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செ ய்யூ மன்று”. 
இவ்வாறு கூறுகி௫ர்‌ 






வனஜா கூறுவதாவது: 
“ இக்த சுத்தமான, 
வெண்மையான சோப்‌ 
என்‌ சருமத்திற்கு அளிக்‌ 
கும்‌ நறுமணத்தை கான்‌ 
மிகவும்‌ விரும்பு? தன்‌, 
சோபைமிகக சரும்‌ 
அழகைப்பெறு கான்‌ செயவது 
போல்‌ நீங்களும்‌ செயயுங்கன. 
உங்கள்‌ சருமத இற்கு ல்க்ஸ்‌ 
டாயல்ட்‌ சோப்பின்‌ தினசரி 
பாதுகாப்பை அளியுங்கள்‌." 







டப்‌ 





டாய்லட்‌ சோப்‌ 
சிணிமா தட்சத்திரங்களின்‌ 
அழகு தரும்‌ சோப்‌ 





3 


விட்ட ன 


கடய வாண எர ன ஈர வ 


நக. நார அம்‌ ரச்‌ 








த அட த தட த த ஆடத்‌ அம்‌ அட்டு அட த்‌ இரத ஆட்‌ அட்டது 


ர்லர்‌ 13 
இதழ்‌ 81 





7959 பிப்ரவரி 22. 


270 2972-2:௬.ல்‌. 





நந்தன ஜெ. 
ம்ர்ர்மீ 
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ஸிண்ணியுளிபுச்புகணபளை அப்பள ச ப்பசப்பள்‌ ுபரிபசிபசிபரிவளிபரிபுசிபி ளிய பைபைசப்சப்க பகத பபச பபப ப்பி பிபி சிரிப்பின்‌ சளி னின்‌ 


இர்பாது. வருது த பிஸ்வம்‌ மாரறைரந்குது [தலையங்கம்‌] யி 
1* நாரீ நாகரா எண்பிராகின்‌ ப ள்‌ 2 பி 
அபார பியோரக்காகள்‌ ! ( காரிட்டூன்‌ ) ப்‌ 
போன்ணியின்‌ செல்வன்‌ கல்கி ப்‌ 
** மாமியார்‌" விஜயம்‌ 20 ரப்‌ 
நம்மு இலங்கைக்‌ கய பமீமம்‌ ரஹி ம்ம 
கீழ்க்‌ கனஞ்சியம்‌ டக, ௫, 18 
வைணனின்‌ சவான்‌ 7 ரகு. அ 
அதிர்ஷ்டக்‌ குழந்தை (பாப்பா மலர] யிஜுூயபா ல்க 
கணரிரநப்‌ புளி கங்று ங்கி 
வாழ்வின்‌ விருப்பம்‌ ல்‌, ரா. கோபாலன்‌ கபி 
படித்துப்‌ பாருங்கள்‌ ! ஸு ம்ம்‌ 
அதித காண்‌ ரால்‌ பியி 
சூடு கண்ட மூரீனா ! கு 1] 
சாது கயாம்‌? எண்‌. இருஷ்ணன்‌ யி்‌ 
வனா தெய்வம்‌ ஏ. கரைத்‌ -- வாஞ்சி ர்க 
வழுக்கும்‌ வீசாரக்ணாயும்‌ சா. வி, பப 
கிழுவரின்‌ கண்ணாம்‌ இல்லைவாசி ப்பி 
எிருவியு. விரித்திரம்‌ ஜுயம்னமி ப்ப 
என்‌ மரனாண்‌ புஷ்யன்‌ ப்பி 


அதோக்கேயே ரகசியாம்‌ 









சான்று 





1 என்ன, னார்‌! 
சாப்பிட்டு எாழந்துவிட்டார்கண்‌. 
கிரி மட்டும்‌ சணறுகாய்‌ வரசியே 


யி. என்‌, குமாரசாமி 


சாள்பளோரும்‌ 


உட்கார்ந்தீருக்கிறிர்‌ !”” 


1 ங்க [டத க 


சுமா இ 






(* அட, நீர்‌ துண்றறு. நான்‌ 
சாப்பிட கட்கார்ந்த அக்கு 
டி. என்‌. அர்‌. கப்பம்ப சள முகாய்க 
காகத்தானே, ஓயா!" 


ஈ ழூ. சரஸ்‌. ஆர்‌ஃ 8௧௭. கும்பசீகாகாம்‌ ஷ்‌ 
காரர்ஜ்‌ என்னின்‌, 47, 
செட்டியார்‌ ( [ச99- ச்‌ து ரயிம்கிப்பாட்ட அரி. பகாயராக்துர. 


எதுண்டுகள்‌ ! 11. பாவபைட்டாமி 


7, 1, 7 


தாணிதான்கான்‌ மொடு, சாயப்பேட்டை 


_ம்ம் திர்சுண்‌. 
சிரர்ம்யா ள்‌ஃடாரில்‌, மாசதுங்கா ரீம்‌, 





மமம்‌ 3 
அரா ந ப என்‌ 
குந்து க்க” 7 
ர ர ரர ர த்‌ 
இறுமுங உ லகு 
| | பட ட்ட்டமட்‌ 
சொடபரர்‌. ்‌ நறு “ளா 
டடம படபட படார்ர்‌ 
* உஙநக ர? டக்‌. ப 


கம பரி 


[18 ந 
உ யகக்ககஙங்குக்க்ககயக்ள்்கசும ஐக்‌ 
நவ க்ககுஙங்க்ககசசகமங்க்க கர ॥ 

பு] 44-]117- 
] நட. 

[நர ர 01] 

௮ இ துமமயயர ங்கள்‌ 
எட ன்குகுகககக்குச்க்குகய இ 
நதுறுவுவுகு க நஙு ௪8 
எரங்கி நிறய 
நவ 5 ன்‌ 
“ர ப டிரிக்ககயரள்க்ககள்‌ 


நறு லுருறு ர 
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1. 
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* ப்‌ 
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கண பகை. 
ப வை ம 


| மிழ்‌ திருதாதி தன்னைப்‌  சியதிது | ௧௭ 
13 சி 1 
யு | திசெயெண்று கும்பிடடி, பாப்பா. புரி நீயார்‌. | கசம்‌ வ்‌ 


ஜம்பது வர ஆக்கும்‌ மறைக்குது 
சி 


"ல இனங்களுக்கு மூன்‌ எகிப்து தோமக்கள்‌ ஓர்‌ அபூர்வமான திருனிழுவைக்‌ 
கோளாகளமாகல்‌ கொண்டாடினார்கள்‌. 

எலப்சின்‌ தகலநகரான கெய்ரோனின்‌ தெருக்களிள்‌ எட்சக்‌ கணக்கான தனங்கள்‌ 
கூடி மு கண்களுடைய மகிழ்சிசியைத்‌ தெரிவித்தார்கள்‌. _ 

அவர்கணஷுடைய குணக்‌ வித்ர்வார ங்களா அகய்ோர ர நர்‌ யு தமம்‌ எதிசொளிக்க 
மாகப்‌ பற்திரிறைச்‌ செய்திகள்‌ கூறின. 

எகிப்தின்‌ பிரதம மத்திரி தனால்‌ முகமது நாஜிப்‌ அதிகாரத்துக்கு வந்து 
ஆறு மாதங்கள்‌ பூர்த்தியாகின்றன. அல்லவா 2 அந்த வையவத்தையே எகிப்திய 
மக்கள்‌ நானு தாட்கள்‌ வரையில்‌ கொண்டாடு னார்கள்‌. 

பதெனரன்‌. கானிப்‌ எிப்து. சர்க்காரின்‌ கீர்வாகக்தை எற்று இரு வருஷம்‌ 
பூர்த்தியாரும்‌ வமையில்கூட அவர்கள்‌ காத்திருக்க னிரும்பனில்கில நாதரீப்‌ ஆட்சி 
யின்‌ அரை ஆண்டு விழாவைக்‌ கொண்டாட முற்பட்டு விட்டார்கள்‌ ! 

அவ்வாறு கூடுய்ப எகிப்தியர்கள்‌ அர்த காட்டில்‌ கன்ன இருபத்திரண்டு 
சி சியன்‌ கட்டு குகா ஜுன ர்னி்‌ ன்‌ சனிப்‌ க்க்த்கு சதக்‌ குறிர்துத்‌ ்‌ ரத 3 நடைய 
திருப்தியைத்‌ தெரிவித்துக்‌ கோண்டார்கள்‌. 

எகிப்தின்‌ இன தாயக சர்க்காரை இணை திறுத்துவகம்‌ காக செனல்‌ காஜிீப்‌ 
மோற்கொண்டுன்ன சர்வாதிகாரத்தை ஆபமோதித்கார்கள்‌. 

எனபேே, இவ்வாறு எய்து மாக்கணிண்‌ பேர ["தரவையும்‌. அடிமாணத்தையும்‌ 
பெற்று எ௫ப்தியம்‌ நகவவரான தாயிடம்‌ பிரீட்டிஷ்‌ சர்க்கார்கூடப்‌ பணிந்து போன 
தக்‌ குறித்து ஆச்சரியப்‌ படுவ தகங்கின்‌கல. 

சூடான்‌. எிஷையமாகப்‌ பிரிட்டனுக்கும்‌ எகிப்தும்‌ தம்‌ வூண்டிருந்து க்காரரணறு 
னாள்‌ நாறரிப்‌ ச௬ருகமாகத்‌ ர்த்து வவத்குறுற்காரு சூடானில்‌ உன்னா பிரிட்டிஷ்‌ 
வைகவமிஷனார்‌ சர்‌ சாபர்ம்‌ ராவே தானிபை வெகுவாகப்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌. பிஜனரன்‌ 
காதிபின்‌ அறிவு ஆற்றுவையும்‌ ராது நந்திரத்தையும்‌ மிகவம்‌ புகழ்ந்துள்ளார்‌. 
| சூடாணில்‌ பிரிட்டனின்‌. ஆதிக்கம்‌ நிகயெறு முடியாமன்‌ கடுப்பதின்‌ வெற்றி 
பற்ற ெணாரள்‌ தானஜிபைப்‌ பிரிட்டிஷ்‌ வைமகமிவனர்‌ வானளாவப்‌ புகழ்வது ஆரம்சரிய 
மான விஷயார்கான்‌. 

மய ஏத்தர்ப்பத்துக்குத்‌ மருந்தவாறு வகளந்து கொடுக்கும்‌. பிரிட்டிஷாரின்‌ 
சிறந்து ராஜு கர்காரத்துக்கு இதுவும்‌ இரு உகாரணாம்‌ அன்னை 7 

்‌ ௭ ட்‌ ந: 
ர்ன்று இும்பதிது மூன்று ஆண்டுகளாகம்‌ தன்‌ ஆட்சியின்‌ சீழ்‌ இருந்த 

சூடானுக்குச்‌ சுதந்திரம்‌ கொடுக்கப்‌ பிரிட்டன்‌ சம்மாதித்துவிட்டது. எனவே, ஆங்கிலோ 
எகப்திய சூடான்‌ இணிமோல்‌ ௬தந்திர சூடாணாக விளங்கும்‌. 

அவ்விஷயமாகப்‌ பிரிட்டனுக்கும்‌. எ௫ப்துக்கும்‌ ஏற்பட்டுள்ள ஓய்பந்தத்இன்படி 
சூடான்‌ மக்கன்‌ ஐங்கறரைடைய  எழிர்கான னீதியைந்‌ தரங்கணே நிர்ணயித்துக்‌ 
சகானண்னா பிவண்டும்‌. 

சூடான்‌ மக்கள்‌ பூரண சஈயேச்ரையுடன்‌ னீனங் நன தா? அல்லது அடித்துள்ள 
எ௫ப் துடன்‌ கோடர்பு கொண்ட ஆட்சியை அமைத்துக்‌ அகான்வமா? இவ்விஷயற்தை 
இன்னும்‌ மூன்று வருஷ காலத்துக்குள்‌ அவர்கள்‌ முடினு செய்து கொன்ன வேண்டும்‌. 

புிமாக வஎற்பட்டுன்ளன ஓப்பந்தத்தின் படி நடான்‌. சரித்திரத்கிர யை நூ.தன்‌ 
மடவையாக அடுத்து மாதம்‌ சேர்நன்‌ நடந்து, பார்னிமெண்டு சயை வற்பாறும்‌. 

மெற்படி பார்னிமெண்டிலள்‌ கருவாகும்‌ சட்‌ த்றுக்கு இணங்க, பூடான்‌ மற்களிண்‌ 
டா திர்கான  அரரியகில வருப்பத ற்காக அரம்யல்‌ கீர்ணாய எயைல்நும்‌ பிரதிகிதிகளை த்‌ 
பமா நிதெடுப்பார்கள்‌. 


ப்‌ 






இவ்விதமாக அர்த சாட்டில்‌ வாமும்‌ சுமார்‌ ஒரு 
கோடி மக்கள்‌ அடிமைத்‌ தனத்டிலிருர்து விடுதலை 
அடைக்‌ துள்ளனர்‌. 
ட்‌ ங்‌ ஜு 


சய்த்திய கேர்தாரப்‌ பிரதோத்தில்‌ கூடானும்‌ 
சூயஸ்‌ கால்வாயும்‌ பிரிட்டிஷ்‌ சாம்ராஜ்யத்தின்‌ 
உயிர்நாடி, என்பது பிரசித்தமான விஷயம்‌. 

மத்திய பேகேர்கொ தாழுகள்‌ சுதந்திர உணர்ச்சி 
பெற்று விட்டதால்‌ அங்பக தங்களாக்குன்ன 
ஆதிக்கத்தையும்‌ உரினமகளையும்‌ இழப்பத ற்குப்‌ 
பிரிட்டிஷார்‌ தயாராகி வருக்ருர்கள்‌. 

சென்று மகா யுத்தத்தின்போது சூயஸ்‌ கால்‌ 


வாயும்‌ எ௫ிப்கும்‌ பிரிட்டிஷாரின்‌ நிக்கத்‌ துக்கு 
உட்பட்டிருந்கன, அவ்விதம்‌ (இருந்திராவிடில்‌ 
பிதன்னாப்பிரிக்காவில்‌ கடந்த சரின்‌ கூதடிவு 


வேறு விதம்‌ ஆகியிருக்கலாம்‌ 7 மேதர்மன்‌ தளபதி 
பொம்மெலின்‌ வரலாறு. வேறுவிதமாக எழுதப்‌ 
பட்டிருக்கலாம்‌. 

சூயஸ்‌ கால்வாய்ப்‌ பிரேதச த்டில்‌ பிரிட்டனுக்கு 
இருக்கு பிடியைத்‌ தகர்க்க நூடியாததே, அந்தப்‌ 
போர்முனையில்‌ மிஜர்மனியின்‌ தோல்விக்கு முக்கிய 
காரணம்‌ அகும்‌, 

எனவே, சூயஸ்‌ கால்வாயில்‌ யாருக்கு ஆழிக்கம்‌ 
அவ்ரிகள்‌ மத்திய  பேகக்திரப்‌ 
எறுமானர்களாக விளங்கலாம்‌, 


இருக்கிறதோ, 
பிரேதேசற்துக்கே 


“ நாளை நானை 


மிழ்‌ காட்டுக்‌ காங்கரஸ்‌ பிரமுகர்களுக்குச்‌ 
சுருகருப்பு ஏற்பட்டிருக்கறது குறித்து மகழ்ச்சி 
அடை 1 மாகாண ன்ன [11] ன ண்ய்கித 
ர்‌, சேவெங்கட்ராமன்‌ கல்சாவுர்‌ ஜில்லாவிலும்‌ 
ட காங்கிரஸ்‌ மாடல காமராது 
மின்‌ நுில்லாக்களிதும்‌ சற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்து பொதுவன்‌ கொடர்பைக்‌ இவிரமாக 
ஏற்படுத்திக்‌ கொண்டு வருகிறார்கள்‌. 

ழ்‌ காமராஜ்‌ ஒரிட பேசுகையில்‌ வாறஞ்சு 

சட னித அரி கரா? குறிப்பிட்டிருக்கொர்‌. 
(உவாஞ்சு அறிக்கையைப்‌ பற்றி இப்பபாது மேஷ 
யர்தான்‌ வெணியாகி யிருக்கிறது. அக்த அறிக்கை 
மட்டும்‌ வெளனியாகமட்டும்‌, அதில்‌ உண்ணமயி 
லேயே தேோஷ்யப்படி அிபார்சுகள்‌ இருந்து 
விட்டால்‌ இரந்த ச.லகம்‌ என்றும்‌ கண்டறியாத 
அப்பேர்ப்பட்ட ெொர்ச்ியை  கடத்துவோம்‌" 
என்று சொல்லி யிருக்கிறார்‌. 

தும்பை விட்டு விட்டு வாலைப்‌ பிடிப்பது என்பது 
இதுதான்‌ என்று கூற வேண்டும்‌, 

நீதிபதி வாஞ்சுவின்‌ அறிக்கை வெணியாகும்‌ 
போது (கேரு சர்க்காரின்‌ நூடிவுகளுடன்்‌-ூடதி 
தான்‌ அது வெளியாகும்‌. மாஞ்சு அறிக்கை 
வயோட்டி மேரு சர்க்காரின்‌ நூடுவுகள்‌ இருந்து 
விட்டால்‌, அப்புறம்‌ தமிழர்கள்‌ செய்யும்‌ எேனரிசம! 
எல்லாம்‌ சேரு சர்க்காறை எதிர்த்தும்‌ பெய்யும்‌ 
கிளர்ச்சியாகவே இருக்க முடியும்‌. இது மாற்றும்‌ 
கட்டியாருக்கு அறுகூலமாகவம்‌ நீருக்கும்‌? குதூ 
கலத்னதையும்‌ அணிக்கும்‌, ஆணால்‌. காங்கரஸ்‌ 
வாதிகள்‌ மீசரு சர்க்கானர எதிரித்துள்‌ இவிரக்‌ 
கிளர்ச்சி செய்ய வேண்டி யிருக்கும்‌ நிலைையாயை 
விரும்ப முடியா று. அதற்குப்‌ பிறகு செய்யும்‌ 
உணர்ச்சிகள்‌ அவ்வள! பலன்‌ அரரிக்குமா என்‌ 
பதும்‌ சந்தேகந் கான்‌, 
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இதுவரையில்‌ பிரிட்டிஷார்‌ அந்தப்‌ பிரதேசத்‌ 
தின்‌ எஜமானர்களாகவே விளங்கி வர்தார்கள்‌. 
ஆனல்‌, இனிமேல்‌ அந்த நிலமை மாறிவிடக்‌ கூடும்‌. 
எனேனில்‌, சூயஸ்‌ பிரமேேசத்தில்‌ பிரிட்டிஷ்‌ 


துருப்புகள்‌ வைக்கப்பட்டிருப்பறதைள்‌ ௪) ந்திர 
எங்ப்து கழிமையாக எதிர்க்கின்றுது. எக ப்தன்‌ 


தரவும்‌ ஒத்‌ துழைப்புமின்‌ மி, பிரிட்டன்‌. சூயஸ்‌ 
ச தேசத்தைத்‌ தங்களுடைய இராணுவ தளமாக 
உடவயோக்ப்பது நூடியாத காரியம்‌, , 
எனவே, கால மாறுதலுக்கு இணங்க பிரிட்டி 
நார்‌ சூயஸ்‌ கால்வாயில்‌ தங்களுக்குள்ள உரிமை 
களை இழப்பதற்குத்‌ தயாராகி வருகிறுர்கள்‌, 


இரச சம்பவத்திலிருந்து ஒரு முக்க 


விஷயம்‌ செணிவாடறுது. | 
எல்வளவு பெரிய வல்லரசாயினும்‌. ட்டா தன்ன ரா 
காட்டின்‌ அதரவம்‌ ஓத்துழைப்புமின் று அர்த 
என்பண்ரரி்‌ “சச்ச்த ட்ட்ண்ட ்‌ ரதேசத்திதும்‌ 
உரிமை கொண்டாட முடியாது என்பதுதான்‌. 
இந்த உண்மையைப்‌ பிரிட்டன்‌ நன்கு உணர்ந்து 
கொண்டிருக்கிறது. | 
இந்தியாவைச்‌ சேர்ந்த சில  பிரத்தசங்கள்‌ 
தங்களுக்குச்‌ சொந்தமானவை என்று உரிமை 
ன ணாண்டாருல்‌ பிரஞ்சு, போர்ச்சுகல்‌ காடுகள்‌ 
அதை உணர்ந்து மிகொாள்ளாமாயின்‌, இர்தியா 
வுக்கும்‌ அத்த இரு நாடுகளுக்கும்‌ எற்பட்டுள்ள 
தகராறு தீருவதற்கு வழி ஏற்படும்‌, 


என்பீராகல்‌....”' 


* நாளை நானை என்பீராகில்‌ 
நமனுடைய முறை நாளாவநு மறீயீர்‌ 
நம்முடைய முறை நாளாவது மறியீர்‌!' 
என்று கபில நூணிவர்‌ அருளினார்‌. ஆதலின்‌, 


** இன்றே செய்யலும்‌ வேண்டும்‌--இன்றும்‌ 
இன்ப சேய்யலம்‌ வேண்டும்‌! 
என்பதாகவும்‌ அத்தமிழ்‌ நூனிவள்‌ கூறிப்‌ போச்‌ 
தனு ன  . ப கு சென்‌ *கர்க்‌ 

இளர்ச்சி விஷயத்தில்‌ மூற்றிதும்‌ போருக் தம்‌. 
இதைச்‌ சென்ற இங்கட்கிழமை சென்னைல்‌ 
கடற்களையில்‌ கூடிய மாபெரும்‌ பொதும்‌ கூட்‌ 
டத்ழில்‌ இராவிடக்‌ கழகத்‌ தலைவர்‌ ஸ்ரீ ஈ. வே. 
சாமசாமிப்‌ பெரியார்‌ ஈன்று சுட்டிக்‌ காட்டி ளார்‌. 
நீங்கள்‌ காங்கரண்‌ வாதிகள்‌ / காங்கரசரின்‌ 
கட்டு நிட்டங்களக்கு உட்பட்டவர்கள்‌. சேரு 
சர்க்கார்‌ இரு முடிவுக்கு வந்து வெளியிட்டு விட்‌ 
டால்‌ பிறகு அதை எதிர்த்துக்‌ கிளர்சசி செய்வது 
உங்களுக்ருக்‌ கஷ்டமா வருக்கும்‌. ஆளகயால்‌ 
எதாவது பிரயத்தனம்‌ செய்கிறதா யிருந்தால்‌ 
இப்போதே செய்யுங்கள்‌! நாங்களும்‌ இந்த 
விஷயத்தில்‌ உங்களுடன்‌ பூரணமாய்‌ இத்லுனழுகி 
க3்றும்‌” என்று. மகத்தரண ரன்ள்க்‌ அண்ட ஸ்‌ 
கடையே கூறினாள்‌. இது மிக்க முன்‌ வயோச 
யுடன்‌ கூடிய வார்த்தை எண்படுல்‌ இயமில்லை, 
ஏற்மிகனவே. தமிழ்‌ காட்டுத்‌ தலைவரிகன்‌ 
பெசென்க்கு நகர்‌ எம்பரிதமாகக்‌ கொஞ்சம்‌ அமைந்த 





மாரக இரந்து விட்டார்கள்‌ என்பதை துப்ப கீ 
கோன்ளாத்தான்‌ பீவண்டும்‌. 
திகதிய வாற்கு வந்திருர்து சஎயாயம்‌ ஆரிதிர 


காடேங்கும்‌ ஆர்ப்யாட்டங்களும்‌ களர்மில்கனும்‌ 
அபாரமாக நடந்தன. கல்லெருத்‌ இருவிலையாடல்‌ 
கணம்‌ கடைபெபேற்றுவ. அவரிடம்‌ பேரியவர்கன்‌ 





எல்லாரும்‌ சென்னை நகரி சம்பக்தமாகவே பேன்‌ 
ஜரிகள்‌, இதனுலெல்லாம்‌ வாஞ்சுவின்‌ நூலை 
குழம்பிப்‌ போயிருந்தால்‌ அதில்‌ ஆச்சரியம்‌ ஒன்று 
மில்ல... அடிமேல்‌ அடி. அடித்தால்‌ அம்மியும்‌ 
ஈகரத்தான்‌ (சசய்யும்‌. ஐயோ பாவம்‌! இவ்‌ 
வளவ தாபர்தரியப்‌ படுகிறுர்களே ? இக்து வ்ருநங்‌ 
களுக்குக்‌ கூவம்‌ நதியின்‌ தண்ணிக்‌ காண்ட்‌ 
தாபற்தைச்‌ தணித்துக்‌ கொள்ளட்டுமே!” 
என்று சீடிபதி வாங்கு பரிதாபப்பட்டுச்‌ சிபார்சு 
பெசெய்இிருக்கக்‌ கூடும்‌, 

அவருைடையா மணக குழ்ப்பதினைத மாாற்றுவ 
தற்குத்‌ தமிழ்‌ காட்டுத்‌ தலைவர்கள்‌ அச்சமயம்‌ 
இன்றும்‌ செய்யவில்லை, சென்னையில்‌ ஒரு பொதுக்‌ 
கூட்டம்கஉூட ஈடத்தவில்ஙை. பமயரின்‌ விட்டில்‌ 
மாத்‌ பட்டதாரிகள்‌, மாதி மேயர்கள்‌, மாஜி 


இவான்கள்‌, மாஜி மந்திரிகள்‌ தவிபியோர்‌, -- 
அரிதரங்கமாகக்‌ கூடி இரு நிர்மானதிதைச்‌ 
மசய்து வெளியிட்டு விட்டார்கள்‌. | 

இக்த ஜனகாயக யுகத்தில்‌ பிரமுகர்களின்‌ 


வாரி த்தைக்கு மட்டும்‌ என்ன மிப்பு இருக்கிறது! 
மாஜி ஸர்‌ பட்டதாரிக்கும்‌ ரே வோட்டுத்‌ 
தான்‌; ஏழைப்பரதேசிக்கும்‌ தரே வோட்டுத்தான்‌. 

போது ஜனங்களின்‌ கிளர்ச்சிக்குத்‌ தான்‌ இக்த 
கானில்‌ மறிப்பு உண்டு ; சக்இவும்‌ உண்டு. 

திமிழ்ப்‌ பொது ப்க்கணின்‌ உணர்ச்சி பெசென்டா 
௩௧ர சம்பந்தமாக எப்படி யிருக்கிறது என்பதை 
சீதிபதி வாஜஞ்சுவுச்கு எடுத்துச்‌ காட்ட எவ்வித 
எழ்பாடும்‌ செய்யப்படவில்லை, 
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ட ரீனது ]ரிழ்ர-ம்‌ வருஷம்‌ !* தமிர்களுக்குள்‌ 
சாதனை வருஷம்‌'' என்பதையும்‌, சென்னை ககளமாக்‌ 
காக்கும்‌ விஷயத்சில்‌ தமிழ்‌ சாட்டி துள்ள எல்லாக்‌ 





ண்ண 


அமேரிக்க ஜனாதிபதி ஐஇஸண்ஹோவர்‌ கொரியா 


அபார யோசனைகள்‌ ெ! 


கட்சியினரும்‌ இன்றுபட்டு வேலை செய்ய வேண்‌ 
பேமேன்பதையும்‌ ஆரம்ப நூதல்‌ காம்‌ வற்புறூற்‌, 
வக்திருக்கறோம்‌. 

இருவனர யொருவர்‌ குறை சொல்லிச்‌ கொண் 
டூருப்பதற்கு இது சமயம்‌ அன்று, எல்லாரும்‌ 
ஒன்றுபட்டுப்‌ பெரும்‌ பிரயத்தனம்‌ செய்ய வேண்‌ 
ழூ. ய தருணம்‌, 

சென்று திங்கட்கிழனம்‌ கடற்களாயில்‌ கூடிய 
மாபெரும்‌ கூட்டம்‌ இக்க முறையில்‌ கடர்திருப்பது 
னவ திருப்தி அளிக்கிறது. 

ஆனால்‌ அது மட்டும்‌ போதாது. 

சென்ன மக்களின்‌ உணர்ச்சிகளை வெளிப்படுதி 
தவதற்கு நகரில்‌ ஹர்த்தால்‌ அனுஷ்டிக்க வேண்‌ 
ம்ம்‌ என்று மேற்படி கடற்களைக்‌ கூட்டத்தில்‌ 
போசனை மெசொல்லப்பட்ட து. 

இந்தியக்‌ குடியரசுத்‌ தமைவர்‌ பாபு ராதேக்திர 
பிரனாத்‌ சென்னைக்கு வந்து போன பின்னர்‌, 
காலதாமதமின்றி ஹர்த்தால்‌ நுதலிய சாத்வீக 
முனணறகளன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ கடைப்பிடித்‌் துதி 
தமிழ்‌ மக்கள்‌ தங்கள்‌ உள்ளக்‌ இடக்கையை 
வெளிப்படுத்த வேண்டும்‌. 

ஆனால்‌ காக்தி மகானுணடைய உபதேசங்களுக்குப்‌ 
புதம்பான எகித ௩டவடிக்கையையும்‌ எக்த சகிதசிப்‌ 
பத்திலும்‌ தமிழர்கள்‌ கைக்கொள்ளக்‌ கூடாது. 

ஆர்இர சகோதரர்கள்‌ எப்படியோ போகட்டும்‌. 
இரத்த வேள்ளத்னதப்‌ பற்றிப்‌ பிதற்றிக்‌ கொண் 
டி.ருக்கட்டும்‌. 

தமிழர்கள்‌ இந்த மிக கெருக்கடியான நிலைமை 
பில்‌, தங்களுடைய தரிம்‌ நியாயமாக உரிமை 
களுக்காகப்‌ போராடும்‌ சமயத்தில்‌, கார்திமகான்‌ 


வகுத்த வழியிலிருந்து சிறிதும்‌ பிறழவில்லை என்ற 


புகழை நிலை காட்டிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 





டடச்‌ 
பர்‌ ழ்‌ 


என்னிடாம்‌! நங்கள்‌ ஐக்‌ 





௨ அங்கி | 


போருக்கு முடிவு காணும்‌ வழிககீள 
ஆசாய நிபுணர்கனடங்கிய ஒரு மகாதகாடு கூட்டத்‌ இர்மாணித்திருக்கிறு ர்‌ ! 


பாதம்‌!" [ 





கரிகானன்‌ கொளலை வெ றி 


இற்தித்த கரிகாலன்‌ தான்‌ வேட்டை 
யாடச சென்று வேகுகாலமாயிற்று என்‌ 
அம்‌, வில்‌ வித்தையையே மறக்து போயி 


ருச்கக்‌ கூடும்‌ என்றும்‌ சொன்னான்‌ 
அல்லவா? அன்று அவன்‌ வீர நாராயணா 
எரிக்‌ கைக காட்டில்‌ வேட்டையாடிய 
தைப்‌ பார்த்தவர்கள்‌ அவ்விதம்‌ எண்ண 
வில்லை. அவனுடைய வில்லிலிருந்து 
கினம்பிய அம்புகளுக்கு அன்று எத்‌ 
தனையோ காட்டு மிருகங்கள்‌ இரை 
யாயின. நூயல்களும்‌ மான்களும்‌ கரடி 
களும்‌ சிறுத்கசைகளும்‌ செத்து விழுந்தன, 
விலங்கு எதுவும்‌ சண்ணில்‌ படாதபோது 
வானத்தில்‌ பறந்த பறவைகள்‌ மீது 
அவனுடைய அம்புகள்‌ பாய்ந்தன. பருக 


துகளம்‌. அராஜாளிகளும்‌ அலறிக 
சொண்டு தரையில்‌ விருத்தன்‌. கரிகால 
சி ம து 


னுடைய கொலை வெறி தேரமாக அக 
அதுிகமாடிக்‌ கொண்டிருந்தது. அவே னற 
டன்‌ சென்றவர்களுக்கு அதிக பேத 
இருக்கவில்லை. , ருளிரைகளும்‌ மனிதர்‌ 
களும்‌ கூட்டமாக இரைச்சலிட்டுக்‌ 
கொண்டு சென்றதில்‌ காட்டு ஸ்ரிருகங்கள்‌ 
சத்தம்‌ இடத்திலிருந்து கிளம்பிச்‌ பச்‌ இப்ப 

ட்டன, ம்ற்ற்வாகள்‌ சகேட்டையில்‌ 
சய்த உவ அவ்வளாவேதான்‌. ஆரி 
காலன்‌ மீது பாய வங்க மிருகங்கள்‌ மீது 
ம்ற்றுவர்கள்‌ அம்ம்மா விழவகதையும்‌ பேவேலை 


ப்‌ 


எறிவதையும்‌ கூடக்‌ கரிகாலன்‌ அனு 
மதிக்கவில்லை, கந்தமாறன்‌ தரு தடவை 
அவவாறு கரிகாலன்மீது பாய்ஈது வக்க 
கரடியின்‌ பேரில்‌ அம்‌. எய்தான்‌, அப்‌ 
போது கரிகாலன்‌ அவன்‌ பக்கம்‌ இரும்‌ 
பிப்‌ பார்த்து, “தந்துகாழு! மீ கடி 
யைக்‌ கொல்லப்‌ பார்த்தாயா ( என்னைக்‌ 
கொல்ல மூயன்றுயா?”” என்று கேட்‌ 
டான்‌. கந்தமாறன்‌ முகத்தில்‌ என்னும்‌ 
கொள்ளும்‌ வெடித்தன. பிறகு அவன்‌ 

ப்‌ அக்குைய சூரியன்‌ உச்ிவான தைத 
அடைச்ச சமயத்தில்‌ எல்லாரும்‌ கைத்‌ 
அப்‌ போனார்கள்‌. சற்நு ஒய்வு எடுத்துக்‌ 


மகாண வீடி இரும்பலாமே எண்‌ று 
பாசை எலலாமுடைய ॥/்ப்வா ச இர்ப்‌ 


தோன்றியது. ஆனால்‌ கரிகாலஜனோே களை த்‌ 
அய போன குதிரையை மேலும்‌ எாட்ரு 
வழ்களில செலுக்கிக்கொண்டுபோனுன்‌ . 


செபிலை நேரதிதிலெல்லாம்‌ கந்தமாறன்‌ 
கரிகாலனை யோட்டிப்‌ போய்க்‌. கொண் 
பூருந்தான்‌. “என்சினாக்‌ கொல்லப்‌ பார்த 
தாயா?" என்று கரிசாலன்‌ அவர்‌ 
ப்கட்ட பிறகு க்க்கமாறுன்‌ பிண ஹல்‌ 
துங்‌ ப்ட்‌ ழ்‌ ராத ப்தி ரி அழு 1 ஸ்ரீ ர்‌ு ர்க்து 
சகாண்டான்‌. வ்வ்ணிடம்‌ இன்வாசரின்‌ 
மாரட்டுக அனையான்‌ நடத்தையையும்‌ 


பேச்சையையும்‌ பற்றிக்‌ குறை கூறத்‌ 
தொடங்கிளுன்‌. பார்த்தியேந்திரன்‌ 
அதற்குச்‌ சமாதானம்‌ கூற முயன்றான்‌... 
இத்கச்‌ சமயம்‌ பார்த்து _ வந்தியத்‌ 
தெவன்‌ கரிகாலனை அணுகினான்‌. பிற்கு 
அவர்கள்‌ இருவருமே சேர்ந்து முன்னால்‌ 
சென்று கொண்டிருந்தார்கள்‌. வந்தியத்‌ 
தேவன்‌ வில்‌லம்‌ அம்பும்‌ எழுத்து வர 
வில்லை, அவனுக்கு வில்வித்தை அவ 
வளவாகப்‌ பழக்கமும்‌ இல்லை. கையில்‌ 
வேல்‌ மட்டுந்தான்‌ கொண்டு வரதிருர்‌ 
தான்‌, ஆகையால்‌ கரிகாலனுடைய 
வேட்டையில்‌ குறுசுகிடாமல்‌ அவன்‌ 
ஜாக்காரதையாகச சென்று வந்தான்‌. 
எதாவது அபாயம்‌ சேருவதாக இருக 
தால்‌ வேலை உபயோப்பதற்கு மட்டும்‌ 
எச்சமயமூம்‌ ஆயத்தமாகப்‌ ம்போய்க 
கொண்டிருந்தான்‌. அதற்கு அவசியம்‌ 
உச நேரம்‌ மட்டும்‌ ஏற்பட வில்லை. 
ீர்கமாறன்‌ பார்த்திபேர்திரனீடம்‌ 
॥ இன்னைறுக்கு இவவனவு வேட்டை ஆடி. 
யது போதாதா? இன்று இரு காளிலேயே 
இந்தக்‌ காட்டிலுள்ள விலங்குக்‌ 
பெயெல்லாம்‌ கொன்‌ று இரத்து விடுவார்‌ 
போவிருக்கி றே? இவருடைய மேவேட்டை 
வெறி  பணன்ள குக்‌ கொள்லிமலைக்குத்‌ 
தான்‌ ரக வேணடும்‌. "இன்ைக்குப்‌ 
போதும்‌; விடு இரும்பலாம்‌' என்று 
சொல்லுங்கள்‌!" என்று கூறினான்‌. 
அதற்குப்‌ பாரத்திபேகதிர பல்லவன்‌. 





“தம்பி! இளவரசரின்‌ உள்ளத்தில்‌ 
எதோ கொர்களித்துசத கொண்டிருக்‌ 
கிறது. ஒரு பெரிய சாம்ராஜ்யத்தை 


விட்டுக்‌ கொடுத்து விடுவ அ எனறால்‌ 
இலேசான காரியமா? அந்த ஆதில்‌ 
சத்தையெல்லாம்‌ வேட்டையில்‌ காட்ட 
கிருர்‌, அதுவனரயில்‌ ஈல்லதுதான்‌. 
இல்லாவிடில்‌ உன்‌ மிதும்‌ என்‌ மீதும்‌ 
காட்டுவார்‌. அவராகச்‌ சலிப்பு ற்றுப்‌ 
'போதும்‌' என்று சொல்லட்டும்‌. காம்‌ 
தலையீட வேண்டாம்‌ 1" என்றன்‌. 

இரக்கச்‌ சமயத்‌, தில்‌ அந்த அனம்‌ வனாக 
தர்மெல்லாம்‌ நடுங்கும்படியான உறுமல்‌ 
சத்தம்‌ ஒன்று கேட்டது. 

கந்தமாறன்‌ முகத்தில்‌ பிதியன்‌ அறி 
குறி காணப்பட்டது. 1 ஐயோ! காட்‌ 
டுப்‌ பன்‌ றி / இளவரசரை நிர்கசி சொல்‌ 
அங்கள்‌ !”” என்றான்‌. 

* காட்டுப்‌ பன்றிக்கு என்ன அவவ 
ளாவு பயம்‌? புலி, கரடி மியல்லாம்‌ இள 
வரசரிடம்‌ பட்ட பாட்டில்‌ பன்றி எந்த 
குலை? என்றுன்‌ பார்த்திபேர்கிரன்‌. 

_ “நீங்கள்‌. தெரியாமல்‌ செசொல்றது 
கிமீர்கள்‌, இக்தக்‌ காடுகளில்‌ உள்ள 


பன்றிகள்‌ புலி கரடிககைச்‌ சின்னாபின்ன 
மாக்கிவிடும்‌! யானையை மூட்டிக்‌ கீழே 
தள்ளிவிடும்‌ / குதிரைகள்‌ இலட்சியமே 
இலலை, அம்பும்‌ வேலும்‌ காட்டுப்‌ பன றி 
யின்‌. தோலிலே பட்டுத்‌ மிதறித்து 
விழுமே சுவிர அதன்‌ உடலுக்குள்ளே 
போகா.து!.. யா / தூயா?! நிலனலுங்கள்‌!* 
என்று கக்தமாறன்‌ கூச்சலிட்டான்‌. 
அதே சமயத்தில்‌ காட்டுப்‌ பு.தர்களிலே 
ஒரு சிறிய சுழற்‌ காற்று அடிப்பது 
போன்று அல்லோல கல்லோலம்‌ எற்பட்‌ 
டது. மறுறிமிடம்‌ குட்டி யானகளைப்‌ 
போன்று சரிய பெரிய உருவம்‌ வாய்க்க 
இரண்டு காட்டுப்‌ பன்றிகள்‌ வெளிப்‌ 
பட்டன. அவை ஒரு கண கோரம்‌ நின்று 
௮ னை களையும்‌. அவற்றின்‌ மீது வர்கவா 
களையும்‌ உற்றுப்‌ பார்த்தன்‌. 
கந்கமாறன்‌ * ஜாக்கிரதை ஐயா / 
ஜாக்கிரதை!" என்று கூச்சலிட்டான்‌. 
பின்‌ தொடாந்து வக்த வேட்டைக்‌ 
காரர்களில்‌ சிலர்‌ இதற்குள்‌. அங்கு வரது 
சோந்து விட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ தார 
தப்பட்டைகளைப்‌ பிராணன்‌ போகிற 
அவசரத்துடன்‌ முழக்கி கொண்டு 
"கா கூ என்று கூச்சலீட்டார்கள்‌. 
அந்தப்‌ பன்றிகள்‌ என்ன நினைத்துக்‌ 
கொண்டனவயோ, என்னமோ தெெரிய 
வில்லை. ஒரு வேளை அவற்றின்‌ குட்டி. 
களை நினைத்துக்‌ கொண்டி. க்கலாம்‌. 
குட்டிகளுக்கு ஆபத்து வராமல்‌ தடுக்க 
வேண்டுமென்‌ ற உணர்ச்சியினால்‌ தூண்‌ 
டப்பட்டிருக்கலாம்‌. அல்லைது தாரை 
தப்பட்டைகளின்‌ சத்தத்தைக்‌ சேட்டு 
மிரண்டிருக்கலாம்‌. பன்றிகள்‌ இரண 
ம்‌ பெவெவவேறு இசையை போக்கிப்‌ 
பிய்த துக்கொண்டு டத தொடங்கின. 
கந்தமாறன்‌ அதைப்‌ பார்த்துவிட்டு, 
*கோமகனே ! அவை போய்த்‌ தொலை 
யட்டும்‌. ஐந்தாறு வேட்டை நாய்கள்‌ 
இல்லாமல்‌ ஓரு காட்டுப்‌ பன்‌ மியைதி 
துரத்திக்‌ கொல்ல முடியாது!” என்றுன்‌. 
கரிகாலன்‌ அவைக்‌ காதில்‌ வாங்கிக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ வில்லை வளைத்து அம்பை 
விட்டான்‌. அது ஒரு பன்‌ வியின்‌ முதுகில்‌ 
போய்தி தைத்ததைப்‌ பார்த்து விட்டு 
இனவாசன்‌, "ஆஹா?! என்று உற்சாக 
கோஷம்‌ செய்தான்‌. அடுத்த கணத்தில்‌ 
அந்தப்‌ பன்றி உடம்பை ஓரு உலுக்கு 
உ்க்கியது. அம்பு மிதறித்துக்‌ கீழு 
விருந்கது; பன்றி மேலே ஓடியது. 
ஹ்ர்கமாறன்‌ அப்போது சிரித்த சீறிப்‌ 
பில்‌ எளன த்தின்‌ தொனி தெரிக்தது. 
கரிகாலன்‌ அவனைப்பார்த்து, “கர்தமாறு/ 
எங்கே ஒரு பர்தயம்‌/ நானும்‌ வர்தியத்‌ 


ர்‌ 


தேவனும்‌ அந்தப்‌ பன்‌. றியைதீ 
கொடர்கது போய்‌ அசைக்‌ கொன்‌ று 
எடுத்துக கொண்டு வருகிறோம்‌. நீயும்‌ 
பாரத, சிபேர்தரனும்‌ இன்பனாரு பன்றி 
யைக்‌ துரதமிப்‌ போய்க்‌ செகொன்று 
எடுத்து வாருங்கள்‌ / ்ர்தப்‌ பன றிகள்‌ 


இரண்டையும்‌ கொல்லாமல்‌ அரண்‌ 
மனைக்குத்‌ இரும்பக்‌ கூடாது!” என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டே நு திரையைத்‌ 


தட்டி விட்டான்‌. வர்இயத்தேவனும்‌ 
அவனுடன்‌ சன்றுன்‌. 
அவாகள்‌ தொடர்ந்து சென்ற காட்டுப்‌ 


பன்றி எந்தத்‌ நஇிசையில்‌ எந்த வழியாகப்‌ 


போய்க்‌ கொண்டிருக்கிற. தென்பது 
கொஞ்ச கேரம்‌ வளரயில்‌ தெதரிந்து 
கொண்டிருந்தது. எனெனில்‌ பன்றி 


சென்ற வழியிலிருந்து செடி கொடிகளும்‌ 
புகார்களும்‌ அரதப்‌ பாறு யட்டிருந, ண்‌. 
பின்னர்‌ ஒரு சிறிய எால்வாய்‌ குறுக 
கிட்டது. அது காட்டில்‌ பெய்யும்‌ மழைத்‌ 
தண்ணீரை ஏரியில்‌ கெ ரஈண்டுவர்து பச்ச 
கும்‌ கால்வாய்‌, அவவிட த்‌ தீதுக்கு வந்த 
பிற்கு பன்றி எந்தப்‌ பக்கம்‌ போயிற்று 
எனறு கண்டு பிடிக்க மூடியவிலஙீ, 
கால்வாயைக்‌ கடந்து அப்பாலுள்ள 
காட்டுக்குச்‌ சென்றதா ? கால்வாய்‌ இர்‌ 
மாக இரகப்‌ பக்கமாகவோ, அந்தப்‌ பக்க 
மாகவோ சென்றதா என்பதை அறிய 
முழுயவில்லை. 

அச்சமயம்‌, சால்வாயின்‌ வழியாகத்‌ 
தெரிக்க ஏரியின்‌ விசாலமான சீர்ப்‌ பரப்‌ 
பில்‌ தெரிக்க ஒரு காட்சி அவர்களுடைய 
கவன கதைக்‌ கவாந்தது. படகு இன்று 
வ்ர்து கொண்டிருக்கது. அதிலிருந்து 
வாகன்‌ பபெண்மணிகள்‌ என்றும்‌ அறியக்‌ 
கூடியதா யிருந்தது. ஆனால்‌, அவர்கள்‌ 

யார்‌ என்‌ று தெரிந்து கொள்ள மூடிய 
வில்லை. வர்தியத்தேவனும்‌ கரிகாலனும்‌ 
அச்சமயம்‌ இருந்த நடத்தை கோக்கியே 
படகு வருவதாக முதலில்‌ காணப்‌ 
பட்டது. பிறகு நசை சம்றுத்‌ திரும்பி, 





ஏரிக்‌ கரை யோரமாக இருந்து இன்‌ 
னொரு தீவை கோக்கிச்‌ சென்று படகு 
மரந்து விட்டது. 

॥ வல்லவறரையா/!/ படகில்‌ வந்தவர்கள்‌ 
யாரா யீருக்கும்‌? பெண்மணிகள்‌ போலத 
கோன்றினார்கள்‌ அல்லவா?” என்றுன்‌ 
கரிகாலன்‌, 

*மிபண்கனள்‌ போல த்தான்‌ மீதான்‌ றி 
யது, அதற்கு மேல்‌ எனக; கமம்‌ தெரிய 
வில்லை” என்றான்‌ வந்தியத்‌ டூதவன்‌. 

* ஒரு வகா சம்புவரையர்‌ விட்டுப்‌ 
பெண்களா பட்டயப்‌ அ டன்‌ 

ம்‌ இருந்தாலும்‌ இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ 
அவர்கள்‌ ஏன்‌ இவவளைவு தூரம்‌ வர 
பவண்டும்‌ தி 

“அமாம்‌; அவர்களா யிருக்க மூடி 

யாதுதான்‌.. காலயில்‌ பழுவேட்டரையர்‌ 
பறப்பட்டுப்‌ போய்‌ விட்டா அல்லவா 1 ப்‌ 
நிச்சயந்தானே ?” 

4௪ நிச்சயந்தான்‌, ஐயா ! / 
வாசல்‌ இறப்பதையும்‌ அவர்‌ 
மீது வெளியே போவதையும்‌ 
பார்த்தேன்‌." 

“அவர்‌ மட்டுந்தான்‌ போனாரா 7?” 

“ஆமாம்‌; இழவர்‌ மட்டுந்தான்‌ 
போனார்‌. இளைய ராணி 3 ராகவில்லை."' 


* அந்தக்‌ இழவளரப்‌ போன்ற வீராதி 
வீரை எங்கே பார்க்கப்‌ போகிமீறும்‌ ம்‌ 9 
என்‌ பாட்டனார்‌ மலையமானைக கூடப்‌ 
பமுவேட்டன ழீ யருக்கு அடுத்‌ தபடி யாக த்‌ 
தான்‌ சொல்ல வேண்டும்‌...... 

"ஐயா / அர்தக திழவர்களைப்‌ புரி 
யெல்லாம்‌ பிறர்‌ சொல்லித்தான்‌ கேட்‌ 
டி.ருக்கிேன்‌. தங்களுடைய வீரத்தைப்‌ 
போர்க்‌ களத்தில்‌ சேரில்‌ பார்த்திருக 
கேன்‌. கடம்பூர்‌ அரண்மனையிலும்‌ 
பார்த்தேன்‌. கிழவர்கள்‌, குமரர்கள்‌ 
எல்லாரையும்‌ எப்படி நடுநடுங்க அட்‌. தீ 
துக்‌ கொண்டிருக்தீர்கள்‌!'” என்றான்‌ 
வந்தியத்தேவன்‌. 

“அது உண மாதான்‌. அனால்‌ எதற்‌ 
காக அவ்வளவு தடபுடல்‌ செய்தேனோ, 
அர்தச்‌ சர்காப்பம்‌ கெருங்கி வந்‌ திருக்கும்‌ 
போது எனக்கு உள்ளமும்‌ உடலும்‌ 
நடுங்குகின்றன. என்னப்‌ போன்று 
பயங்‌ கொள்ளிக்‌ கோழையை இந்தச்‌ 
சோழ காட்டிலேயே காண மூடியாது.. 
ஈனிளவரசே ! அன்று காட்டில வேட்‌ 
பையாடியபோது அப்படு.த்‌ தாங்கள்‌ 
பயகது நய. ங்கிய தா 5ல்‌ சேதரியவல்‌ கபய? 
வண கில லஙருகள்‌ படச்‌: கள்‌, பின பனோடு 
வந்தவர்கள்‌ எல்லாரையும்‌ அல்லவா 
நடுகடுங்கச்‌ செய்தீர்கள்‌ : லு 


அரண்‌ மனை 
யாரா 
கரனே 


“இவை யெல்லாம்‌ 
ஒரு தைரியத்தில்‌ 
சேர்ந்ததா ? கேவலம்‌ 
தரு வேட்டை சாய்‌ 
பவேேங்கைப்‌ புலி மீது 
பாயர்து கோலது 
இிறுதுட க காட்டுப்‌ பன்றி 
பாத யானையோடு சண்‌ 
டைக்குப்‌ போகிறது. 
வேட்டையாடும்‌ தைரி 
யம்‌ ஐரு தைரியமா $ 
வல்லவறையா / ப்கள்‌ 
நான்‌ செய்த சூழ்சமி 
பலித்து வீட்டது. பர 
வேட்டனரயர்‌ நந்தினியைக்‌ 
விட்டுவிட்டுச்‌ சசன்று விட்டார்‌. 


கனியாக 
ஆயி 
னும்‌ அவளைத்‌ தனிமையில்‌ பார்த்துப்‌ 
பேசுவதைப்‌ பற்றி எண்ணினால்‌ எனக்‌ 


முப்‌ பிதி உண்டாகிறது” 
ஆதிக்க கரிகாலன்‌. 
“ஐயா! அக ற்குக காரணம்‌ உணடு. 
(த்தனை காலமும்‌ பழுவூர்‌ இளைய ராணி 
யைப்‌ பற்‌, றி ஓருவிதமாக எண்ணி யரு£ 
இர்கள்‌, இப்பபோது அவர்‌ அங்கள்‌ 
சகோதரி என்பதை அறிக்‌ தருக்க 
ர்கள்‌. அவரோ திங்கள்‌ குல ததையே 
அப்த்துவிட விரும்பும்‌ பாண்டிய 
நாட்டுச்‌ ௪. சகாரர்களோம்‌ சோக.து 
கொண்‌ முருக்கி, நூர்‌. இதை சியல்வாம்‌ 


என்றுன்‌ 





பம்‌ கிடைத்தும்‌ என்‌ 
ரல்‌ செசொல்ல மூடிய 





"நண்பா! நீ அறிந்து 
வந்து கூறிய செய்தி 
தவ்லொன்றும்‌ இடுக 
கடச செய்வதாகவே 
இருக்கறது. இன்ன 
மும்‌ என்னால்‌ ஈம்ப 
நுழு.யவில்லை, ஆணால்‌ 
சிற்சில பழைய விஷ 
யங்களை பயோசித்துப 
பார்த்தால்‌, உண்மை 
யாக இருக்கலாம்‌ என்‌ 
றும்‌ தோன்றுகிறது. எனக்கும்‌ அவ 

க்குமிடையில்‌ எப்போதும்‌ ஒரு மாயத்‌ 

ரை இருந்து வந்தது. பழையாறை 
பெரிய பிழ ஈட்டியார்‌ 0 கம்பிய ன்‌ 
மாதேவியார்‌--நந்இினியுடன்‌ நான்‌ ௪௧ 
வாசம்‌ வைத்துக்‌ கொள்‌ ளக கூடாது 
என்று அந்த நாளில்‌ வற்புறுத்திச்‌ 
சொன்னார்‌. ஆனால்‌ உணமை முழுதை 
யும்‌ சொல்லவில்லை. சொல்லீ யிருந்தால்‌ 
இவ்வள வெல்லாம்‌ கேர்ந்தீராது......”” 

" செம்பியன்‌ மாே தவிக்கு முழு உண்‌ 
மையும்‌ பிதரிக்இிராம்‌' லிருக்க லாம்‌. 
யாரோ அகாகதை ஊமை எஸ்‌ இர பெற்றுப்‌ 
போட்டு வீட்டுப்‌ போன பெண்‌ என்று 
மட்டும்‌ அ.றிக்திருக்கலாம்‌. சுந்தர சோழ 


அவரிடம்‌ சொல்லுவது கஷ்டமான காரி ரின்‌ மகள பாவூர்‌ இணைய ராணி என்‌ 
ய்தான்‌. எனக்கசே அதற்கு ஒரு சந்தாப்‌ பது ஐருவேை இடன்‌ லிருக்கலாம்‌.”” 
அத்தியாயம்‌ 48 
“அவள்‌ பெண்‌ அல்ல?” 
இளவரசன்‌ கரிகாலன்‌ சிறிதுகேரம்‌ யோசித்து முடிவு செய்யலாம்‌. வல்ல 
யோசனையில்‌ ஆழ்ந்இருக்கான்‌. இளம்‌ வரையா! ௩௧ தினியிடம்‌ அவளுக்கும்‌ 


பீராயத்து சிகவுகள்‌ அவன்‌ உள்ளத்‌ 


இல்‌ அலை அலையாக மோதிக்‌ கொண்டு 
பீகான்றி, குருறிக்‌ அற்ப கள்‌ கடட ள்‌ 
டுப்‌ பிறகு வேறு நினைவுகளுக்கு இ 


பகாடுத்து விட்டு பானறுந்தன. 


அர்த நிகல அலைகளைப்‌ பலலுந்த 
(காக்தி தடுத்து நிறுத்தி ஒரு தீர்க்க 
பான மூச்சு விட்டு விட்டுக்‌ சகுரிகாளன்‌ 
கூ மினான்‌ : ண்‌ 


" போனனதப்‌ பறறி இப்பபாது பேச 
வேண்டாம்‌. நடக்க வேண்டியதைப்‌ 
பற்றுப்‌ பேசலாம்‌. அதற்காகவே கன்‌ 
ணத தணியாக அணைத்து வர்தேேன்‌. 
பந்தயத்தில்‌ மாம்‌ தோற்று விட்டோம்‌. 
பன்றி போய்‌ விட்டது. இனி என்ன 
செய்வது, எப்படிச்‌ செல்வது என்று 


எனக்கும்‌ உள்ள உறனவை எப்படிச்‌ 
சொல்வதென்று நினை த்தாலே எனக்குப்‌ 
பீதி உண்டாகிறது. அவள்‌ முகத்தை 
நன்றாக நிமிர்ந்து பார்க்கக்கூட என்னால்‌ 
முடியவில்லை. சுப்பித்தவிப்‌ பார்கீமும்‌ 
போதெல்லாம்‌, வீர பாண்டியனுடைய 
உயிருக்காக அவள்‌ மன்றாடியபோ து எப 
படி முகத்னத வைத்துக்‌ கொண் 
டாளோ, அப்படியே வைத்துக்‌ காள்‌ 
இறுள. அவளுடைய பார்வை என்‌ 
நெஞ்சை வாள்‌ கொண்டு அறுப்பது 
போலிருக்கிறது. என்‌ சகோதரி விர 

பாண்டியன்‌ மீது காதல்‌ கொண்டு 
அவன்‌ உயிருக்காக என்னிடம்‌ மன்றுடி 


ன்‌ என்பதை நினைத்தாலே என்‌ 
பெஞ்சு உடைந்து விடும்‌ போலிருக 


்‌] 





கிறது. வல்லவரையா! உன்‌ கருத்து 
என்ன ? இன்னமும்‌ அவளுக்கு உண்மை 
தெரியாது என்றா நினைக்கிருய்‌ 1. அவள்‌ 
சுந்கரசோழரின்‌ மகள்‌ என்றும்‌, எங்க 
ளுக்கெல்லாம்‌ சகோதரி என்றும்‌ அறிய 
மாட்டாள்‌ என்று கருதுகிருய்‌ 7” 

“கோமாகனே !/ இவையெல்லாம்‌ தெரிக்‌ 
இருந்தால்‌, இன்னமும்‌ பாண்டிய காட்டுச்‌ 
சறிகொரர்களுடன்‌ சேர்ந்திருப்பாரா ? 
சோழகுலத்துக்கு விரோதமாக றஐ்ரு சிறு 
பிள்ளையைச்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ அமர்த்தப்‌ 
பாண்டிய நாட்டு மன்னனாகவும்‌ சோழ 
சாம்ராஜ்ய சக்கரவர்த்தியாகவும்‌ மணி 
மகுடம்‌ சூட்டி யிருப்பாரா? அந்த 
மணி மகருடத்மைக்‌ காங்கி நிற்பதாகக்‌ 
கையில கத்தி ஏந்திச்‌ சபதம்‌ செய்திருப்‌ 
பாரா? இவையெல்லாம்‌ இருப்புறம்பயம்‌ 
பள்ளிப்படை யருகில்‌ ஈள்ளிரவில்‌ நடந்‌ 
தசை கானே பார்தீதேன்‌......"” 

"இவ்வளவையும்‌ பார்த்த உன்னை 
ஈகர்தினி உயிரோடு விட்று விட்டசை 
நினை க்கால்‌ வியப்பா யிருக்கிறது." த 

“யா?! எனக்கு அதில்‌ வியப்பு இல்லல, 
பெண்‌ உள்ளத்தில்‌ இயற்கையாகக்‌ குடி 
கொண்டுள்ள இரக்கம்‌ சாரணமா யிரூக 
சலாம்‌ அல்லவா 717 ப 
_ **வல்லவரையா! ரீ உலகாாறியாவன்‌. 
பெண்‌ கூள்ளத்கில்‌ குடிகொண்டுள்ள 
வளஞ்சரும்‌ வஞ்சசனையம்‌ இத்தகையவை 
என்பது உனக்குத்‌ தெரியாது, என்ன 
கோக்கத்துடன்‌ உன்னை அவள்‌ உயிரோழ 

ட்டாள்‌ என்பதை கான்‌ அறியேன்‌. 
ஆனால்‌ எவனை எதற்காக ஓலை அனுப்பி 
வரவனழத்தானள்‌ என்பது என்‌ அந்தரங்‌ 
ஈத்துக்கும்‌ தெரிக்திருக்கிறது.'' 

“இளவரசே! அது என்ன காரணமர 
யிருக்கும்‌ /** 

* என்டன க்‌ கொன்று வீர பாண்டிய 
ணுகிருப்‌ பழிக்குப்‌ பரி வாங்குவதற்காகத்‌ 
தரன்‌ வரவழைக்‌ இருக்கிறான்‌......"” 

யா! அப்படி எதாவது விபரீதம்‌ 
கோரதுவிடப்‌ போகிறதென்று எண்ணிக்‌ 
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தான்‌ இளையபிராட்டியும்‌ முதன்‌ மந்திரி 
யும்‌ என்னை அவசரமாக அனுப்பி வைத்‌ 
தார்கள்‌. ஆனால்‌ அவர்கள்‌ கடம்பூருக்குப்‌ 
போக வேண்டாம்‌ என்று சொன்னதைத்‌ 
தாங்கள்‌ கேட்கவில்லை...... ்‌ 

“ வல்லவனரயா ! இகையபிராட்டியும்‌ 
முதன்‌ மர்திரியும்‌ மிக மிக ௮ வாளிகள்‌ 
தான்‌, அனணுல்‌ வியை அவர்களால்‌ 
கூடத்‌ தடிக்க. முடியாது அல்லவா ? 
அருள்மொழ? வர்மனைப்‌ பற்றிச்‌ சோதி 
டாகள்‌ சொல்லியிருப்பதை யெல்லாம்‌ 
உண்மையாக்குவசற்காகவே விழு 
என்னை இங்கே கொண்டு வந்து சேர்த்‌ 
இருக்கிறதோ, என்னமோ, யார்‌ கண்‌ 


டது? வல்லகாரையா / கந்தமாறன்‌ 
என்‌ பின்னாலிருந்து அம்பை விட்‌ 


டானே ? உண்மையில்‌ அவன்‌ சுரடியைக்‌ 
குறி பாரத்து விட்டானா? என்னைக்‌ குறி 
பார்த்து வீட்டானா? நீ கவனித்தாயா?" 
'*நான்‌ கவணிக்கவில்லை, ஐயா ! ஆணால்‌ 
கந்தமாறன்‌ அத்தகைய துரோகம்‌ செய்‌ 
யக்‌ கூடியவன்‌ என்று கான்‌ ஓரு நாளும்‌ 
ஐப்புக்கொள்ள மாட்டேன்‌. எட்டுக்கு 
வக விருந்தாளியை, அதிலும்‌ சக்கர 
வர்ச்தியின்‌ குமாரனைப்‌ பின்னாலிருந்து 
அம்பு எய்து கொல்லக்‌ கூடியவனா கந்த 
மாறன்‌ ? அவனுடைய அறிவுக்‌ கூர்மை 
யைப்‌ பற்றி எனக்கு அவ்வளவு உயர்ந்த 
அபிப்பிராயம்‌ இல்லைதான்‌. மூதுவில்‌ 
குத்தப்பட்டு உணார்வற்றுக்‌ கஇிடரந்தவளை 
கான்‌ தாக்கிக்‌ கொண்டு போய்க்‌ காப்‌ 
பாறிறினேன்‌. கண்‌ விழித்ததும்‌ என்‌ 
னப்‌ பார்த்த படியால்‌ நான்தான்‌ அவ 


ஊனக்‌ குத்தியகாக எண்ணிக்‌ கொண்‌ 
டான்‌. அப்பீபாது அவன்‌ என்பேேரில்‌ 


கொண்ட பகைமை இன்னும்‌ காரு 
விலக... ஆனால்‌. அவனுடைய புத்தி 
கொளாசம்‌ 'சகட்டையா யிருந்தாலும்‌ 


அரோக சிந்தை யுள்ளவன்‌ அல்ல ]......"” 
*ஈகண்ப/ ஐரு அழகிய பெண்ணின்‌ 
மோகனுஸ்திரத்துக்கு எவ்வனவு சக்‌ 
யுண்டு என்று உனக்கும்‌ தெரியாது. 
எவ்வளவு ஈல்லவனையும்‌ அது துரோகச்‌ 
செயல்‌ புரியச்‌ செய்து விழும்‌......!? 
“ஐயா! பெண்களின்‌ மோகன 
சக்தியைப்‌ பற்றி கானும்‌ சிறிது அ அரக்து 
தானிருகிகிமறன்‌. அசனால்‌ கான்‌ ஓரு 
ராளும்‌ துரோகியாகி விடமாட்டேன்‌..." 
"ஆகா! மணர்மீமககை நல்ல பெண்‌. 
உன்னைத்‌ துரோகமான காரியம்‌ செய்யும்‌ 
பய. எவ காட்டாள்‌......” 
“ரான்‌ மணிமேகலைக்‌ பிசால்லு 
வில்லை. பூரண சந்லிரசைப்‌ பார்த்த கண்‌ 


களுக்கு மின்மினி கவர்சிகரமாகத்‌ 
தோன்ற முடியுமா ?* 

்‌்‌ பூண ஏரீதிரன்‌ சான்று யானைக்‌ 

குறிப்பிடுகிருய்‌ 1 

“இளவரசே! கோபிக்க வேண்டாம்‌. 
பழையாறை இணய பிராட்‌ மூயைத்தான்‌ 
சொல்லுக றன்‌... 

** அடே! அதிகப்‌ பிரசங்கி! உலகி 
அள்ள மன்னாதி மன்னர்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
ன ச. கைப்பிடிக்க ஜ்‌ தவம்‌ இடக்‌ 

மாகன்‌. அறிதகைய என சகோ கரியை 
ரீ மனத்ினாதும்‌ நினைக்கலாமா?” 8 

யி கயா. பூரண சந்திரனுடைய மோக 
ன த்தையும்‌ தண்‌ ஞணொளியையும்‌ பூலோக 
சக்கரவாத்டுகளும்‌ பார்த்து அ.நுபவிக்‌ 
இருர்கள்‌ :; எமை எளியவா்களுர்கான்‌ 
நிலவில்‌ நின்று சனிக்கொர்கள்‌. ன ரக. 
யார்‌ தடுக்க மூடியும்‌ பட்‌ 

அமாம்‌; உன்‌ பேரில்‌ கோபித்துக்‌ 
கொள்வதில்‌ பயனில்லை. தெரிந்துதான்‌ 
கான்‌ உன்னை என்‌ சகோதரியிடம்‌ ஓலை 
யுடன்‌ . அனுப்பினேன்‌. நீயும்‌ அவளுக்கு ௪ 
திருப்தியாக ஈநடாது கொண்டாய்‌, ஆனால்‌ 
பார்த்திபேர்திரணிடம்‌ மட்டும்‌ இதை 
பிெயல்லாம்‌ சொல்லி விடாதே! அவன்‌ 
சோழ குலத்துக்கு ம ருமகனு கத 
தொண்டை காட்டுக்கு மன்னனாக விளங்‌ 
கலாம்‌ என்று கனவு கண்டு சகொணா 

டிருக்கிருன்‌.... கக்க க 

* தாயா ! அவ்விதம்‌ சில காலத்துக்கு 
முன்பு வையில்‌ இருந்திருக்கலாம்‌. இப்‌ 
போது கந்தமாறன்‌, பார்த்த திபேக்திரன்‌ 
இருவரும்‌ ஈந்கீணி தேவி காலால்‌ இட்ட 
பவலையைதி கட்டு செய்யக்‌ காக்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌... 

“அனகை நான்‌ கவனித்து வருசிபோறன்‌, 
ஆகசையினால்தான்‌ அவாகள்‌ விஷயத்தில்‌ 
எனக்குப்‌ பயமாயிருக்கி றது.” 

1* எல்ல வற்றையும்‌ உ தமீதசிக்கும்‌ 
போது, தாங்கள்‌ இளைய ராணியைச்‌ 
சகலம்‌ சர்கீக்து எல்லா கஉண்னாச்சகளை 
யம்‌ சொல்லி விடுவது அவசியம்‌ என்று 
தோன்றுகிறது.” 

“நண்பா / எனக்கு அவ்வளவு *தைரி 
யம்‌ வரும்‌ என்று கதோன்றவிலல்‌. எனக 
குப்‌ பதிலாக நீயே அவளைச்‌ சந்தித்துச்‌ 
சசால்லி விட்டால்‌ என்ன ?"' 
இளைய 


எதி வாகசே / நான்‌ மிசான்னால்‌ | 
சாணிக்கு நம்பிக்கை ஏற்படாது. ஓரு 


முறை கான்‌ அவளை ஏமாற்றி விட்டுத்‌ 
தப்பித்துக்‌ கொண்டு சென்‌ ருக்கிறேன்‌, 
ஆகையால்‌ இதுவும்‌ ஏதோ ஒரு சூழ்ச்சி 
என்று கருதக்‌ கூடும்‌. ங்‌ 

* ஆனால்‌ கான்‌ ஈர்தினியைத்‌ தனியாகச்‌ 
சந்திப்பது எப்படி? அவளோ அர்தப்‌ 
புரத .இில்‌ இருக்கிறுள்‌ /"' 

4 ஐயா! மணிமேகலையின்‌ கரலம்‌ அது 

சாத்‌ தியமாகும்‌. அதற்கு ன ுஷ்து 
எற்பாடு நான்‌ செய்கேன்‌... 

1 பணிமோோகலையை ரீ கைக்காள்‌ போட்‌ 
டுக கொண்டிருக்கிறுய போலிருக்கிறது. 
நல்ல காரியர்தான்‌ ! எது ளட படியானு 
தும்‌ பாணிமேகவையை உனக்குத்‌ திரு 
மணம்‌ சேய்து வைத்து விட்டேனணுணல்‌, 
என்‌ உள்ளம்‌ ஓாளவு நிம்மதி அடையும்‌.” 

* ஐயா / மணிமேகலையை நான்‌ எள்‌ 
உடன்‌ பிற்கு சகொதரியாகள்‌ கருது 
கிறேன்‌. அவளுக்கு இன்னும்‌ பன்‌ 
மடங்கு மேல யான அதிர்ஷ்டம்‌ இிட்டக 
கூழும்‌ என்று எர்பார்ககிமேறன்‌......” 

“எள தைப்பறுறிச்‌ சசொலகிருய்‌ றி 

“தெரியவில்லையா, இளவரசே! சோழ 
சாம்ராஜ்யத்தின்‌ பட்டத்து இளவரச 
ரின்‌ உன்ளத்தில்‌ கன்னி மணிமேகலை 
இடம்‌ பெற்றிருப்பதாக சன ஒக்கிேேன்‌. 
சற்று நூன்‌ சம்புவரையா குமாரியைப்‌ 
பற்றி ஒரு மாதிரி பபேோசினேன்‌., எண்‌ 
மனத்தைத்‌ தங்களுக்குத்‌ தெரிவிப்பதற்‌ 
காக அவ்விதம்‌ பொோொன்னோேன்‌. இணைய 
பிராட்டி ஒருவரைக்‌ சவிர இந்த உலலல்‌ 
பிறந்த வேறு எக்தப்‌ பெண்‌ ணும்‌ மணி 
மேகலைக்கு அறிவிலும்‌ குணத்திலும்‌ 
இணையாக மாட்டார்கள்‌. தாங்கள்‌ மட 
டூம்‌ மனரிமேகலையை மணக்து கொண்‌ 
டால்‌ நம்நூடைய தொல்லைகள்‌ எல்லாம்‌ 
இரந்து விடம்‌. ப [வசையரும்‌ கந்து 
ம்ா்றுணும்‌ நம்முடன்‌ 2 மேச ர்ஈ்‌.துவிடுவார்கள்‌. 
பரவேட்டனரையர்கள்‌ தணி த்துப்‌ போய்‌ 
விடுவார்கள்‌. இனளயராண பரனா சக்இயம்‌ 
குன்றா மட பாதுராக்தகத்‌ தேவர்‌ 
பின்னா இராஜ்யம்‌ எ னம ௬ பீபச்சையே 
எடுக்க மாட்டாரா. சிற்றரசு ர்களின்‌ 
குழ்சசியையும்‌ பாண்டிய நாட்டு ஆபத்‌ 
துதவிகளீன சதியையும்‌ பர்பது ணா ந்த 

முறியடித்து வறுரி காணலாம்‌... 

“எல்லாம்‌ சரிதான்‌, தம்பி ! து 
கடம்பூருக்கு கான்‌ இருமணம்‌ செய்து 
கொள்வசரற்காக வரவில்லை. எதோ தரு 





பெரிய ஆபத்து கெருங்கிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறஅ என்று என்‌ மனத்தில்‌ தோன்றிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது, நான்‌ சொல்கிறேன்‌, 
கேள்‌ / பழுவேட்டரையர்‌ மதுராந்தக 
ஜோடு இரும்பி வரும்போத ஒரு பெரிய 
படையுடன்‌ வாரப்‌ போகிரர்‌...... ழ்‌ 
தயா! அப்படியானால்‌ காமும்‌ இருக்‌ 
கோவதுரர்‌ அரசருக்குச்‌ சொல்லி அனுப்‌ 
பிப்‌ படை தரட்டிக்‌ி கொண்டு வரச்‌ 
செய்தால்‌ என்ன? எதற்கும்‌ மூன்‌ ஜாக்‌ 
கரதையுடன்‌ இருப்பது ஈல்லதல்லவா 1” 

“நானும்‌ அதைப்‌ பற்றி யோளித்து 
வருமே. இவ்வோரு சமயம்‌ எனக்கு 
என்ன கோன்றுகிறது தெரியுமா? இக்‌ 
தீக்‌ கடம்பூர்‌ அரண்டு யைத்‌ தனர 
மட்டமாககி, இங்கே சதியாலோசனை 
செய்தவர்கள்‌ அத்தனை பேரையும்‌ 
அரணாமனை . வாசில்‌ கழுவிலேற்ற 
வேண்டு மென்று தோன்றுகிறது. என்‌ 
திதையைநான்னிட்டுத்தான்‌ கோபத்தை 
அடககிக்கொள்கிறேன்‌. அவரை மட்டும்‌ 
ந காஞ்சிக்கு அமைத்து வந்திருந்தால்‌..?'* 

* இளவாசே / அவரிடம்‌ தங்கள்‌ இலை 
யைச்‌ சோப்பிப்பதே பிரம்மப்‌ பிரயத்‌ 
தனமாக விட்டப்த/”* 

“ஆமாம்‌; சக்கரவர்த்தி இந்தப்‌ பழு 

வேட்டரையர்களிடம்‌ நன்றாய்‌ அகப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. என்‌ பெற்‌ 
மோர்களுக்‌ கென்று காஞ்ரிமாககரில்‌ 
கான அகடடிய பொன்‌ மாளிகையில்‌ 
வெளவால்கள்‌ சஞ்சரிக்கின்றன. சான்‌ 
உயிமோரரடிருக்கும்போது அவர்களை அம்‌ 
மாளிகையில்‌ வரவேற்கும்‌ பாக்கியம்‌ 
எனகமுகி கிடைக்குமோ, என்னமோ 
தெரியாது, இதக்‌ கடம்பூரை விட்டி 
உயிரோடு போவேனோ என்று கூடச்‌ 
சந்தேகமா யிருகடிறுது...... 
_ * இளவரசே! தாங்கள்‌ இவ்விதம்‌. 
பேசப்‌ பேச, மலையமாளைப்‌. படைக 
ளூடன்‌ வரச மெசொல்வது ஸ்ரீக்க அவசியம்‌ 
எனறு கோன்றுவ்றது...... ”* 

"அர்த்‌ காரியத்துக்கு உன்னையே 
அனுப்பலாமா என்று பார்க்கின்‌..." 

** ஐயா / மன்னிக்க வேணும்‌ / தங்களை 
விட்டு ஒரு கணமும்‌ பிரியவே கூடாது 
என்று தங்கள்‌ தமக்கையார்‌ எனக்குக்‌ 
கட்டக்‌ யிட்டிருக்கிறார்கள...... 

“அது ரீ இதுவரை ஈன்றுக நினாறு 
வேற்றி வருிருய்‌,!* ஸு 


* பார்‌ ததிபேோர்திர பல்லவர்‌ இங்கே 
சும்மாகதான்‌ பருக்கிருர்‌, பொழுது 


போகாமல்‌ கஷ்டப்படுகிர்‌...... 
ர ஆமாம்‌; பழுவூர்‌ இக்ய ராணியைப்‌ 
பாராத ஒவ்வொரு கணமும்‌ அவனுக்கு 
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ட யுகமாக இருக்கிறது. பார்த்தி 
பர்திரன்‌ பெண்ணாழருக்கு இவ்வள 
அடி.மையாவான்‌ என்று நான்‌ கனவிலும்‌ 
கருதவில்லை. அவனைத்தான்‌. மலையமா 
னிடம்‌ அனுப்ப வேண்டும்‌.” 

"சரியான யோசனை, ஐயா"! 

“அவன்‌ இல்லாதபோது எனக்கு 
எதாவது அபாயம்‌ கேரிட்டால்‌ உதவிக்கு 
நீ இருக்கவே இருக்கிறாய்‌...” 

*அனளவரசே.! பார்‌ இருர்தாலும்‌ 
இல்லாவிட்டாலும்‌, தங்களுக்குத்‌ தீங்கு 
சிசய்யக்‌ துணிவுள்ளவன்‌ இரத உலில்‌ 
இருப்பதாக நான்‌ கருதவில்லை. தாங்கள்‌ 
இலலாத போது அங்கப்‌ பற்றி 
எதேதோ பேசிய வீரக்‌ கிழவர்கள்‌, 
தங்களை கேரில்‌ பார்த்ததும்‌ கை கால்‌ 
ஈடுங்கி வாய்‌ குமறித்‌ சதடுமாறுவனத 
மீரில்‌ பாரதமே ? 

** தம்பி ணகயில்‌ கததி எழுத்துப்‌ 
போராடச்‌ கூடிய எர்த அண்‌ மகணுகி 


கம்‌ கான்‌ பயப்படவில்லை, பின்னா 
லிருந்து முதுகில்‌ அம்பு விடக்‌ கூடிய 


கநதமாறன்‌ போன்றவர்களுக்கும்‌ கான்‌ 
பயப்படவில்லை...... 

“மறுபடி கர்தமாறனைப்‌ பற்றி அப்‌ 
படி.ச சொலகிறீர்களே......?”? 

கேள்‌, தம்பி / ஒரு பெண்ணின்‌ கென்‌ 
சின்‌ ஆழத்தில்‌ உள்ள வஞ்சத்துக்குள்‌ 
தான்‌ அஞ்சுகிறேன்‌. அவள்‌ னந்த 
என்ன வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிருமீளா 
என்று எண்ணும்‌ போதெல்லாம்‌ என்‌ 
உள்ளம்‌ பதை பதைக்கிறது. அவள்‌ 
என்னை மாமமாகப்‌ பார்க்கும்‌ ஓவ்வொரு 
பார்வையும்‌ என்‌ நெஞ்சில்‌ ஈட்டியைச்‌ 
செலுத்துவது போலிருக்கிறது. அதைப்‌ 
பற்றி எண்ணிய உடனே என்‌ கை 
கால்கள்‌ வெடவெட த்துப்‌ போகின்‌ றன," 

* தயார ஈர்தினி தேவியின்‌ வஞ்சத்‌ 
அக்குப்‌ பயப்படவேண்டியதுகசான்‌ என்‌ 
பதை கானும்‌ ஒத்துச்‌ கொள்கிறேன்‌. 
அவருடைய உள்ள தீதில்‌ எவ்வளவு பயங்‌ 
கரமான துவேஷம்‌ முடி. கொண்டிருக்‌ 
றது என்பனத கான்‌ உணாரரதரூசு 
கப்றன்‌. என்னை. அவர்‌ உயிரோடு 
போக விட்டதை நினைக்கும்போது சில 
சபர்யம்‌ அதில்‌ என்ன சூழ்ச்சி இருக்‌ 
குமோ என்று பிறி பிகாளள்ேேன்‌. 
அணுல்‌ இதல்லாம்‌ அவருக்கு உண்மை 
மிெதரியாமலிருக்கும்‌ காபுணத்திறுல் கான்‌ 
அல்லவா? அவருடைய பகோதரர்‌ 
தாங்கள்‌ என்பதைக்‌ தெரிவித்து விட்‌ 
டால்‌ அதற்குப்‌ பிறகு எந்தக்‌ கவலையும்‌ 
வேண்டியதில்லை யல்லவா 31” 


* அப்படியா எண்ணுகிறாய்‌? வல்ல 
வசையா/ ரீ கெட்டிக்காரன்‌ தான்‌. ஆனால்‌ 
பெண்களின்‌ இயல்பு அறியாத அப்பா 
விப்‌ பிள்ள. “க்இினிக்குத்‌ தான்‌ சுந்தர 
சோழரின்‌ ருமாரி என்பது தெரிந்தால்‌, 
எங்கள்‌ எல்லாரிடமும்‌ அவருடைய 
குரோதம்‌. ஓன்றுஃகு ஷா று ம்டங்கு 
ஆரும்‌. தஞ்சை சாம்ராஜ்யத்தின்‌ சக்கர 
வர்த்தினியாக அவளுக்குப்‌ பட்டம்‌ 
சூட்டுவதாகச்‌ சொன்னபோதிலும்‌ அவ 
ளாடைய கோபம்‌ தீராது......” 

“ இனவரசே அப்படிக்‌ தாங்கள்‌ 
கருதினால்‌ அந்தப்‌ பொறுப்பை என்‌ 
னிடமே ஓப்புவியுங்கள்‌. நானே நந்தினி 
யிடம்‌ உண்மை வரலாற்றைச்‌ சொல்‌ 
வேன்‌. ண்ட அ எத்த கண வலு 
கணிக்க முயல்வேன்‌... 

உன்னாலும்‌ அது முடியாது, நண்ப 
ரந *இணியின்‌ கோபத்தை யாராலும்‌ 
தடுக்க முடியாது. நரன்‌ பசெசொல தைக்‌ 
கேள்‌ [ எங்கள்‌ சோழ குலத்தைக்‌ காப்‌ 
பாற்று வேண்டுமானால்‌, தன்று நான 
சாக வேண்டும்‌; அல்லது அவள்‌ சாக 
பவேவேண்டும்‌ ! அல்லது இரண்டு பேரும்‌ 
சாக பேண்டும்‌. வீர பாண்டியசீனக்‌ 
கொன்ற வாணினால்‌ அவளையும்‌ கொன்று 
விருகிமேறன்‌... 

 இனவசசே / இது என்ன பயங்கர 
மான பேச்சு 2” 

* வல்லவரையா 7 ல்ரு சாம்ராஜயத்‌ 
தைப்‌ பாதுகாப்பதற்காக ஓர்‌ உயினைக்‌ 
கொல்லுவது கு இதமா? அவள்‌ பேண்ணா 
யிருந்தால்‌ என்ன? என்‌ உடன்‌ பிறந்த 
சகோதரியாக இருக்தால்தான்‌ என்ன 7 
உண்மையில்‌ அவள்‌ பெண்‌ அல்ல; பபண்‌ 
உருக்கோண்ட மாய மோகினிப்‌ பேய! 
அவளை உயிரோடு விட்டிருந்தால்‌ விஜ 
யாலய சோழர்‌ காலத்திலிருந்து பல்கிப்‌ 
பெருகி வர ருக்கும்‌ இந்தச்‌ சோழ சாம்‌ 
சாஜ்யம்‌ சின்னாபின்னமால. விடும்‌! 
ஆகா! அது என்ன?” என்று ஆதித்த 


உ ந ற ரா ற ரு 


கரிகாலன்‌ திகிலுடன்‌ கேட்டு விட்டுத்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. 
அச்சமயம்‌ அவர்கள்‌ இருக்கு இடத 


அக்குச்‌ கற்றுத்‌ காரத்தில்‌ காட்டுப்‌ 
புதர்களுக்கு மத்தியில்‌ ஏதோ அல்லோல 
கல்லோலம்‌ ஈந்து கொண்டி. ருக்கது. 
இருவரும்‌ குிரைகளைத்‌ தட்டி விட்டு 
அருகில்‌ சன்று பார்த்தார்கள்‌. மிக 
அபூர்வமான காட்சி ஓன்று தென்பட்‌ 
டது. காட்டுப்‌ பன்றி ஒன்றும்‌ எறுத 
தைப்‌ புலி ன்றும்‌ கொழுரமாகச 
சண்டையிட்டுக கொண்டிருந்தன. 


ரர 


கா! நாம்‌ தேடி வர்தவன்‌ இங்கே 
இருக்கிறான்‌ !"" என்றான்‌ கரிகாலன்‌, 

ய்‌ சிறுத்தை நமக்கு வேலை இல்லாமல்‌ 
செய்து விடும்‌ போலிருக்கிறது." என்‌ 
முன்‌ வர்தியதேேவன்‌, 

"அப்படியா நினைக்கிறாய்‌? பார்த்துக்‌ 
கொண்டே இரு!” என்றுன்‌ கரிகாலன்‌. 


ரி? றுத்தைக்கும்‌ பன்‌ றிக்மும்‌ ஈடக்த 
அகோரமான யுத்தத்தை இருவரும்‌ 
ழ்‌ றி து கேரம்‌ கண்கொட்டாமல்‌ பார்த 
துக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 

மிறுத்தை பன்றியின்‌ மீது பாயர்து 
அதை ஈகங்களினாலும்‌ பற்களினாலும்‌. 
தாக்க முயன்றது. ஆனால்‌ காட்டுப்‌ பன்‌ 
ஜியின்‌ கடினமான தோல்‌ புலி ஈகத்‌, ஒற்‌ 
கும்‌ பற்களுக்கும்‌ சிறிதும்‌ அசைந்து 
கொடுக்க வில்லை. ஆனால்‌ பன்றி வேச 
மாக. ஓடிவந்து சிறுத்தையை முட்டித்‌ 
தள்ளித்‌ தரையிலும்‌ மரங்களிலும்‌ கேர்‌ 
களிலும்‌ வைத்துதி தேய்த்கபோதெல்‌ 
லாம்‌ சிறுத்தை படாதபாடு பட்டது. 
பன்றியின்‌ கோரைப்‌ பற்கன ௪றுத்தை 
யின்‌ தோலைச்‌ சின்னு பின்னமாகக்‌ கிழித்‌ 
தன. கடைசியாக ஒருமுறை சிறுகதை 
யைப்‌ பன்றி கீழே முட்டித்‌ தள்ளிய 
போது அது செத்தது போலக்‌ கிடந்தது. 

“தம்பி! சிறுகை செத்து விட்டது! 
பன்றி இனி கம்பேரில்‌ திரும்பும்‌! அதற்கு 
தாம்‌ ஆயத்துமாக பேண்டும்‌!” என்று 
கூறிக்‌ கரிகாலர்‌ வில்லில்‌ அம்பைப்‌ 
பூட்டி விட்டார்‌. 

அம்பு பன்றியின்‌ கழுத்தில்‌ போய்தீ 
தைத்தது. பன்றி கழுத்தை கதறிக்‌ 
கொண்டே. திரும்பிப்‌ பார்த்தது. இரு 
குள்ரைகளையும்‌ அவற்றின்‌ மீஇுருந் தவர்‌ 
களையும்‌ ஒரு கணம்‌ கவனித்தது. பிறகு 
ஒரு தடவை கிறுதனகயைப்‌ பார்த்தது. 
அதணுல்‌ இணி ஓன்றும்‌ ஆகரது! என்று 
தெரிந்து கொண்டது போலும்‌! மூக்க 
ஆவேசத்துடன்‌ குதிரைகளை கோக்கிப்‌ 
பாய்ந்து வந்தது. கரிகாலன்‌ இன்புனுரு 
அம்பை வில்லில்‌ பூட்டுவதற்கு முன்னால்‌ 
அவன்‌ ஏறியிருந்த குதிரையைத்‌ தாக்கி 
யது. தாக்குதலின்‌ வேகக்கினுல்‌ சிறிது 
ஈகர்க்த குதிரையின்‌ பின்னங்கால்‌ ஒரு 
மரத்தின்‌ வேரில்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொள்‌ 
னவேர்குதினர தடுமாறிக்‌ கீழே விழுக்‌ 
து. இனரயின்‌ அடியில்‌ கரிகாலன்‌ 
அகப்பட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 

பன்றி சிறிது பின்னால்‌ ஈகர்ந்து வரது 
மறுபடியும்‌ தரையில்‌ கிடந்த குதிரையை 
கோக்டிப்‌ பாய்ந்து சென்றுது. (தொடரும்‌ 


ர்பி 


திய 


4. நிறிபிழிகி 
பழனி கெறையலகஷம்‌ 
டத கந்த 91? சான்‌ நுண்‌ 
அயிர றுயதும்‌ கா றுப்வேோே 
ர்இய த தியவர்‌ 7 (குகண்‌] 
21. சிறிய] 
4, 3ம்‌. மாளரன்‌ ட்பிடில்‌] 
சாவோ 
சந்நு காரு 


சாவ ர்‌ 
ப்ர்ணமைபயேோர 
4. சிரியிழ்து 
ம, சீந்தியூம்‌ ( கஇளாரினெட்‌ ) 
ரனினா பிருவடரா 
மீகாஇியாவ த பெபொெண்டிணாண்‌ 


மரண பிக்சர்ஸ்‌ 
“* பருபகூள்‌ ரா 
பாட்டுஉண்‌ 
(சங்கீதம்‌? 0, 11) கப்மாமள்‌ ம்‌ 
(ர. ராமகுதன்ர்‌ 
டூ. சேோயிரிறி 
ல சபிரியநாயக் க க, 3ம்‌ ராஜா 
சன்னா சின்னா னி ௬ குட்டி 
போபசாது மோேளனம்‌ 
1. 121 
சி. ம. கோமளா க 
ம. (ம, கிருஷ்ணன்‌ ( இக்க] 
சின்ன சின்ன வீடு கட்டி 
1”. க. பேரியநாயகி கதர ர 1 


நீதான்‌ என்‌ ச ர நி. நாம்‌ 


ர்ர்கா ந்‌ த வ ண பினிம்ஸ்‌ 
“* அந்தமான்‌. ஸக்தி * 
பாட்டுகள்‌ 
3, 85118 
மூ கந்தர்‌ 
வாழ்வின்‌ ிவனண்‌ 
அடத ர பா தோட்டு 


தி கீராமபோன்‌ கம்பேனி வீர்‌... 


ெவணிமரீ 


அர்ப்‌ இரதியா பிவிமண்‌ 
“ஊனா வீடு” 


[1 ஈட்டு உன்‌ 


| முக்கிதம்‌ 7 நாகுயயாள்‌ இடராம்‌ ராய 


௩. பீ்ியிரீ 
8, 10. கானாரரஸ்வதீ & பார்டி 
சயாவ்களோ பொங்கல்‌ 
ம பாலாரவவைத்‌ க 
1, ம, கிருஷ்ணவேணி (ஜீக்க்‌) 
ம்தாமியி ன 1 ப 
ரி. மியிமியி 
1. லலிதா ௪ 3,1. கானசரல் வத்‌ 
கண்‌ மாணரிபோ 
அகாணஞ்சு மொழி 
14. மிடி ரிபிதி 
*, எ. வர்மா 
கானமும்‌ 
28. 1, கானாரன்வத்‌ 
எனண் ளொனான ஆமைச 


மாடான்‌ இயேட்டாஸ்‌ 
* வளையாபதி *" 
பாட்டுகண்‌ 
(சங்கேேம்‌ 2. 8, நலிணுமுரிழ்ழ்‌) 
[%. 2173 
ட ராணி ௬5, பீ. கீருஷ்ணன்‌ 
அலள்னி அள்னி அன்னி 
ப்ளு 8 செளந்தரராஜன்‌ 
3] இரினா ஸரீ கனா 
பி. மிமி ிம 
4. 1, ராகவன்‌ 
பாளாணிக்கூடம்‌ பம்‌ 
௩. ராணி 
ஊாணணம்‌ போப 


நர டி 
ர்‌. ரீ | பி 


ந்தா, பம்பாய்‌, மதராள்‌, டில்லி 








1/4 பியார்‌ என்ற பதத்துக்குப்‌ பொருள்‌ 
கூறும்பபோது, 11 மாமி, யார்‌?'' என்று ஒரு 
கேள்வியைப்‌ போட வேண்டும்‌. அப்போது 
அந்தக்‌ கேள்விக்கு * நூன்டுனுரு சமயம்‌ மரு 
மகளா யிருந்கதவள்‌ '” என்று பதில்‌ கிடைக்‌ 


(கும்‌. இரத்த ஆராய்ச்சியின்‌ பலனாக, மரு 
மகள்தான்‌ மாமியார்‌ ஆகிறுள்‌ என்ற 
பேருண்மை புலப்படும்‌. ஆகவே, மாவி 
யார்‌'' என்ற பதம்‌, வானழயடி வானழயாக, 
வழிவழி வந்த ஓர்‌ அகாடியான தத்துவம்‌ 
என்று கூறினால்‌ மிகையாகாது. 

உலகத்தில்‌ மலைகளாம்‌ மரங்களும்‌ மனிதர்‌ 
களும்‌ தோன்றின காலத்திலேயே மாமியா 
ரும்‌ தோன்றி விட்டான்‌. அர்த மாமியார்‌ 
தோன்றின போதே மருமகளும்‌ தோன்றி 
விட்டாள்‌. கூடமே, மாமியார்‌. இனழைத்த 
கொடுமைகளும்‌ தோன்றி விட்டன. 

ம்ர்மியாரின்‌ சரிவாகிகாரத்தைப்‌ பற்றியோ 
சொல்ல வேண்டியதில்ல, வரநியோடு போன 
பிச்சைக்கார அனழத்துக்கொண்டு வந்து 
“இந்து விட்டில்‌ ரான்‌ ஒருத்தி இருக்கும்‌ 
போது என்‌ பாருமகன்‌ பிச்சை ல்லை 
என்று . எப்படிச்‌ சொல்லலாம்‌? இப்போது 
கான்‌ பிச்சை இலை" என்றென்‌, போ”! 
என்று கூறிய நகுூதாட்டி, ஹரிட்லருக்கும்‌ 
ஊ்டாலினுக்கும்‌. எத்தனையோ காளத்துக்கு 
பூன்னால்‌ சகோன்றடுயவள்‌ அல்லவா ரீ 

அப்படிப்பட்ட மாதுஸ்ரீ மாமியார்‌ பவள்‌ 
எரீதி இரையில்‌ விஜயம்‌ பசங்கிறார்‌. எண்டாள்‌, 
அவளைப்‌ பார்க்க விருப்பம்‌ உண்டாவது 
இயல்பபேயாகும்‌, அதுவும்‌, சாதாரண மாயி 
யாரா? கஜானனுவின்‌ மாமியார்‌” அல்லவர்‌ 
கஜானனா படத்‌ தயாரிப்பாளரின்‌ மாமிய ருக்‌ 


கும்‌ மற்ற சாதாரண மாமி 
யார்களுக்கும்‌ அஜுகஜார்‌ 
தரமான வித்தியாச மிருக்‌ 
கக்கூடும்‌ என்றும்‌ எரர்‌ 
பார்க்கலாம்‌ அல்லவா ர்‌ 
அற்ண்டாம்‌ பாக்யம்‌ 
அசட்டு ஸமீராசுதார்‌, அவர்‌ 
அருணா மனைவி காமாட்டு, 
அவர்களுடைய புதல்வர்‌ 
கன்‌ சங்கள்‌, சேோகோபால்‌, 
இனம்‌ விதவையான மகன்‌ 
சுகுணா, கல்லூரி மாணவி 
உமா - அவ்ன்‌ மாமன்‌ சண்‌ 
முகம்‌, அவன்‌ மகன்‌ பிதீதுகி 
ன்ளீ பவெங்கடேசன்‌- 
இவர்கள்‌ இர்கு **மாமுி 
யார்‌” படத்தில்‌ முக்கிய 
பாத்திரங்கள்‌. 


கல்லூரி மாணவர்‌ உமா, 
சங்களரக்‌ காதலிக்கிறாள்‌. 
பித்துக்குணி வெங்க 
டடேசனை மணநிது கொள்‌ 
ஸூம்படி அவன்‌ மாமண்‌ 
வற்புறுத்துகிறான்‌, உம 
வின்‌ தாயார்‌ இறக்குந்‌ தறுவாயில்‌ இதற்குச்‌ 
சப்மதித்துக்‌ ைகையெழுத்திட்டுத தந்ததாக ஜ்ரு 
போய்‌ உயிலையும்‌ தயார்‌ செய்கிறான்‌. கமா 
இந்த மணத்துக்குச்‌ சம்மதிக்கவில்லை. வீராங்‌ 
கனையாக வெளியேறி, சங்கரிடம்‌ சென்று தன்‌ 
காதலைக்‌ கூறி அவனைச்‌ ரம்மதிக்கச்‌ செய்‌ 
இரான்‌. விவாகம்‌ ஈடக்கிறது, சங்கரின்‌ தம்பி 
கோபாளனின்‌ சகுரலம்‌ பஇரமத்திலிருக்கும்‌ 
அவன்‌ பெற்றோர்களுக்கு இரந்த விவாகச்‌ 
செய்தி எட்டுவது. அவர்கள்‌ ஐடோடியும்‌ 
வர்து விவாகத்னத்‌ நிறுத்த மூயல்கின்றுனர்‌ ; 
சங்கரின்‌ சண்பர்கள்‌ குழாம்‌ அவர்களைக்‌ 
குடுக்கிற து. வீவாகம்‌ தடையின்றி முடிகிறது. 
சங்கரின்‌ தாயார்‌ காமாட்கி அம்மாளும்‌ 
அக்காள்‌ சுகுணாவும்‌ தங்களுக்குள்‌ ஒத்துப்‌ 
பேப்க்கொண்முி இர்த விவாகத்துக்கு ஆதரவு 
காட்டுவதுபோல்‌ நடத்து, அவர்களைக்‌ 
இராமத்துக்கு அணழத்துச்‌ செல்கின்‌ மனார்‌. 

கசாமாட்ி மாமியாராகி விட்டான்‌ : சுதை 
யும்‌ க கட்டுகிறது! மாமியாரின்‌ விசுவ 
ரூபத்தையும்‌, எதம்கெடுத்தாலும்‌ மருமக 
ளிடம்‌ குற்றம்‌ காணும்‌ கொடூர சுபாவத்தை 
யும்‌ மாமரியாராக ஈடிக்கும்‌ ஸ்ரீமதி பி. எஸ்‌. 
வபாக்கியத்தினடம்‌ காண மூடுகிறது. 

ட மாவாசு நடிக்கும்‌ ஸ்ரீமதி எக 
வரலஷ்மி சக்கைப்போடு போட்டி ருக்கள்றுர்‌. 
கல்‌ தாரி மாணவியாக ஈடிக்கும்போது இரு 
களங்கமற்று சுபாவம்‌ 1 மாமனின்‌ கொடுமைய 
ஜிருந்து தப்ப மாயதும்போது தரு வீராங்களை 
யின்‌ தோற்றம்‌; சங்கரிடம்‌ தன்‌ உன்னக்‌ 
கைக்‌ இறந்து காட்மம்போது இரு கதியற்று 
அபலையின்‌. நிலை; நாதி சுகுறாுயினால்‌ 
அபாண்டப்‌ பழி சூட்டப்பட்டு விட்டிலிருந்து 


[பி 





வெளியேற்றப்படும்‌ போது ஓரு சோக 
வடிவம்‌ ; மணழக்கு ஒதுங்கிய சமயம்‌ அர்த 


வீட்டுக்குடையவனின்‌ தார்த்தச்‌ செயலை 
எதிர்த்து அவன்‌ அகக்‌ கண்ணத்‌ இறந்து 
வைக்கும்போது ஒரு பராம தத்துவ ஞானி-- 
இப்படி எல்லா ப்கிளரீ 
வரலக்ஷ்மியின்‌ ஈடிப்பு விளங்குகிறது, 
சூறாவளிப்‌ பேய்க்‌ காற்றும்‌ இடியும்‌ மின்‌ 
னலும்‌ கடும்‌ மழையும்‌ இந்த !*மாமியார்‌ ப்‌ 
படத்தில்‌ ஈன்றாய்‌ ஈடித்திருககின்றுன.. அனவ 


கறாக்கு இடையில்‌ அகப்பட்டுத்‌ தத்தளிக்‌ 


கும்‌ கமா (ஸ்ரீமதி எஸ்‌, வரலகஷமி/பவின்‌ 
ஈடிப்பும்‌ சோபிக்கிறது.  அர்தக்‌ கதியற்ற 
நிலையில்‌, அவளுக்குக்‌ குழை பிறந்து, 
அழுது, ஈன்றாய்‌ ஈடிக்கிற து. 

ககாரகாயகன்‌ சங்கராக கடிக்கும்‌ மேனே ஹர்‌ 
தம்‌ பாத்திரத்தை உணர்ந்து ஈடி தீஇருக்கிறார்‌. 
தாயாரும்‌, தமக்கை சுகுணாவும்‌ சேர்ந்து 
கொண்டு சன்‌ மனைவி உமாவைப்‌ பாடாயப்‌ 
படுத்திவைக்கும்‌ போது சங்கர்‌ சொல்லவும்‌ 
தடியாமல்‌ மெல்லவும்‌ முடியாமல்‌ தவிக்கும்‌ 
தவிப்பை ஈன்கு காட்டுகிறார்‌. வீட்டை விட்டு 
பேவேலைக்காகப்‌ பட்டணம்‌ வரது படும்‌ அல்லல்‌ 
களையும்‌ அநுபவித்து நடிக்கிறார்‌. 

சங்கருக்கு வேல்‌ கஇடைத்ததும்‌ கிராமத்‌ 
துக்குப்‌ போகிறான்‌. உமாவின்‌ மீது அபாண்‌ 
டப்‌ பழி சுமத்தப்‌ பட்டு அவன்‌ வீட்டை 
விட்டு வெளியேற்றப்பட்ட , ம 
யறிகருன்‌. சண்‌ குழந்தையை அழைத்துக்‌ 
ன ரணனு பட்டணம்‌ ன்று சசமு்ுன்‌. 

ஆண்டாம்பாகாயம்‌ மிராசுதாரின்‌ இரண்‌ 
டாவது மகனான சகோபாறூக்கு அவன்‌ பெற்‌ 
பிரோரி மிகவும்‌ சிரமப்பட்டு மணம்‌ முடித்து 
வைக்கின்றனர்‌. அவர்களும்‌ அதன்‌ காரண 
மாகப்‌ பிற்பாடு மிகுந்த எரமங்களுக்கு 
உள்ளாகின்றனர்‌. 

சு்லா என்னும்‌ அர்த இரண்டாவது மரு 
மகன்‌, பாதல்‌ மருமகள்‌ உமானவப்‌ போல்‌ 
சாதுவா யில்லை. தன்னுடைய அிபர்தனைகளை 
செல்லாம்‌ எறி அவர்களிடம்‌ கையொப்பம்‌ 
வாங்கக்‌ கொள்ளுகிறுள்‌. கிராமத்துக்குச்‌ 
சென்று அவர்களைப்‌ பம்பராாரக ஆட்‌புட னவல்‌ 
கருள்‌, இந்தக்‌ கொடுணா தாங்காது மாமி 
யாரும்‌ மாமனாரும்‌ வெணியேோறுகின்‌ றனர்‌. 

கோபாலும்‌ அவன்‌ எனைய சுரிலாவும்‌ பட்‌ 
டணம்‌ வந்த போது சங்களாத்‌ தற்‌ செய 
லாகச்‌ சந்திக்கின்றனர்‌, தாய்‌ தர்ணதயர்‌ 
வீட்டை விட்டு வெளியேறிய செய்தியை 
அவர்கள்‌ குலம்‌ அறிந்து சங்கர்‌ அவர்களைக்‌ 


இடங்களிலும்‌ ஸ்ரீமதி 


கடிந்து கொள்கிறான்‌. கோபா 
தும்‌ அவண்‌ மனைவியும்‌ தாய்‌ 
தர்தையர்களைத்‌ தேடிக்‌ கண்டு 
பிடித்து, அவர்களிடம்‌ மன்னிப்‌ 
புக்‌ கேட்கின்றனர்‌, 

மருமககாத  இன்புறுத்திய 
மாமியாணரத்‌ கண்டித்து பின்‌, 
மாமியாணறாத்‌ துன்‌ புறுத்‌ தீய 
மருமகளையும்‌ கண்டித்து இக்‌ 
தப்‌ படதீதில்‌ கனவழிப்‌ படுத்த 
ம்்னைந்இருக்கின்‌ றனர்‌, 

இப்படி இர்த ரீண்ட சுதை 
யில்‌ வரும்‌ எல்லா நிகழ்சி களுக்‌ 


கும்‌ ஒரு தொடர்பும்‌ மூடிவும்‌ கற்பிக்க! நாயன்‌ 


இருப்பதினால்‌ பாடம்‌ ரீனமாகச்‌ செல்லுகிறது. 

டரிததுக்குளணி வெங்கடேசனின்‌ தற்கொலை 
முயற்சி, காதல்‌ நூயற்சி, பணத்தை அபேஸ்‌' 
பண்ணும்‌ முயற்‌, உமாவின்‌ வாழ்வில்‌ பல 
மூணறை தோன்றி அவன்‌ தலையில்‌ கல்லைப்‌ 
ோபோடும்‌ மூயற்்‌!, படம்‌ பாரிப்பவர்களைச்‌ 
சிரிக்க வைக்கும்‌ நூயற்க-- இவை எல்லா 
மாகச்‌ சேரிரந்து படத்தின்‌ ஹாஸ்யப்‌ பகு 
களைப்‌ பரிமளிக்கச்‌ செய்கின்றன. 

குளத்தங்‌ சையில்‌ அவ்வப்போது ஈடக்‌ 
கும்‌ கர்‌ வம்பிகள்‌ மகாகாடு, ** மாஸியாம்‌ 
கதையைப்‌ புரிந்து கொண்டு ரஸிப்பதற்கு 
உறுதுணையா யிருக்கின் றது. 

ஆண்டாம்பாகாயம்‌ அசட்டு மிராசுதார்‌, 


மனைவியை எதிர்த்துப்‌ பேபேசத்‌ தைரியம்‌ 
இல்லாமல்‌, எல்லாவற்றுக்கும்‌ எல்லாச்‌ 
சொன்னே, ஈல்லாச்‌ சொண்பேன..!"' என்று 
விசேஷ பாவத்தோடு அடிக்கடி நல்லாச்‌ 


சொல்லி வருகிருர்‌, "ஆமாஞ்சாமி' வேவ த்தை 
உணர்த்து ஈடித்து, தம்‌ சாய்ந்கு காக்குக்‌ கண்‌ 
டியின்‌ ஈறலம்‌ எல்லோரையும்‌ பார்த்துக்‌ 
குஷிப்படுத்தும்‌ ஸ்ரீ பி. ஆர்‌. பந்துலு 
மாமியாருக்கு எற்று மாமனார்கான்‌ 
மிராசுதாரின்‌ இரண்டாவது மருமகள்‌ கன்‌ 
மாமியாருக்கும்‌ மாமணருக்கும்‌ ஆங்கிலம்‌ 
சொல்லி வைக்கும்‌ காட்சியும்‌, சாகரிகம்‌ 
சொல்லித்‌ கரும்‌ விதாரணணையும்‌ ரணமாயிருக்‌ 
இன்றன. கொடுமைப்‌ படுத்திய மாப்ரியார்‌ 
சகொடுமைய்‌ படுத்தப்‌ படுவதைப்‌ பார்க்கும்‌ 
போபோதுதான்‌, படம்‌ பார்க்கும்‌ ரஸிகர்களின்‌ 
உற்சாகம்‌ கரை புரண்டு பெருகுகிறது. 

0 வலைக்காக வீட்டை விட்டு வெளியேறிய 
சங்கர்‌, அடாது பறியால்‌ வெளியேற்றப்‌ 
பட்ட உமா, கள்ளக்‌ காதலனுடன்‌ யாரும்‌ 
அறியாமல்‌ வெளியேறிய சங்கரின்‌ சகோதரி 
ச நண, மனங்கசந்து வெளியேறிய மாமியார்‌ 
(காமன்‌ ஆய அனைவரும்‌ கதை மூடிவில்‌ 
ஒன்று சேந்து ஒரு காரில்‌ எறிக்கொண்டு 
டா த்இலிருந்து வெணி்யேறுகன்‌ நனர்‌ 

இந்த மகத்தான வெளியேற்று விழாவைப்‌ 


பார்த்த பின்னர்‌, படம்‌ பாரிப்பவரிகளம்‌ 
மம்யாகச்‌ எரியட்டரை வீட்டி வெளி 
எம்மியாகதக்‌ எசியட்டரை விட்டு செ 


போற மம்டிலிறு து] ப 
கஜானணுவின்‌ 1ஈரஸியார்‌ "பல பூதங்‌ 

கரம்‌ பலவித ரஸங்களும்‌ தன்று சேர்ந்து 

பரிமளிக்கும்‌ ஜனரஞ்சகமான படம்‌, 


ஏந்தும்‌... அநீதம்‌... 





்‌ ஏர்தமரம்‌ முத்தர்‌ ்‌ தியது 


ன்ட்‌ நிதி 


தமது இலங்கைக்‌ கடிதம்‌ 


இ நுதிடிமாழி என்ன 0ிசய்யும்‌ இ 


செகொழும்பு, பிப்ரவகிம்‌' 13௨ 

இல்லாம்‌ இர்திய வர்க்கக்‌ சங்கமும்‌ வேறு 
சல சங்கங்களும்‌ பிரதம மக்திறி ஸ்ரீ டட்னிசசேன 
காயகாவிடம்‌ இரு தாது கோஷ்டியை அனுப்பி 
வைத்தன, இந்தியர்களடைய போரிக்கைகளைத்‌ 
தோது பீேகாஷ்டியின்‌ சார்யாக இர்திய வர்த்தகச்‌ 
சங்க உபதலைவர்‌ பூரீ சே. ஜி. ராவ்‌ பிறாதமரிடம்‌ 
எழுத்துக்‌ கூறிளார்‌. மிகிரோஷன்‌ கண்ட்ரோவரி 


கடத்தும்‌ யதேச்சாதிகாரத்தைப்‌ பற்றியும்‌ இமி 


கரேஷன்‌ சட்டத்‌ துக்ருக்‌. கொண்டு வரப்பட்‌ 
டிருக்கும்‌ பாரதூரமான திருத்தங்களைப்‌ பற்றி 
யும்‌ நூனறயிட்டு சில வாக்குறுதிகளைப்‌ பெம்‌றிருக்‌ 
கருர்‌. இரமிகிோஷன்‌ சட்டத்தின்‌ 74 [4] [பி] 
ஷாத்தில்‌ [சமம்‌ வருடம்‌ முதல்‌ ர ர 
தொடர்ந்து வசிப்போருக்கு வாசபர்மிட்‌ மறுக்கப்‌ 
படலாகாது என்றிருக்கிறது. காலன்‌ சென்ற 


ர பூரீ டி. எஸ்‌. பசேனகாயகா இரச்இயப்‌ 
சீதம்‌ மர்தரி கேருவுக்கு அளித்த உறுற்மொழி 
வின்படியே இந்த ஷரத்து சட்டத்தில்‌ புகுத்தப்‌ 


பட்டத. புதிதாக இப்பொழுது கொண்டுவரப்‌ 
| நக்கும்‌ இரு இருத்தத்தில்‌ தற்காலிக வாச 
பர்மிட்டின்‌ அயுட்காலம்‌ ஐர்.து வருடங்களென்று 
வளையறுக்கப்‌ பட்டுள்ளபடியினல்‌, இர்இயர்கள்‌ 
வருட காலத்துக்கு மட்டுமே இலங்கையி 
ரிருக்க அனுமாதிக்கப்படுவாரிகளொன்று அஞ்சப்‌ 
பழுவதசாயும்‌ இது ஸ்ரீ டி. எஸ்‌. சேனகாயகா 
கொடுத்த கறுறிமொழினயப்‌ புறக்கணிப்பதாகு 
மென்றும்‌ தூ துகோஷ்டியினர்‌ முறையிட்டனர்‌. 
இதற்குப்‌ பிரதமர்‌ பலனித்த பொழுது, 
இருத்த மசோதாவின்‌ அர்த்தம்‌ தற்கானிக வாச 
யரிமிட்‌ ஒரு தடவையில்‌ துந்து வருடங்கஷஷக்கு 
மேல்‌ கொழுக்கப்படாகு என்பது தானே தவிர, 
இர்தியர்கள்‌ ஆச மொத்தம்‌ ஐர்‌.து வருடங்களுக்கு 
மேல்‌ இலங்கையிலிருக்க அனுமதிக்கப்பட மாட்‌ 
டார்கள்‌ என்பதல்ல என்றும்‌, 42-ம்‌ வருடம்‌ 
நூசல்‌ தோடர்ர்து இலங்கையில்‌ வரித்‌_து வருஈன்‌ 
அவர்சள்‌ ச 74) /பி] வாத்தின்படி இரும்பத்‌ 
இரும்ப வாசபர்மிட்டைப்‌ புதுப்பித்துக்‌ கொண்டு 
விரும்பிய வளர இலங்கையில்‌ நீடித்நிருக்ச அனு 
கஇக்கப்‌ படுவார்கள்‌ என்றும்‌ கூறு கூறினர்‌. 
இரக்த ஷாத்நின்‌ கீழ்‌ உரிமையோடு வாசபாீமிட்‌ 
பெறுகின்‌ றவர்களு அதைப்‌ புதுப்பித்துக்‌ 
செகொடுக்க மறுக்கப்படுமோ என்று அஞ்சக்‌ காரண 
மில்லைபியன்‌ நும்‌ பிரதமர்‌ சொல்லி யிருக்கிறார்‌. 
கேட்பதற்கு இனிமையாகவும்‌ நியாயமாக்யு 
ம்மிருகாம்‌ இர்கது உறுிமோழியை இமிகேஷன்‌ 
கண்ட்போலர்‌ அனுஷ்டானத்தில்‌ பின்பற்று 
வாரச॥! இன தயே பலரும்‌ சர்தேகிக்கிறாரிகள்‌. 
வாசபர்மிட்‌ காலாவஇயாடிய சுமார்‌ மீரிரிரிர்‌ 
இசிகியரிகள்‌ பர்மிட்டைப்‌ புதப்பிக்க நூடியாம 
ம்‌, அதன்‌ விகவாக அரிய நேஷன்‌ புத்தகம்‌ 
'யறவே அல்லது இர்தியாவிலிருக்மும்‌ குடும்பங்‌ 
களுக்குப்‌ பணம்‌ அனுப்பபவோ நூடியாமல்‌ சனி 
பாய்த்‌ தவிக்கிறார்கள்‌.  இத்திய அரசாங்க 
வட்டாரங்கள்‌ எழறிர்பாரிப்பதைப்‌. போல அரை 
வட்சம்‌ இர்தியரிகளம்‌ கூடிய ரிக்காரம்‌ கூட்டம்‌ 
கட்டமாக இர்தியாலக்குத்‌ இரும்பிவருவ 
தற்கு பேரிழும்‌. இவர்கள்‌ விகயத்தின்‌ பஸரிகி 
சேஷன்‌ கண்ட்டோரலர்‌ இரு விளத்திரமான, கொள்‌ 
வையை  னுவ்டி த்து வருடும்‌. ம்‌ [4] ரபி] 
கடா த்தை மீறிவாச பாமிட்டைப்‌ புதுப்பித்துக்‌ 
கோடிக்க நூடியாசென்று பர்சையாகள்‌ சொல்லி 


பீ 


விடாமல்‌, 92-ம்‌ வருடம்‌ நுதல்‌ இலங்கையில்‌ 
தொடர்க்து வித்தை ப்படுத்த அத்தாட்ரி 
போதாதென்று மனுவைச்‌ இருப்பித்‌ இருப்பி 
யனுப்பிக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. இதற்கிடையில்‌ 
வாச பர்மிட்‌ காலாவதியாகயேவர்களை பிவமிலக்கு 
வைத்திருப்பது குற்றமென்று சட்டத்‌ துக்கு ஒரு 
தருத்தம்‌ கொண்டு வரப்பட்டு முதலாளஎர்மார்‌ 
களுக்குப்‌ பூச்சாண்டி காட்டப்பட்‌ டிருக்கிறது. 
இதற்கிடையில்‌ பிரதம மர்இரி அளித்திருக்கும்‌ 
உறுதிமொழிக்கு என்ன மதிப்பிருக்கப்‌ போத்து 
காலாவயான வாசபா்மிட்டைப்‌ புதப்பிப்‌ 
பதற்குளன்‌ அதற்குரியவர்களை மூதலாளிமார்கள்‌ 
சட்டத்துக்குப்‌ பயர்து வேலை நீக்கம்‌ செய்து விடு 
வார்கள்‌, பினழக்கவமியில்லாமலும்‌, பர்மிட்டைப்‌ 
புதுப்பிக்க வகையில்லாமலும்‌ பெரும்பாலோர்‌ 
இந்தியாவுக்குக்‌ இரும்பி விடுவார்கள்‌ என்று 
அரசாங்கம்‌ எதிர்பார்க்கிறது. அரசாங்க இலட்‌ 
சியம்‌ இப்படி யிருக்ககயில்‌ சட்டரும்‌ உறுதி 
மொழிகளும்‌ என்ன மெய்ய நூடியும்‌ ர 


ஆள்‌ தூக்கிச்‌ சட்டம்‌ 


நிளத்த நநிக்கியர்களைக்‌ கள்சாக்‌ தோணிக்‌ 
காரர்களென்று சந்தே்த்தக்‌ கைது செய்வ தம்‌, 
கைது செய்தபின்‌ கும்றத்னத ருகப்படுத்தம்‌ 
பொறுப்பு இல்லாமல்‌ கு.ற்றவாளியல்லவென்பனது 
நிருபிக்கும்‌ பொறுப்பை எதிரிகள்‌ மீது சமத்து 
வதும்‌ சட்டத்துக்குக்‌ கொண்டு வரப்பட்டி ருக்கும்‌ 
ஒரு பார தாரமான இரத்தம்‌, அனல்‌ இனதப்‌ 
பற்றி வரித்தகளர்‌ சங்க தாதுகோஷ்டி பிரதமரிடம்‌ 
எதும்‌ கேட்கவில்லை, பிரதமரும்‌ இணைப்‌ பற்றி 
ஒன்றும்‌ சொல்லவில்க, ேகட்காகு விஷயக்‌ துக்கு 
அவர்‌ என்‌ சமாதானம்‌ சொல்லப்‌ போடுிருர்‌? 

அணல்‌ இவ்வாரம்‌ நடைபெற்ற அரசாங்கக்‌ 
கட்டியின்‌ வருடாக் கோர மகாகாட்டில்‌ இர்டயர்‌ 
சம்பரீதமாகத்‌ சங்களடைய சொன்கையில்‌ எவ்‌ 
விதமான மாறுதலும்‌ பிருக்க மாட்டாதென்‌ 
பதப்‌ பிரதம்‌ மக்திரி மிகனிவாக அறிவித்துச்‌ 
சமரசக்‌ சகுகனவ அழுத்டிச்‌. சாத்டு விட்டார்‌, 
இதன்‌ பின்‌ அவரிடம்‌ என்ன மனமாறுதலை 
எழிர்யார்க்கு நூழுயும்‌ ர 
மீண்டும்‌ உரிமை பறிமுதல்‌ 

இ?,.ற்கிடையில்‌ ஸ்தல ஸ்தாபன த்‌ தேர்தல்‌ 
சளில்‌ நிநீதியர்கணக்கு நிருக்கும்‌ போவோட்டுளினமை 
யைப்‌ பறிக்க ன வக கட தம்‌ சென்று 
வருட ஆரம்பத்தில்‌ பாரீலிமிமண்டு பீதர்‌ தல்களிலே 
நர்தியரிகளாக்று கவோட்டுரினமையை இரு விசேட 
கஉரினமயாக பாதித்து அதைப்‌ பறித்தாம்கள்‌, 
பார்லிமெண்ட்‌ பேதேர் கலில்‌ பேவோட்டுரினமையில்லாகு 
போரது ஸ்தல ஸ்தாபனத்‌ தேர்தல்களிலும்‌ 
சோட்டரிமை யிருக்க கியாயமில்வாமியன்‌ நா தீர்மா 
னித்து இப்மெபொரதது ஸ்தல ஸ்தாபனத்‌ சேர்தல்‌ 
சட்டத்தைத்‌ திருத்தவும்‌ தரு மசோதா உருவாகி 
வருது. அகதோடிகூட்‌ இர்டியர்கள்‌. இலங்கை 
ப்லே தாவர கொத்துக்கள்‌ வாங்குவ த. கடை 
சிசய்யப்பட (வேண்டுமென்றும்‌, இகற்குச்‌ சட்ட 
மியி பகவேேண்டுமென்றும்‌.. சரீக்கார்‌.. பாரினி 
மொண்டரிக்‌ ஈட்டிக்‌. கூட்டதீநில்‌ நியவ்வாரம்‌ 
வற்புறுத்சப்பட்டு, அர்த விஷயத்த மர்திளி 
சபை அராயுமமேன்று. பிரதமர்‌ கூறியிருக்கும்‌. 
அக்வே கூடு சீக்கீரம்‌ இது சம்பர்தமா கவும்‌ 
யுறிய சட்டங்கள்‌ முூண்க்கலாம்‌. ர இணி, 





21. போய்‌ சொல்வோமா நாங்கள்‌ 


மிசஞ்சக்‌ கோட்டை, செஞ்சி மலை 
எல்லாம்‌ தொண்டை காட்டில்‌ உள்ளன 
என்பது நமக்குத்‌ தெரியும்‌. 

ம்‌ ஞ்ச! மலையைச்‌ சோந்த ஊர்‌ ஒன்று 
கொற்றக்தை. கொஜ்‌.றக்தையின்‌ அரசன்‌ 
தமிழை ஆதரித்த வள்ளவாய்‌ இருந்‌ 


தான்‌. அவன்‌ ம்‌.து பல பாடல்களைக்‌ 
கவிஞர்கள்‌ பாடி. இருக்தார்கள்‌. அவர்‌ 
துள்‌ ஒரு நாடகக்‌ கவி. 

சோழ சாட்டில்‌ இருந்து ஒரு அழகிய 
பெண்‌ அரசனுக்கு காயகியாய வரதிருக 
கிருள்‌. அவளிடத்தில்‌ மிக்க காதல்‌ 
கொண்டவனாய உறவாடிக்‌ கொண்‌ 

டிருக்கிறுன்‌ : அரசன்‌. ஒரு சமயம்‌ அவன்‌ 
அயல்‌ காட்‌! டக்குப்‌ போயிருந்தான்‌. வரு 
வதற்கு நானாய்‌ விட்டது. 

நாயகி காயகனை த ண்ட்‌ தினம்‌ எதிர்‌ 
பார்த.துக ்காண டிருக்கிறான. மழைக்‌ 
காலம்‌ வரது விடும்பே ரால்‌ இருக்கிறது. 
மழைக்‌ காவத இல்‌ தாயகி காயகர்கள்‌ 
எந்த விதத்திலும்‌ பிரிந்திருக்கக்‌ கூடாது 
என்பது திகம்‌. ஐதிகம்‌ ஒருபுறம்‌ 
இரு க்க மழைக்‌ காலமானது பிரிர்திருக்க 
கேர்க்த காதலர்களை ரொம்ப ரொம்பத்‌ 
அண்பு, நுதி விழும்‌, 

பிரிவா ற்றுமையினால்‌, காயி எவ்‌ 
வளவோ துன்பத்துக்கு உள்ளாகிறுள்‌. 
மேலெல்லாம்‌ ஒரே வெப்பம்‌. வெப்பம்‌ 
தணியும்படி, மலைச்சாரலிலுள்ள பூஞ்‌ 
சோலையின்‌ இழழே கட்டில்‌ போட்டுப்‌ 
படுக்க வைத்‌ திருக்கீறுர்கள்‌ சேடியாகள்‌. 

1/2] ர்ர்றி இ ப்‌ ட்ப்ட்ட்‌ யம்‌ அப்படியுமாகப்‌ 
புரண்டு இலலாசு. அவஸ்தைக கெல 
லாம்‌ உள்ளாகிறுன்‌. நுட்பமான அவ 
ஞ்டைய இடை ஓடி. ஈது போகுமோ 
என்று எண்ணத்‌ பக்குவ ப்ப பக்கதீ 
இல்‌ நின்‌ மவர்களுக்மு 

கட்டிலைச சுற்றிச்‌ சே டியா்கள்‌, சவி 
ியாகள்‌, தோ மிகள்‌ எல்லாரும்‌ கின்று 
மகாண்டு கரயகியின்‌ நிலையைக்‌ கண்டு 
ரொம்பரெ। ஈம்பப்‌ ட ர தாயப்பற்ர்கள்‌. 


கணட னை. 


கேரம்‌ சாயங்காலம்‌, செஞ்சி மலை 
மேல்ப்‌ பல சகளர்கள்‌, அர்த களர்களில்‌ 
உள்ள பெண்கள்‌ ஸகானம்‌ செய்து 
விட்டுசு கூந்தலை அகில்ப்‌ புகை போட்டு 
உலரவைத்துக கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. 
இப்படி. எமு்ச அலலைப்புகை இரண்டு 
இரண்டு மேகம்போல்‌ தோன்றுகிறது. 
நாயகி பார்த்தாள்‌. '* சரி, சரி, மேகம்‌ 
வக்து விட்டது. மனழக்‌ காலம்‌ வரது 
விட்டது. இதோ மாழைத்‌ துளிதான்‌ 
மேலை விழு றதே!” என்று கதறுகிருள்‌. 
சமாதானம்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌ சேடி 
யர்‌. முதலானவர்‌: * என்‌ இப்படி எல்‌ 
லாம்‌ வேண்டாத அவஸ்தைக்கு உன்னை 
உள்ளாக்கிக்‌ கொண்டிருக்கிறாய்‌? அதோ 
தெரிகிறு தெல்லாம்‌ மேகம்‌ அல்ல, 
அகில்ப புகை தீரீன்‌. உண்‌ மோல்‌ பிழி. 
துளி எலலாம்‌ புூவிலிருஈ து விரும்‌ பன்‌ 


னீர்தி துளிதான்‌. மனழூக்‌ துளி அல்ல, 
ஏதோ தெரியாமல்ச்‌ சோல்லுகிறோம்‌ 
என்று எண்ணா." 
தையம்‌ படியென்‌ 7 
கொற்றத்‌ தை 
தம்மீகான்‌ மெசெஞ்சி 


வரம்‌ மேத 


ட உளர 





இக்கட நிரையில்‌ வரும்‌ காட்சிகளைத்தான்‌ இவ்னிதழுின்‌ அட்டைப்‌ பட இனியமாாக நமது 


எத்திரக்காரர்‌ நட்டி யிருக்கிறா 
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இயம்‌ பெறும்நுண்‌ 
இடைமட வாய்‌ 
அனினா தூபம்‌, 
முகின்அன்‌ று 
பெய்யும்‌ துணியோ 
மனழையன்‌ நு 
பிரசாத்‌ நுணிபோ 5 
பிழையா தூ; 
உரங்கள்‌ எப்பேர்ப்பட்டவர்கள்‌ 
என்று உன க்குக்‌ தெரிய வேண்டாமா? 


தையும்‌ படியெண்‌ 
கொற்றத்‌ தை 
கம்கோன்‌ செஞ்சி 
வரம்‌ தே, 


யம்‌ அபறும்‌ நுண்‌ 
இணடைமட வாய்‌ 
அகூனின்‌ குய்‌, 

முள்‌ அண்‌ து 
பிபய்மறும்‌ அணிபயயோ 
ம்ழையன்‌ நு 


யாராசத்‌ அுணிபயே 
பிழையா து - 





வையம்‌ பெறினும்‌ 
ட்யாய்உரைக்‌ க 

மாட்டார்‌ தொண்டை 
காட்டா ரே, 


[காயும்‌ படியென்‌1: ஏன்‌ இப்பட தேத்து 
கொள்‌ ருய்‌ ॥ கொற்றர்தை ஈம்‌ கோன்‌ செய்யி 
வளை மீதே: கம்‌ கொற்றர்தை நகரின்‌ அரசன்‌ 


செஞ்சி மலை மேல்‌) ஐயம்‌ பெறும்‌ நுண்‌ ( 
மடவாய்‌: உண்டோ நில்வையோ என்று ௪ தலத்‌ 
கும்படு. நுட்பமான இடை உள்ள பெண்ணே 


தான்‌ அதோ தெரிது, பமகமல்ல ; 
துனியே மனழயன்்‌ நூ பிரசத் துளியே : மேலிருர்து 
ல துளிகள்‌ மழையல்ல, புஷ்பங்களில்‌ 

ர விழுகிற பன்னீர்த்‌ ணங்க. ழ்‌ 
இல்ப்‌ பிசடில்லை; எங்கறாக்கு 
னத தெரியும்‌, மேலும்‌: 


வயம்‌ பெறினும்‌ பொய்யுரைக்க மாட்டாம 
தொண்டை காட்டார்‌ நீ சோழ காட்டில்‌ இருக்து 
வர்திருக்கறுவ்‌, விஷயம்‌ தெரியாது உன 
சத்தையே பிகாடுத்தாதும்‌ பெபொய்‌ 1 
மாட்டார்கள்‌ இங்குள்ளன மக்கன்‌ டத்க்டி 
தொண்டை காட்டார்களாம்ய காங்கள்‌ தான்‌. 





அபூர்வமா ன காடகப்பணபும்‌ தமிழின்‌ 
இட்ட ப பயப்‌ அரிவப்பப்ங் ஆ பாடல்‌, பாடி க 
கொண்டே இருக்க வேண்டியது கான்‌. 
காவக்குச சலிப்பு ஏற்படாது, 


எனன அ அனாள்‌. பம வகை... அணைக்க ய பட்ட ட  பபணபட பன 


௮ சனாவில்‌ சவால்‌! 


ன்ற 








வுசிவரை சவலை 02 





செகாரியா போஸைக்‌ கடைசி வரை நடத்தப்‌ ஙாசித்து காறுவதாகளச்‌ எண வாசி [ச] ந்‌ 
அிபைரிக்கானக்குள்‌ சவால்‌ ல்க தகககிறாம்‌, கத பங்வுண்பு 
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| ஐம்மியின்‌ “லிவர்க்யூர்‌” 


குழந்தைகளின்‌ ஈரல்‌ குலைக்கட்டு.களுக்கு 


கண்மை. கணை... ண்ணா... வரகா! 
்‌] 


ப்க்ப்‌ 
எமது டாக்டர்‌ ஈழ்க்கண்ட இடங்களுக்கு குறிப்பிட்ட தேதிகளில்‌ 
| விஜயம்‌ செய்கிறுர்‌, அவரை நேரில்‌ குலத்து ஆலோரிக்கலாம்‌. 
| அலோசனை கேரம்‌: 
காலை 4 மணி நூதல்‌ 11 மணி வரை; மாக 3 மணி மூதல்‌ ம மணி வரை 
இடம்‌ ததி வினாளம்‌ 2 
கரூா மமம்‌ மெஸர்ணஸ்‌. சென்ட்ரல்‌ மெடிகல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 
(மாசை 2 முதன்‌ 2 மணி வை] 
ஈரோடு. 24-2-02 மெஸர்ஸ்‌, ஸ்ரீ இருஷ்ணா & கம்பெனி, | 
(காக ரி நுதன்‌ 17 பணி வரை] செனல்‌ மாசசண்ட்ஸ்‌ 
சேலம்‌ பர்‌! மெஸர்ஸ்‌. இ மீசலம்‌ மெடிகல்‌ சப்காஸ்‌ & 
பார்மணி விபர்டெட்‌ 
கிருப்பூர்‌ 0-ம்‌ மெஸர்ஸ்‌. ஆர்‌. எஸ்‌. வாசன்‌ & கம்பெனி, 
செமீஸ்ட்ஸ்‌ 
கோயுத்தார்‌ வ [ாம்சமிம்‌ செமுணர்ஹ்‌, சஎஸ்வர்‌ உ கம்பெணி, கெரிஸ்ட்ஸ்‌, 
ராஜா செரு 
.. பாலக்காடு 28-24 மெஸர்ஸ்‌, காதம்‌ & கம்பெனி, கெமிஸ்ட்ஸ்‌ 
பொள்ளாச்சி 9.1.-58 மெஸர்ஸ்‌. எல்‌. எஸ்‌. மணி & கம்பெனி, | 
ட்கா் ரிறுதன்‌ 17 மாணி வரை] ... தெறிஸ்ட்ஸ்‌ 
உருமாலைப்பேட்டை 8-3-94 மெணர்ஸ்‌, ராஜேந்திரா & கம்பெனி, 
காரை 2 முதன்‌ 77 பானி வல) கெமிஸ்ட்ஸ்‌ 
.  யழுணி 4-3-58. மெணர்ஸ்‌. கே.பி. ஆர்‌. முத்துகிருஷ்ணன்‌ 


செட்டியார்‌ & சன்ஸ்‌, காமகிரி லக்ஷ்மி நிலையம்‌ 
(காளை சி முதன்‌ 14 மணி அரை] 


திண்ருக்கல்‌ 9-ம-மம்‌ மெஸர்ஸ்‌. சி. ஆறுமுகம்‌ பிள்ளை & சன்ஸ்‌, 
ட்காலை 9நூதல்‌ 11 மாணி வரைய சொனனால்‌ மாச்சண்ட்ஸ்‌ 
பதுரை ப்‌, 14-24 மெஸா்ண்‌. மு.என்‌.ம்‌. நாகலிங்கம்‌ பின்னை & 
சன்ஸ்‌, ெெமிஸ்ட்ஸ்‌, வடக்கு சித்தை சேரு... 
பெப்‌ 
ஐம்மி வெங்கடரமணய்யா & ஸன்ஸ்‌ : 
சென்னா தருச் சிராப்பள்ளி 





வம்‌ 





்‌்‌. ராணி பிறந்தான்‌! 


மகாராஜாவின்‌ கணித்த குரர்லக்‌ ரேட்‌ 

தும்‌ சுந்தரி தன்‌ எண்ணம்‌ நிச்சயம்‌ 
வற்றி பெற்று விட்டது எண்று இர்மாானா 
மாரக நம்பினான்‌. 

(*மகாராறா? இரகு அபாக்கியவறிக்கு 
சடம்பில்‌ நோம்‌ வதும்‌ இல்ளை, ஆணால்‌ 
கடரானா அதில்‌, கரினா ச்‌ எறி சா ற்ப ட்டு 
வதைத்து எடுக்கிறுது ! என்று விய்மிக்‌ 
கொண்டே கூறி, சுந்தரி கண்ணீரை மாலை 
மாயா வடிக்கான்‌. வீரவர்யாணரணன்‌ 
மனம்‌ அவன்‌ கண்ணீரில்‌ கரைந்தது. 

82 ஸ்திரி, ம்த்ப்பபோன்று கடனா பானாள்‌ 
சோரும்படி பொய்ய இத்து அரண்மாசீனயின்‌ 
சர்நப்‌ பாதகன்‌ நுணிம்கான்‌? சொன்‌! 
அவுசினா கடசே......" எண்தா. சசொன்‌ ஓர 
வதற்குளா ௬ரருமி ுறுக்கிட்டு, 11 மு.கா 
சாஜா, என்மனசை வேத்கைக்குன்னளாக்கும்‌ 
ஸதரியம்‌ இறந்த அரண்மாசனாயில்‌ வேறு 
யாருக்கு வற்றுவிடும்‌ ரீ உங்கள்‌ அருமை 
சத்தி ராணி மன்னிகாதான்‌ சான்‌ மாணசைர்‌ 
சதா வேளைக்‌ குன்னாக்குகறுன்‌. 1 இரந்து 
அரண்மனையின்‌ உன்‌ அறிகாரம்‌.. மென்‌ 
ஸாது, கணக்கு முன்னால்‌ பாகாரா ஜானின்‌ 
சுரம்‌ பிடித்தவள்‌ நான : அவருபைய அனா 
யக்‌; தப்‌ பாத்தி இமானவன்‌. ஆகவே மீ.என்‌ 
கரியா ்கின்‌ ர்‌ ரி ஜாக்காணையாக ஸ்ம இறு! 
கொள்ளா வேண்டும்‌?” என்று கூறி என்‌ 
னாத காக்கி யறிந்து போனான்‌. இணி 
பிம்ன்‌ பர்‌ கரக அரண்ாரீனாயரின்‌ அவ ஷம்‌ 
ணா. சந்‌ ப்சரி ௱்து கபிழி ர்வ 3 ணய ளி ப்கா ப்‌. 
சங்கூட முடியாத காரியம்‌, அவர்சா 
வெளீயே அனுப்புங்கள்‌! இன்சீல பென்‌ 
முல்‌... தரன்‌ போடேன்‌? தீஙவ்களும்‌...... 


வ்‌ 


ரம்ஸ்‌ னிகாணவா 


வம்‌ நும்பணின்றீள 


மல்லிகாவும்‌. ராவ்‌ 11" என்று மோபில பபச 
முடியாமள்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்கீனான்‌. 

அரண்‌ பதறிப்‌ போ, ஜன்‌. 11 சுந்தரி, 
என்ன வார்த்னம சொன்றனாய்‌ 2? நீ எண்சீனா 
விட்டுப்‌ பேோவழா? அது இரு நானநம்‌ 
நடக்காது. மான்னீகாவை நாளைக்கே வெளி 
போயற்றினிருகிபோேன்‌. நி குவளளைப்படாேே?" 
என்று இதயம்‌ ருணழுந்து கூறினான்‌. 

வெற்றி யடைந்த பெரு பமிறுத்துடன்‌ 
சுந்தரி வீரவர்மாகனழ்‌ தனா அகன்று வழு 
களால்‌ பாரித்கான்‌. 


சுந்தரியின்‌ வஞ்சகப்‌ பார்வையின்‌ 
அரசன்‌ வீரவரிமான்‌ நன்‌ அரை மழக்‌ 
கான்‌. அரண்மசினா. ஆணரந்த வாழ்‌ னய 


மறந்தான்‌ ; இரந்த கலகத்தை மறந்கான்‌) 
கன்சனாயே மறந்து மீட்டான்‌. 

வீரவர்பான்‌. இடராயராணி சற்தரியியம்‌, 
அரண்மசீனா யை விட்டு 
அகற்றி விறுவமாகக்‌ கூறிணறானோ நிர, 
அவணாள்‌ அத்தக்‌ காரியத்தைச்‌ சுபைமாகச்‌ 
சசய்ய மாடியில்‌. தட்ப சுூணார 
குணதகி கு இருப்பிடமான வரம்‌ தன்னிடம்‌ 


பபரன்பு கொண்டிருப்பவளணுமான மன்னி 
காவை சாழப்படி அவண்‌ அரத்‌, க ர 
யபான்னிடாணின்‌ மாம்‌ புண்‌ இயர்‌ யடி இக்‌. 


அரபைணிடாம்‌ நா ரன்‌ பிசொன்ன 


அலாகம 


வர்மா தண 


அரசனா மாளவிகாணீன்‌ அரண்மாசீன க்கு! 
இண்ட று, அவளிடம்‌ அன்பாகப்‌ பள னிஷ 
பரவகள்‌ பேக்‌ கொண்டு ருரு நான்‌, கண்டர்‌ 
மரிள்‌ மெதுவா அர்மரி எமாளாரத்வைப்‌ 
ரற்றில்‌ சொன்ன ஆரம்பித்‌ மான்‌. 


*உமல்லிகா, எனக்கு இந்த நகரத்து 
எல்லையைத்‌ தாண்டி. வெரு தூரத்தின்‌ 
காட்டுப்‌ பிரதேசத்தில்‌ ஒரு அழகிய 
மாளிகை இருக்கிறது, கனக்குத்‌ தெரி 
யுமா? அதின்‌ சிளகாளம்‌ உன்றணோடு வசிக்க 
ளாம்‌ எண்று விரும்புகிறேன்‌. : தகரத்து 
நாகரீக வாழ்க்கையும்‌, அரண்மனையின்‌ 
ஆடர்பரறும்‌, பட்டண வாழ்கிகையின்‌ 
படாபடோபறதூம்‌, கோஞ்ச நாண்க்கு இன்லா 
மல்‌ இருந்தாள்‌ மனசுக்குத்‌ தஇருப்தியா 
யிருக்கும்‌ போன்‌ இருக்கிறது”? நீ என்ன 
சொள்லுகிறுய்‌ 77" என்று சேட்டான்‌ 
அரண்‌. 

1 மகாராஜா, தங்கள்‌ விருப்பத்துக்கு 
(மாறக. தரன்‌ என்னறுக்காவது நடந்த 
துண்டா? தங்கள்‌, விருப்பம்தான்‌. என்‌ 
விருப்பமும்‌! எனக்கும்‌ இத்த அரண்‌ 
மானை வாழ்க்கை அனுப்பாசுதீ தான்‌ இருகி 
றது. அனமயைஇயான வனவாசம்‌ எனக்கு 
சொம்பவும்‌ பிடிக்கும்‌?!" என்றுன்‌ சூது 
வாதியாக மல்லிகா. 

ம்றுகாளசோ அரசணின்‌ கூத்தரவுப்படி, 
மள்னிகானை ஒரு அழகிய மூடு பல்லக்கின்‌ 
எற்றி வன மாணிகைக்கு மந்திர அனுப்பி 
வவ தக்காண. 

வனா மாரினகயரின்‌ சகன செசாகரியங்‌ 
களும்‌ திறைந்திருந்தன. வேலைக்காரர்கள்‌ 
இருந்தனர்‌ ; தாதிகள்‌ இருந்தனர்‌. 

யாள்ளிகாணின்‌ மானத்‌ இருப்திக்காக, 
அவசை,  வஎமாற்றுவகற்காக,  அர்ளனா 
அத்தகு வனமாளணிகையில்‌ சின்கா லம்‌ 
அவளோடு நங்கியிருந்தான்‌. மள்ளகாவின்‌ 
வாழ்நாணிேிய  அறிகுச்‌ சின நாட்கள்‌ 
கான்‌ மிகவம்‌ இன்பமான நாட்கள்‌ என்று 


கூறவேண்டும்‌. அரசன்‌ அவளிடம்‌ சுபட 
மாகம்‌ பழகினாலும்‌, மள்னிகா அவசினக்‌ 


சகொஞ்்சங்கூடச்‌ சற்தேகிக்கவின்னை. அன 
ணிடம்‌ மீகவம்‌ அன்போடு இருந்தான்‌. 

இரந்த. அனமைஇயரான  வாழுககையை 
அரசணுன்‌ இருப்தியரக அரதுபவிக்கு முடிய 
ஊிள்சீள. அவன்‌ பானாசின்‌ இரரணையராரணி 
சுந்தரியின்‌... நினைவே மிருதிதிருந்குறு. 
அதே, அவன்‌ மறுபடியும்‌ அரண்மாணைக்‌ 
கப்‌ போய்ச்‌ சேோருவகிலேயயே. ஞாபகமா 
பரிருக்காண்‌. 

கடைசியின்‌, மாள்ளிகானிணிடம்‌. விடை 
பேற்றுக்‌ கொண்டு அரசன்‌ அரசண்மாசனைக்‌ 
குப்‌ புறப்பட்டான்‌. மள்னிகாவக்கு அரசசின 
கிட்டுப்‌ பிரிவது  பஎரிகுவம்‌ கஷ்டமா 
பரிரு ந்த .து. 

*மள்ளிகா, நீ என்‌ கண்ணீர்‌ விடுருவ்‌? 
நான்‌ சன்ன ஊரை விட்ட போய் விகி 
கம்றறு ? அரசாங்கக்‌ காரியங்களை யென்‌ 
சாம்‌ நான்‌ மிங்ககேயே இருந்தால்‌ எப்படிக்‌ 
கவனிப்பது? நாண்‌ அடிக்கடி வத்து 
ககாண்டிருப்பபன்‌, நீ கொஞ்சமும்‌ கவரளைப்‌ 
பட பேண்டாம்‌. எனக்கு மனமாகழ்ச்சி 
மபயயபோது விடைகொடு!" என்று சொன்னான்‌ 
அரசன்‌, 


அரசனின்‌ கன்ள எண்ண த்து 
வேள்சள உள்ளம்‌ படைத்த மாளிகா 
அறியனில்கை. மூகுத்தில்‌ புன்சிரிப்பை 
வரவழைத்துக்‌ கொண்டு, ** மகாராஜா, 
என்சன பாறுத்து விடாதீர்கள்‌. இத்த ண 
மாளிகையில்‌ என்னை விட்டுவிட்டு, நீங்கள்‌ 
அரண்மனைக்குச்‌ சென்றதும்‌ எத்தனையோ 
கசரியங்கள்‌ சூறுக்கிடும்‌. என்னை தினைப்‌ 
பதற்குச்‌ சத்தர்ப்பமே இருக்காது. பிசயு, 
என்னைக்‌ கைவிட்டு வீட மாட்டீர்களே 1 
உங்களுக்கும்‌ ஆர ன ட ரல்து “க ன 
குறுக்கே தான்‌ இடைஞ்சலாக ட 
ன நினைக்க மாட்டீர்களே! எனக்கெண்‌ 
ன வோ இகிலாயிருக்கிறது?'' என்று கூறி 
ராணி மல்லிகா கண்ணீர்‌ பெருக்கினான்‌.. 

அரசன்‌ வீச வர்மான்‌ பெருகி வழித்த 
அவன்‌ கண்ணீரைத்‌ துடைத்தான்‌. 
அசடே, ராஜாதி ராஜனை வீரவர்மணின்‌ 
மனைவியான நீ இப்படிக்‌ கோழை பாரஇரி 
கண்ணீர்‌ விடலாமா ? தீ ஒன்றுக்கும்‌ பயம்‌ 
பட வேண்டாம்‌, அர்த்தம்‌. இள்ளாமன்‌ 
என்னத்தை யெள்லாமோ இனைத்து மனதி 
தைக்‌ குழப்பிக்‌ கொள்ளாதே!!! எண்று 
கூனி மன்லீகாவைத்‌ தேற்றி ஸிட்டுக்‌ 
குதிரை மீது ஏறி வாயுவேகமாய்ப பற்த்து 
இரண்டு தாட்கள்‌ பிரயாணம்‌ பசய்து 
அரண்மசீனை வத்து சேர்‌. நீதான்‌. 

அரசன்‌ போனதிலிருந்து வண 
மாஎரிகையில்‌ இருள்‌ சூழ்த்தது. உண்மை 
யாகவே மல்லிகா வனவாசம்‌ செய்ப 
லானான்‌.  அரண்மசனையினிருந்து யாரும்‌ 
வரண அரசசீனப்‌ பற்றிய செய்இயோ 
அவளுக்கு ஒன்றும்‌ எட்டனில்லை. என 
சானர்‌ பாளம்‌ அரசனுக்குச்‌ செய்கி அனும்‌ 
பிறன்‌. அதற்கும்‌ பதிலில்லை. ப 

பரவம்‌, மான்னிகா 1! அவளுக்கு உண்மை 
நீலா என்ன தெரியும்‌ 2? இணய ராணி 
௬ ந்கரி, மன்னிகானிணிடமீருற்து வரும்‌ கடி 
தங்களை பெள்லாம்‌ பறிமுதல்‌ செய்து அரச 
ணிடம்‌ அவைகள்‌ கஇிடைக்காமளே இருக்‌ 
கும்படி செய்து வர்தான்‌. என்பது அன 
ஞூக்கு எப்படித்‌ செறியும்‌ 2. டட 

மள்ளீகா, தாணு அரண்மசணைக்குப்‌ புறப்‌ 
பட்டுப்‌ போய்வீடலாமா என்று யோசித 
கான்‌. அவன்‌ தன்‌ அருமைத்‌ கோழி 
யாக இருத்த சுதா என்பவளை இது ஈம்‌ 
பத்தமாக யோசசனா கேட்டபோது, அனண்‌ 
மனள்னீகாவுக்கு விஷயங்களை யென்னாம்‌ 
கெணிவாக விளங்கும்படி கூறினாள்‌. 

1எமுகரராணீி, தீங்கள்‌ அரண்பாணைக்குப்‌ 
போக முடியாது. அங்கே இளைய ராணி 
யின்‌ ஆட்டி நடக்கிறது. உங்கள்‌ நிரத 
தரமாக அங்கே வர விடாமன்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என்பதற்காகத்தான்‌. இங்கீக 
கொண்டு வத்து வைத்தது. இந்த இகளய 
ராணியின்‌ சூழ்ச்சி எனக்கும்‌ முதலின்‌ 
தெரியவின்கீல. அப்புறம்‌ அங்கிருந்து வரும்‌ 
ஆட்கள்‌ மூலம்‌ தெரிந்து அகொாண்டேண்‌!"" 
என்றருள்‌ ராணியின்‌ பீதோழுி ௬, 


மால்லிகாவுக்கு இப்போதுதான்‌ தன்‌ கண 
வண்‌ வீரவர்மணின்‌ சூழ்ச்சி தெரியவந்தது. 
கூண்மையிலேயே அவன்‌ மனசை இப்‌ 
போது ஒரு திகில்‌ பற்றிக்‌ கொண்டது. 

மால்னிகா பவேதரனாப்பட்டதற்குக்‌ கார 
ஊம்‌, அவன்‌ பூரணா கர்ப்பிணியாயிருத்‌ 
ததுதான்‌, தான்‌ கர்ப்பமா யிருக்கும்‌ செய்தி 
அதித்தால்‌ அரசன்‌ பெரு மக௫ிழ்ச்சியோகு 
கண்ணா அரண்மரீனக்கு அனணமுத்துக்‌ 
கொண்டு போக துடோடியும்‌ வருவான்‌ 
எண்று இதனைத்தான்‌. அத்தச்‌ சமாசாரம்‌ 
அவணிடம்‌ போனால்கானே அவன்‌ வருவ 
சுத்கு7 இளைய ராணர்‌ கந்தரீதான்‌. அக்‌ 
் ச்மாாசார க்ற சன்‌ கால்‌ எம்‌ 
ண்ட அில்க்சப ்‌ ன்‌ சி ருது 

அரண்மனையில்‌ அரசபோகத்தில்‌ பிறக்க 
வேண்டிய குழந்தை, ராஜா வீர வர்ம 
ஊண்‌ புகள்னி, ராணரி மள்ளிகாவுக்கு அத்த 
ஊனா மாணிகையில்‌ ஓரு நான்‌ பிறந்தது, 
அது பெண்‌ குழந்தை என்று அறிந்ததும்‌ 
கான்னிகா அடைந்த மான வேதசினயைச்‌ 
அசான்னி முடியாது. 


** அரசனால்‌ கைவிடப்பட்ட எனக்கு 
ன ர இரு சோதசனையா? பிறந்த 
குழுத்தை பின்ளைாயாய்ப்‌ பிறக்கக்‌ 


கணிதப்‌ புலி 


ரு சளரில்‌ ஒரு அரசன்‌ அண்டு வற்கான்‌. 
அவனுடைய அரண்மனையில்‌ எப்பொழுதும்‌ 
ஜோதிடர்களும்‌, கணித கிபுணா்களும்‌ 0, 
மே" என்று குழுமியிருப்பாரிகள்‌. 

சுணித சாஸ்திரத்தில்‌ மிகவும்‌ தேர்ச்‌ 
பெத்து ராமசாகு சாஸ்திரி என்று இருவர்‌ 
இருக்கார்‌. அவருக்குச்‌ சீனு என்ற புத்திசாவி 
ய்்க/்ன்‌ இருந்தான்‌. 

ஒரு காள்‌ ராமகாத சாஸ்திரி அரண்மனை 
சபைக்குப்‌ போக வேண்டியிருந்கதால்‌ ரிக்கி 
ம்மாகப் புறப்பட்டார்‌. அந்தசி சமயம்‌ ரீனு வக்‌ 
தான்‌. சுகப்பணைரப்‌ பார்த்து, * ஏன்‌ அப்பா / 
இன்று அரண்மனையில்‌ என்ன விசேஷம்‌! 
என்று கேட்டான்‌. *கணிதப்‌ புவி என்று 
பட்டம்‌ பெற்ற இருவர்‌ வர்திருக்கிறார்‌.. அவ 
ருக்கும்‌ அரண்மனையில்‌ உள்ளா கணித சாக்‌ 
ரிகளுக்கும்‌ போட்டி ஈடத்தப்பபோடறர்‌ 
சன்‌ "' என்று சொன்னார்‌ அப்பா. சீனு தானும்‌ 
வருவதாகச்‌ சொல்லிப்‌ புறப்பட்டான்‌. புறப்‌ 
மும்சபொரு து கையில்‌ எதோ ஒரு பொட்ட 
லத்தையும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு சென்றான்‌. 

குறிப்பிட்ட கோரம்‌ வந்ததும்‌ கணிதப்‌ புவி 
கம்‌ அரசனும்‌ சபையில்‌ வரது அமர்ந்தனர்‌. 
போட்டி ஆரம்பமாயிற்று, நுதவில்‌ ராமராத 
சாணஸ்தரிக்கும்‌ கணிதப்‌ புலிக்கும்‌ போட்டி 
கடந்தது. அதில்‌ கணிகப்‌ புலி வெற்றி 
பெற்றார்‌. இசைப்‌ பார்த்த அரசனுக்குக்‌ 
கோபம்‌ வந்தது. 

அர்துசி சமயம்‌ சீனு ள 
போட்டியில்‌ கலந்து 


கமி 








ந்திருந்து, தானும்‌ 
கான்ன அனும 


கூடாதா?!" என்று வருந்திறணாள்‌ மல்லிகா, 
அவளுடைய அந்தரங்கக்‌ தோழி ௬தா 
சராம்பவும்‌ தேறுமல்‌ கூறி அவன்‌ சமா 
தானம்‌ படுத்தினன்‌ ; குழந்தை ர்‌ 
சத்தோஷச்‌ செய்தியை அரசனுக்கு வேல 
யாட்கள்‌ கூளம்‌ அனுப்பினான்‌. இளைய 
சாணிீயின்‌ இஷ்டப்படி நடந்து வத்த அரச 
அக்கு இந்தச்‌. செய்தியும்‌ எட்டாதபடி 
அவன்‌ மிகவும்‌ சாமர்த்தியமாகப்‌ பார்தி 
துக்கொண்டான்‌. 

மல்லிகாவின்‌ குழுந்தை அத்தப்‌ பயங்கர 
வனப்பிரதோத்தில்‌ வளர்த்து வதற்கான. 
இளைய சாணி சந்தர்‌ அரசனுக்குத்‌ தெரி 
யாமள்‌ அவன்‌ உத்தரவிட்டதுபோல்‌ ஒரு 
பொய்‌ கத்தரவு அனுப்பி, மன்னிகாவை 
அந்த வனமாணிகையர விருந்து வேணி 
பேற்றி வீட்டான்‌. மளன்ளிகாவிணிடம்‌ வீசு 
வாசரமுன்னா சில வேலைக்காரர்களும்‌, அத்த 
சங்கத்‌ தோழுி சுதாவும்‌ அங்கிருந்து புறப்‌ 
பட்டு, ஒரு குடிசை கட்டி அதுல்‌ மல்லிகா 
அவையும்‌ குழுநி்தையையும்‌ பத்திரமாகப்‌ 
பாதுகாத்து வக்றினார்‌. 

மள்வீகா அத்தப்‌ பச்சைக்‌ குழு ந்தையின்‌ 
களங்கமற்ற புன்சிரிப்பில்‌ தன்‌ வேதனை யை 
வெல்லாம்‌ மறத்திருத்தான்‌. (தொடரும்‌) 





சகொரடுக்கும்படி கேட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 
அரசன்‌ சம்மதிக்கவே தான்‌ கொண்டு 
வற்திருக்த பொட்டலத்தை அவிழ்த்து அதி 
லிருந்து இரு பிடி மண்ணை அள்ளி, கணிதப்‌ 
புலியிடம்‌ காண்பித்து, இது எவ்வளவு 
மண்‌?” என்று மீகட்டான்‌, கணிதப்‌ புவி 
அரசனைப்‌ பார்த்து, 11 இது என்ன, விளையாடு 
மிடமாரி இரந்து உலகத்தில்‌ யாராவது மண்டன 
எண்ணியது உண்டா” என்று கேட்டார்‌. 
உடனே சீனு அரசனை வணங்கி, 1*மகா 
சாஜா.! கான்‌ இதற்கு விடை மசெசொன்னுல்‌ 
என்னுடைய தகப்பனணர்டம்‌ மேதோவ்வி 
யடைந்து விட்டதாகச்‌ சம்மறித்து. । கணிதப்‌ 
புவி! என்று பட்டத்தையும்‌ அவர்‌ தம்‌ பெய 
ருக்கு நுரன்னாலிருக் து எடுத்துவிட வேண்டும்‌. 


இதற்குச்‌ சம்மநித்தால்‌ கான்‌ விடை 
சொல்லுவேன்‌ என்றான்‌. சணிறமப்‌ புவி 
சம்மதித்தார்‌. 


சிறு அரசனைப்‌ பார்த்து 1*மகாரரஜா 
கான்‌ மண்ணை வைத்துக்‌ கொண்டு னகயை 
கழக கொண்டு இது எவ்வளவு மாண்‌ 
என்று கேட்டேனே தவிர, எத்தனை மண்‌ 
என்று கேட்கவில்லை, ஆணால்‌ காண்‌ கேட்ட 
எவ்வளவு மாண்‌ என்பதற்கு விடை ஒரு பிடி 
மண்‌ என்று பதில்‌ சொல்லி யிருக்கலாம்‌ 
அல்லவாரி.. ஆணால்‌ அவர்‌ விடை அளிக்க 
வில்லை. அகசையால்‌ அவர்‌ தோல்வியடைக்‌ 
தார்‌'' என்று சொல்லி முடித்தான்‌. இதைக்‌ 
கேட்ட அரசனும்‌ சபையில்‌ உள்ளவர்களும்‌ 
அளவுகடந்த ஆச்சரியமடைக்கனர்‌. தங்கு, 
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௬ 1௦14 ஜப்பபி, 14 ரீசசி௪ ஜம்பம்‌ கார்னி 11 1௪ ஜலம்‌. 12சர்னபகவ்‌ 
ரமா மரரிமார்‌ வரணி சகயர்ரை, நிர ரர 11] ரரமமார, ரசறசச. 
கரச நச சீர்ச்‌ காவியக்‌ 1௩ தொக ம்மா 1ிற்க நரங்மக 
இருக ம்மயூச்‌, வராக மய க கரும்‌ காமமா 
ஈயு௩ாபிரது, 16 ரப்பு ஏமுமு நட்ட மயா 
ஒழுமு ரசம்‌ கர்‌ க றுற்ப 
மை கோட பர்மா. 













ரத னீ அ 
உ. ஆ ரீ. ௬௨418௩ 
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॥தடாகுக கருக நபிக. கயர்யூ மு, மமயான்நபமா மம பப்பா, மப்ரிறகர்‌, 


ரக்கா 


பக: கம்பாபுடா அஅமாயிடு ச்க்சமாம்‌ 82௧0, ரி்களோகக 





அவன்‌ கடந்து கொண்டிருந்தான்‌. 

*சாமி....!' இரண்டாவது குரல்‌. 

அவன்‌ ஏதோ கனவு உலகத்தில்‌ ஈடப்ப 
வன்‌ போபோல்கான்‌ ஈடந்து கொண்டிருக்கான்‌. 

சாமி....!! குழன்றாவது காரல்‌, 

அப்பொழுதுதான்‌ அவன்‌ இரும்பிப்‌ 
பார்த்தான்‌. பூக்காரக்‌ கிழவி தன்‌ பொக்கை 
வாயைத்‌ இறக்து சிரிச்ச வண்ணமே அவரன 
ஆச்சரியததோடு பார்த்துக்‌ பகாண்டு 
கின்றான்‌. அவளது இடையில்‌ ஒரு ரிது பூக்‌ 
கூடை ந்திருக்கு து, ஒரு யாழ்‌ கீனயான்ள 
ககம்பசரம்‌ அவன்‌ கையில்‌ தொங்கிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தது. அவளைக்‌ கண்டதும்‌ அவன்‌ இசைப்‌ 
படைந்து அப்படியே நின்று விட்டான்‌. 

“என்ன சாமி! மஇப்படி மறந்துட்டீங்க? 
கடை வீதிப்‌ பக்கமே உங்கம£ாக்‌ காணோமேர்‌ 
வருசக்‌ கணக்கா எங்கிட்டே பூ வாங்கிக்கிட்‌ 
பருந்தவங்க, இப்படி ஏன்‌ எற மாசமா ஆடி. 
யோடு மறந்து போயிட்டீங்களேர வேறு 
எதாவது புதுக்கராக்கி பிடிசீறிருப்பிங்க !”! 
என்றாள்‌ கழவி. 

அடர்த்தி கிழவியின்‌ வாரிதி ககக்கு உட 
னடியாக அவனுல்‌ பழில்‌ சொல்ல மூட்ய 
வில்லை, அவணிடம்‌ சென்ற ஆறு, எழு மாத 
மாகப்‌ பூவாங்காகத காரணம்னத .நவ்வளவு 


எளிதாக அவன்‌ சொல்லிவிட முடியாது. 
அவன்‌ எங்பிகா பார்த்துக்‌ கொண்டே, 


*காரணமாங்தீதகான்‌ கான்‌ இப்போல்லாம்‌ 
பூ வாங்குவ இல்கல!” என்றான்‌. அபிகியாாரற து 
அவன்‌ முகத்தில்‌ தோய்ற்நிருந்கது தயரத்தை 
அந்தக்‌ கிழவியின்‌ இனி மங்கிய கண்கள்‌ 
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இட்‌ ரி பம டர்‌ ்‌ 

க. தின்‌. ணி ப | 

பதை ழி ர்‌ 
ஒக்க ரா 

அறிர்து கொள்ளாம்‌ சக்தியத்றனவாய்த்தான்‌ 

இருந்திருக்க வேண்டும்‌. 

*என்‌ சாமி, பொய்‌ சொொல்லுறிீங்கரி 
என்னைவிட உங்களுக்கு வேறு யாராவது 
மனிவா பூக்‌ கொடுப்பாங்க /”* என்றுள்‌ கெழவி 
முபடியம்‌ எீரித்தக்கொண்டிட, 

॥ இல்லை" என்று சொல்லி விட்டு மேலும்‌ 
எதுவும்‌ சொல்ல மூடியாதவனய்த்‌ தயங்கி 
நின்றான்‌ சே துராமன்‌. 

**சரி/ அது எப்படியாவது போவட்டும்‌. 
நல்ல பூவு! புதுக்‌ சுதம்பம்‌/ இரண்டு நாமம்‌ 
வாங்கிக்கிங்க /! உங்க கையா காக வாங்லி 
பெரெடுகாளாச்சு!"* என்றாள்‌ கிழவி கையிலிருந்த 
கதம்ப சாரத்தை இரண்டு நாமும்‌ அமாந்து 
நறுக்கிக்‌ கொண்டட. 

அவன்‌ அப்பம்‌! ததாக: ப ஏதோ தர்ம சங்கட 
மாண விலைனைமையில்‌ அகப்பட்டுக்‌ பகாண்ட 
வன்போல்‌ தடுமாறினான்‌. இழமவி அதம்குள்‌ 
இரண்டு நாமம்‌ கதம்பத்தை ஈறுக்கி இரயில்‌ 
சுற்றி அவனிடம்‌ நீட்டினான்‌. அவன்‌ அதைக்‌ 
தயக்கத்தோடு வாங்கிக்‌ கொண்டு, பயி 
விருந்து ஒரு இரண்டணாு சாணயக்னத 
எழுதிது அவளிடம்‌ நீட்டி னன்‌. இெழ்வியின்‌ 
சபொக்கை வாய்ச்‌ சரிப்பிலிருந்து அப்‌ 
பொழுது அவள்‌ மனத்தில்‌ எற்பட்ட ஆனந்‌ 
சம்‌ யாலணு யெ து, 

“இப்போதான்‌ வியாபாரம்‌ சேசய்தமாதஇரி 
இருக்கிறது. அக்கக்‌ கையாோே ரான்‌ காக 
வாங்காமே, எத்தன வியாபாரம்‌ செய்தா 
தும்‌ அது வியாபாரம்‌ செய்தமாதஇரிபயே 
இல்லை, சாமி/ என்னன இப்படி அடியோடு 
மற்க்சுலாமா; சாமி?” என்றான்‌ கிழவி, 


௮2, 
1 ] 


அவன்‌ அவளுக்கு எவ்விதமான பதிலும்‌ 
சொல்லவில்லை. அந்தப்‌ பூவை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு மெதுவாக ஈடக்தான்‌. 


ள்‌ ட சு 


ய்ய்ணிதர்களுக்கு வாழ்கினகயில்‌ எத்த 
ஊ பயோ பழக்கங்கள்‌ உண்டு. ஒருசில பழக்‌ 
கங்கள்‌ பிறவியோடு வர்தவைகளாக இருக்க 
லாம்‌, ஆனல்‌ அனேக பழக்கங்கள்‌ வாழ்வின்‌ 
இடையே வந்து புகுந்தவைகளாகத்தான்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. பிறருடைய பழக்கங்கள்‌ 
சிலருடைய புத்திக்கு அர்த்த மற்றுவைக 
ளாகவோ, பைத்தியக்காரத்தன மாண 
தாகவோ பட்டாலும்‌ தனி மனிதனைப்‌ 
பொறுத்த வரையில்‌ அர்தப்‌ பழக்கம்‌ அவண்‌ 
வாழ்வுக்கு அத்தியாவசிய மானதாகப்‌ போய்‌ 
வீடுகிறது. 

சேதுராமன்‌ இனமும்‌ இர ண்டணுக் 
கொடுத்து அந்தக்‌ இழெவியிடம்‌ இரண்டு 
முழம்‌ பூ வாங்கிக்‌ கொண்டு போவது வழக்‌ 
கம்‌. இது இன்று நேற்று மாத்திரம்‌ ஈடந்த 
கதையல்ள.! அவண்‌ கடந்து பத்து வருஷங்‌ 
களுக்கு மேலாக காள்‌ தவறாமல்‌ அந்தக்‌ 
கிழவியிடம்‌ பூ வாங்கிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
இனமும்‌ சாயந்திர வேளையில்‌ அர்தக்‌ கழவி 
கடைத்‌ தெருவிலுள்ள அனுமார்‌ கோயில்‌ 
வாசலில்‌ பூ விற்றுக்‌ கொண்டிருப்பாள்‌. 
அவன்‌ தவருமல்‌ இனமும்‌ வந்து அவளிடம்‌ 
பூ வாங்கிக பிகொண்மு போவான்‌. நிச்சயம்‌ 
அவன்‌ வந்து இரண்டணா கொழுத்துப்‌ பூ 
வாங்குவான்‌ என்று ஈம்பிக்ககை அந்தக்‌ கிழ 
விக்கு உண்டு. அவன்‌ எதற்காகத்‌ இனராம்‌ 
ப வாங்குரென்‌ என்று அந்தக்‌ கிழவிக்குத்‌ 
சிகாியாது. அது எதற்காக வேண்டுமாணுலும்‌ 
இருக்கலாம்‌. பூவை வாங்கி யாரேனும்‌ 
'ஹக்குவார்கனார தனமும்‌ சுவாமி படத்‌ 
டகிருப்‌ பூ வாங்கிப்‌ போடக்கூடாதாரி அல்‌ 
லது தன்‌ மனைவிக்குத்கான்‌ இருவர்‌ இணராம்‌ 
அன்போடு பூ வாங்கிக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ 
கொடுக்கக்‌ கூடாதார்‌ எப்படியோர்‌ீ பூக்‌ 
காரக்‌ கஇிழவிக்கும்‌ அவனுக்கும்‌ எற்பட்ட 
வியாபாரத்‌ தொடர்பு குறுகிய கால அன 
வுக்குட்பட்டதல்ல, பத்து வருஷங்கறாக்கு 
மேலாகத்‌ இனயம்‌ தவறாமல்‌ ஈடர்துகொண் 
டிருந்த வியாபாரத்‌ தொடர்பாகி விட்டது. 

பத்து வருடங்களாச ராள்‌ தவருமல்‌ 
நடந்து வர்க வியாபாரம்‌ இருரென்று தரு 


சான்‌ நின்றுவிட்டால்‌.......! “இன்று அந்த 
ஐயா எனோே வரவில்லை. காளைக்கு வரு 
வாரு...” என்று ஒரு காணாத தள்ளினான்‌ 


கிழவர்‌. மாறு சாளும்‌ அவன்‌ வரவில்லை. எத 
ஹும்‌ காரியமாய்‌ வேளியூருக்குப்‌ போயிருப்‌ 
பாரு!" கிழவி தன்‌ மனத்தைச்‌ சமாதானப்‌ 
படுத்துக்‌ கொண்டாள்‌. தரு வாறம்‌ ஒடிய து / 
இரண்டு வாரமும்‌ ஓடியது.  சடந்த அறு 
மாதங்களாக அவள்‌ அவனைப்‌ பார்க்கவே 
யில்லை. இது கிழவிக்கு மிகவும்‌ மானே வியா 
கூல்திதையும்‌ ஏக்கத்தையும்‌ கொடுத்தது. 
எனைச்‌ சொல்லித்‌ தனக்குள்‌ சமாதானம்‌ 


செய்து கொள்வோமென்றுலும்‌ முடியவில்லை. 
உண்மையாகவே அந்தக்‌ கஇழுவிக்கு அவன்‌ 
இனநுாம்‌ வந்து பூ வியாபாரம்‌ செய்யாதது, 
மற்றவர்களிடம்‌ எத்தனை வியாபாரம்‌ செய்‌ 
தாலும்‌ மன கிறைவே எஏற்படுவதில்லை, 
எத்தனையோ வியாபாரத்தில்‌, இரண்டணா 
வியாபாரம்‌ குறைந்து விட்டகனுல்‌ அவ 
டைய வியாபாரமே கழீணித்து விடுமார்‌ 
ஆனணுவ்‌ அவன்‌ தருவன்‌ வந்து இனசரி அவ 
ளிடம்‌ பூ வாங்காதது, அவளுக்கொரு பெரிய 
மனக்‌ குறைதான்‌. அவனை அவள்‌ பார்க்கவே 
யில்லை யாதலால்‌ அவன்‌ இறந்து விட்டானே 
என்றுகூட கினைத்தது உண்டு, அவன்‌ உயி 
சோடு இருக்காலும்‌ மறுபடியும்‌ அவளிடம்‌ 
வந்து இரண்டணா துட்டை நீட்டிப்‌ பூ 
வாங்குவான்‌ என்ற கம்பிக்ககையையம்‌ அவள்‌ 
இழந்து விட்டாள்‌. ஆனல்‌ அவனை மாத்திரம்‌ 
அவளால்‌ மறுக்க நமூடியவில்லை, 


அரின்று-ஆறு எழு மாதங்களுக்குப்‌ பி.றரு 
அவன்‌ வீட்டிலிருந்து பூச்‌ தொடுத்து எடுத்துக்‌ 
சொண்டு கடைத்‌ தெருவுக்குப்‌ போகும்‌ 
பொழுது அவனைச்‌ சந்தித்து விட்டாள்‌. செறு 
காட்களுக்குப்‌ பிறகு அவனைக்‌ கண்டதும்‌ 
சுலபமாக விட்டுவிடுவானா கிமவி” தட்ட 
மாட்டாமல்‌ அவளிடம்‌ இரண்டஸணாக்‌ 
பிகொழுத்துப்‌ பூவும்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டான்‌. 
இதனால்‌ கிழவியின்‌ மனத்தில்‌ சக்தோஷரும்‌ 
சாத்தியும்‌ எற்பட்டது, ஆணால்‌ அவன்‌ மன்‌ 
இற்குச்‌ சந்தோஷமூம்‌ சாந்தியும்‌ ஏற்பட்‌ 
டதா? என்பதுதான்‌ கேள்வி / 

கடந்த ஆறு ஏழு மாதங்களாக அவளிடம்‌ 
ப்‌ வாங்காதவன்‌ அன்று ஏன்‌ வாங்கிளுன்‌ ரி 

மவியின்‌ முக தாட்சண்யத்திற்காகவா 7 
எனைக்‌ கிழவி, அவளிடம்‌ தான்‌ இரண்டண 
வுக்குப்‌ பூ வாங்கி வைப்போமே என்று 





ட 
% 
ட 
்‌ ்‌ 
... **எண்‌ ஸார்‌, இந்தத்‌. தூக்க மருந்து 
: தன்ருய்‌ வேளை செய்யுமா 7 உங்களால்‌ 
. கத்தரவாதம்‌ அனிக்க முடியுமா ர”! 
ப 

॥ க த்தரவாதமா ர அேேண்ணா, அப்பயுக்‌ 

கேட்கிறீர்கள்‌ ॥/ இறந்த மருந்து வாங்கு ்‌ 

ட்‌ பவர்கள்‌ கூட எங்கள்‌ அலாரம்‌ கடு! 
குரறும்‌ இலாணறுவும்‌ வாங்கிக்‌ செகொண்ண 
வேண்டும்‌ என்று வினம்பரம்‌ செய்திருக்‌ 

கப்ரு, திவ்கள்‌ பாரிக்கவில்கலையா ரீ" | 

்‌ ண்ட 


"அணிதல்‌ வ்வர்யா யாபா பர ணி ளான ணி ஸு ுகடனயணா வரதன்‌ வ டனாடளா புகடைணை அட ணய பள பல பள்‌ பல பலபல 


கர்‌ 


பரிதாபங்‌ துஸ்டல்ஷாடரக்க அம லங என்‌ 
னவோ அது அவளுக்கே பெதெரியாது, 

எப்பொழுதோ அவன்‌ வாடிக்கை யாகப்‌ 
ப வாங்கிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அனால்‌ இப்‌ 

பாழுது அவனுக்குப்‌ பூ வாங்க வேண்டிய 
அவசியமே இல்லை. கடர்த ஆறு மாதமாக: 
அவனுடைய மனைவி இறக்த காளிவிருந்து-- 
அவண்‌ பூவைக்‌ கண்ணால்‌ பார்க்கவே அஞ்சி 
ணன்‌. மலரின்‌ மணம்‌ எங்கேயாவது வீசினால்‌ 
கூட அவனுக்கு விஷ ரெடி எறுவது போல்‌ 
தானிருக்கும்‌. பத்து வருஷங்களுக்கு மேலா 
க்தி தன்‌ மனைவிக்காகத்தான்‌ சேதுராமன்‌ தின 
யாம்‌ பூ வாங்கிக்‌ கொண்டிருர்கான்‌. அவன்‌ 
இப்பொழுது இரறர்து விட்டான்‌. மலரைப்‌ 
பற்றிய நினைவு மனத்டில்‌ தோன்றினால்‌ கூட 
செவெறுப்பு அடைவதற்குக்‌ காரணம்‌ இருக்‌ 
இிறுதல்லவா.......ர 

அவன்‌ மனைவி பதிமாவுக்குக்‌ இணறாம்‌ 
தலையில்‌ பூச்ருட்டிக்‌ கொள்ளா விட்டால்‌ கிம்‌ 
மதியே இருக்காது. அவளுக்குப்‌ பூவிலுள்ள 
ஆசை உலகத்தில்‌ வேறு எதிலுமே இல்லை 
என்று சொல்லலாம்‌. நீண்ட கேசத்தை அழ 
சாசுப்‌ பின்னித்‌ தொங்க விட்டு, அவள்‌ பூ 
வைத்துச்‌ கொள்வதே ஒரு தணி அழகு. செ) 
வியில்‌ எப்பொழுதும்‌ குங்குமத்‌ இலகம்‌ 
இருக்க வேண்டியது எப்படி ஸ்இிரிகளுக்கு 
மங்களாகரமமோ அப்படியே தலையில்‌ குலுங்‌ 
சக்‌ குலுங்கப்‌ பூ இருக்க வேண்டியதும்‌ அவ 
சியம்‌ என்பது பத்மாவின்‌ நீர்மானம்‌. தமத 
யில்‌ பூச்சுட்டிக்‌ கொள்ளும்‌ கலையும்‌, அழகும்‌ 
பதமா இருத்தியிடம்தான்‌ இருப்பதாகத்‌ 
இசிமானமாகக்‌ கருஇனுன்‌ சேதுராமன்‌, உண்‌ 
மையாகவே அது அவன்‌ மனத்தைக்‌ கவரக்‌ 
கூடியதாய்தி தானிருக்தது. அவன்‌ தலையில்‌ 
தரு கீபரிஷமாவ து ட படன்துன்ன் ற இருக்கால்‌ 
அனணதக்‌ காணச்‌ சக்க மாட்டான்‌ சேது, 
அவளாக்குப்‌ பூ வைத்துக்‌ கொள்வதில்‌ எவ்‌ 
வளவு ஆவல்‌ இருந்ததோ அதைவிடப்‌ பன்‌ 


சந அப்து உரிய நி அமு பணிவை வற ர்ச்‌ அட பிது 





கல்கி 
(வாரம்‌ பதிப்புரி 


சந்தா வவரம்‌ 
இரு வருடம்‌ ஆறுமாதம்‌ 


- இந்தியா டதாக எடத்த. 
சோன்‌ ரூ. 73-00 8-8-2 
டப்ம்மா ்‌ 
. மனை ட்‌ 24-10-0 7-ம்‌ 8 
.. வேளரிதாது 


குறிப்பு: வி. பி.பி, குலம்‌ அனுப்புவது - 
. தஇடையாது. தயவு செய்து ன்‌ பணக 
்‌ அணுப்ப எடும்‌, எிபிலோான்‌ பேசேயர்கள்‌ . 
்‌ மய்டும் வி. பி. பி. ஈறலம்‌ சந்தாத்‌ தொகை . 
ட மைசி செலுத்தலாம்‌. - 
கடிகம்‌ எழுதும்போபோது சர்கா நேயரிகள்‌ 
தங்கள்‌ சந்தா மிகம்பறாக்‌ குறிப்பிடவும்‌, - 


- மானேஜர்‌ - கல்கி கார்யாலயம்‌ - சேன்னை 


இரணட து வ னிட இப்னு அத ரு நடவு அதுல உணு சூ ஸ்ஸ்‌ கடை கட்டட. அட்ட ஆட ஆத படுவ. 


கயி 


மடங்கு அவளுக்கு காள்‌ தவருமல்‌ பூ 
வாங்கக்‌ கொடுப்பதில்‌ ஆவல்‌ இருந்தது 
சேதுவுக்கு. 

அவர்கள்‌ சதிபதிகளாகி வாழ்க ஈடத்த 
ஆரம்பித்த பத்து வருட காலத்தில்‌ அவர்க 
ளுடைய தாய அன்புக்கும்‌ காதலுக்கும்‌ 
காரணமாய்‌ இருந்தது மலர்‌ என்று தான்‌ 
சொல்ல வேண்மிம்‌, 

ஆ 

ர்த்து வருடங்கள்‌ ஐடி.விட்டன. வாம்‌ 
வைக்‌ குலைக்கும்‌ சோதனைகள்‌ தவ்வொருவ 
ருக்கு ஐவ்வொரு விதமாக என்‌ அரன்‌ உல 
கத்தில்‌ மனமொத்த தம்பதிகள்‌ இருவர்‌ 
இருந்து விட்டால்‌ அது கடவுறாச்குக்‌ கூடப்‌ 
பொறாமையை உண்டாக்கும்‌ போலிருக்கிறது, 
திண்ென்று அவன்‌ காச கோயால்‌ பீடிக்கப்‌ 
பட்டாள்‌. எமனின்‌ இருஷ்டி அவளன்பரீது 
விழுந்த பிறகு வைத்தியர்களோ, மருந்தோ 
என்ன செய்ய மூடியும்‌? நாளுக்கு காள்‌ 
உடல்‌ இளைத்தது. மேனியின்‌ மினுமினுப்பு 
மங்கியது. அவருடைய அழகுக்கே பிரா 
தான்யமாக விளங்கிய சீண்ட தலைக்கேசம்‌ 
உரத்‌ தொடங்கியது, அவர்கள்‌ தாம்பத்றி 
யத்தில்‌ சுகம்‌ ஒழிந்தது. ஆணால்‌ அன்பு அழி 
யாமலிீருந்துது. சில நாளில்‌ அவன்‌ பழுத்த 
படுக்கையாக வீட்டாள்‌. அவன்‌ மாணப்‌ 
படுக்கையில்‌ இருந்தபோதும்கூட ஒவ்வொரு 
நாளும்‌ பூ வைத்துக்‌ கொள்ள பேண்டு 
மென்று ஆசை அவரை விட்டுப்‌ போய்‌ 
விட்டதாய்த்‌ தெரியவில்லை, அவனும்‌ இன 
மமம்‌ அவளுக்குப்‌ பூ வாங்கிக்கொண்டு வந்து 
சிகாடுப்பதை நிறுத்தவில்லை. அவள்‌ அமு 
குன்றி, உடல்‌ மெலிக்து, ராகம்‌ பெவறாத்து, 
தலைக்கேசம்‌ கஉதிர்க்து மரணப்‌ படுக்கையில்‌ 
கடக்கும்‌ வேளையிலும்‌ அவன்‌ தவரறுமல்‌ 
இனாம்‌ பூ வாங்கிக்‌ கொண்டு வந்து தரு 
வனத்‌ நிறுத்தாதது எல்லோருக்கும்‌ வியம்‌ 
பாகத்தான்‌ இருந்த து. 
எல்லோரும்‌ நினைத்தபடியே அவளும்‌ இறுத்து 
விட்டாள்‌. அவள்‌ இறந்த பிறகு அவனும்‌ 
கழவியிடம்‌ பூ வாங்குவனக நிறுத்திக்‌ 
கொண்டான்‌. அவன்‌ பூவைக்‌ கண்ணாள்‌ 
பார்க்கவே விரும்புவதில்லை. அவன்‌ வாழ்வில்‌ 
இப்படி தரு மாறுதல்‌ ஏற்பட்டதில்‌ அச்சரிய 
மில்லை அல்லவா ர 

ஆறு மாகுங்களுக்குப்‌ பிறகு அவன்‌ மறு 
படியும்‌ சந்தித்து இரண்டு மூழம்‌ சுதம்பதி 
தைக்‌ கொடுத்துவிட்டு இரண்டணா வாங்கிக்‌ 
கொண்டு விட்டாள்‌ அந்தப்‌ பூக்சாரக்‌ கிழவி... 
அவன்‌ பாணத்தில்‌ எத்தனையோ கிகா வகள்‌. 
தருவன்‌ தன்‌ மனைவிக்காகப்‌ பத்து வருட 
காலம்‌ இனம்‌ இனம்‌, தவறாமல்‌ பூ வாங்கிக்‌ 
கொடுத்தானென்்‌ுல்‌, தாம்பத்ய வாழ்க்கை 
யிலே சிகரத்தை எட்டிவிட்ட அன்பாகத்‌ 
தானே அதைச்‌ சொல்ல வேண்டும்ர்‌. இடி 
சென்று அந்த அன்பு விளக்கு அணைந்து 
விட்டது. வாழ்வோடு தட்டிய தரு பழக்கமும்‌ 


அன்போடு நின்று விட்டது -- மறுபடியும்‌ 
இன்று அவன்‌ இரண்டணாக்‌ கொடுத்து 
மலர்‌ வாங்கியஇல்‌ எதாவது அர்த்தமுண்டா? 
எதோ வாங்கி விட்டான்‌. ஆனல்‌ அவண்‌: 
மனத்தில்‌ எழூக்கு பெரும்‌ போராட்டத்தை 
வாணிக்கி வார்திதைகளே இல்லை என்றுசான்‌ 
சசால்ல வேண்டும்‌. 

அவன்‌ தன்‌ .எனறயில்‌ வந்து மேஜை மீது 
அர்தப்‌ பூப்‌ பொட்டலத்னத வைத்துவிட்டு 
காற்காலியில்‌ அமாரிர்கான்‌, நாற்காலியில்‌ 
அமர்ந்தவன்‌ செடுேோரம்‌ வளையில்‌ ஈிக்தனைக 
கடலில்‌ சிக்கித்‌ தவித்தான்‌. 

இரகுென்று அவனுக்கொரு பயோசக 
தொன்றியது. அர்தப்‌ பூவை எழுத்து இன்னல்‌ 
வழியாக வேளியே விட்டெறிந்து விடலாம்‌. 
என்று தீரிமாணித்தான்‌. அசனால்‌ அவன்‌ மனத்‌ 
இற்கு கிம்ராதி எற்பட்டு விடுமா..." சண 
கேோரத்தில்‌ அவன்‌ மனசு மாறியது, அவண்‌ 
கண்ணுக்கே... சுவரில்‌ பராசக்தியின்‌ 
இருவுருவப்‌ படம்‌ மாட்டப்‌ பட்டிருந்தது, 
அந்தப்‌ பூச்சாததை அர்தப்‌ படத்திற்கு அணி 
எத்தால்‌...? சட்டென்று எழுக்கான்‌. மே 
மீது இருக்ச பூப்‌ பொட்டலத்தை எடுத்துப்‌ 
பிரித்து அதைப்‌ படத்தில்‌ மாட்ட முயற்றித்‌ 
தான்‌. படத்தின்‌ சட்டத்தில்‌ சரியான பிடிப்‌. 
பில்லாததால்‌ பூச்சாம்‌ ஈறூவிக்‌ கமழ விழுக்‌ 
தீது. பறுமாறை அதைப்‌ படத்தில்‌ பொருத்த 
முயற்சித்தான்‌ ! மறுநறையும்‌ அந்த மலர்ச்‌. 
சம்‌ படச்‌ சட்டத்தில்‌ தரிக்காமல்‌ கழுவிக்‌ 
நீழ விழமுக்குது, | 

அவன்‌ மணத்தில்‌ இடுரென்று ஒரு குழப்ப 
நூம்‌ பயரூம்‌ எழுந்தது. அவன்‌ மறுபடியும்‌ 
அர்த மலனாப்‌ படத்திற்கு அணிவிக்க முயற்ளி 
சசய்யவில்லை, அது அப்படியே அலட்டியத்‌ 
தோடு மேஜை மீது போட்டுவிட்டு மறுபடி 
யும்‌ காற்காலியில்‌ வந்து அமரிக்தான்‌. 

அரதப்‌ பூவை அவன்‌ எதற்காக வாங்களுனரி 
பக்தி ஈரத்தையுடன்‌ அம்பிகையின்‌ படத்‌. 
இற்கு அணிவிப்பதற்காகவா£? இல்லையே 
அப்படி இருக்கும்போது அவன்‌ அது அம்‌. 
தப் படத்திற்கு அணிவிக்க நூயற்சிக்கலாமா 7. 
அந்தப்‌ புஷ்பத்தை வாங்கும்‌ பொழுதோ 
அதற்கப்புறமோ அவன்‌ தெய்வத்தைப்‌ பற்றி. 
உள்ளர்காங்கக்தோடு நினைத்த துண்டா. 
எதோ அர்த்தமற்ற காரணத்துக்காக வாங்‌. 
கப்பட்ட மலர்ச்‌ சரம்‌ மேதை மீது இடந்து. 
வாடுவானேன்‌. “என்பதற்காக பேதவியின்‌ 
படத்திற்கு அணிவிக்க விரும்புவது தகுமா...?. 
அதைத்‌ தேவிதான்‌ எற்றுக்‌ கொள்வாளா 7 





டீ 


(மியா தவாகக்‌ கட்டினில்‌ வசரிது சாய்ந்து 
பம்த்துச்‌. சிந்தனையில்‌ ஆழ்ந்தான்‌. அவ 
ணறுடய 
பொலிவும்‌ கிணறர்து அழகான உருவமும்‌, 
வியாதியால்‌ பிடிக்கப்பட்டு உடல்‌ மெலிக்து 
களையிழந்த கருவம்‌ மாறி மாறி அவண்‌. 
மனத்திடையே பீதான்றி மறர்கன. 
இருனிடையே அவள்‌ வந்தாள்‌. மேஜை : 
மீது இருந்து கதம்ப மலரை சநாகுக்காக 


நி 
ப 





மனைவி பத்மாவின்‌ நஇஇளமையும்‌ 


விசேஷ சனுகை 
வாடரிபுகுப்‌ - ஷாக்புகுப்‌ - ஆன்‌ புருப்‌ செண்டர்‌ 
சசகண்டுடன்‌. கூடிய கைக்‌ கடிகாரங்கள்‌ 
மி ௬௫௬ உ திதுவ்ரிதுல்‌ 
ஒேசித முன்று கடியுங்கள்‌ ஒரு தடையில்‌ ஆர்டர்‌ 
கொடுத்தால்‌ ஓரு மடிகாரமும்‌, ஓரு கடிகாரம்‌ ஆர்டமொறித்‌ 
தீரன்‌ ஓரு தப மூடி பேட்ட பவண்டன்‌ பேபணு இகம்‌. 









ப்‌ ்‌ 
7 * தெ. 
வாசடர்‌ க்வி, 
புரூப்‌ | ச்ஸ்‌ 
கீழா 
ரத இாவள்ஸ்‌ ஸண்டெயின்னஸ்‌ ஸ்டீன்‌ சூ. 30]. 


ல்ச்‌ இாரவள்ஸ்‌ ண்ச்டவிண்றளா எண்டன்‌ 


75 ஜாவள்ன்‌ ஸ்டெயின்லஸ்‌ ஸ்டூல்‌ 
17 இாவளன்ணன்‌ ணடெயின்னண்‌ காடீன்‌ 






த. 
வாடச்‌ த்ச்ய 
[புரூப்‌ சஸ்‌ 
(கு ்‌ பர 
ரச ஜாவல்ஸ்‌ ஸ்ெெலின்ளண்‌ ஸ்டூல்‌ சூ. கி] 

ட மீர்‌ இரவளல்ண்‌ எ்ெயின்னண்‌ ஸ்கூல்‌ சூ. கிரீ[கா 
சித, 
வாடர்‌ அரிய 
புரபி | சண்‌ 
ச 


ச்ச பண்ன என்ர ண்ம்ட்யிண்னணை ன்டூன்‌ சூ, பிசிர்‌ 
17 இாவன்ன்‌ ண்ெயின்னம்‌ மூன்‌ சூ. சிசி]- 


வாடர்ட 
புருப்‌ 


7௪ ஜுவல்ஸ்‌ ஸ்்டயின்னன்‌ ண்டன்‌ கூ. 43] 
47 இாவல்ண்‌ ண்டெயின்லண்‌ ண்டீல்‌ சூ. க்கி]: 


வரட்சி 
புரூப்‌ 





ரச இாவன்ன்‌ ஸ்டெயின்லஸ்‌ ஸ்டூன்‌ 
ச்‌ இாவன்ன்‌ ணபெடெொரிண்னணை எசான்‌ 
சிடிதங்கள்‌ அங்க இில்‌ எரா வேண்டும்‌. ந்பால்‌ 
ெசெொவு அணி. இரண்டு கடிகாரங்கள்‌ ஆரியர்‌ 
சேய்பவர்களுக்கு தபால்‌ செல்வு இலங்சம்‌ 
மமராடமாம 0, (0 73) 


நரகர்‌ நிர நர, நரம ப்க்ம்ப்பாராற்‌.. க 


ரு. சிம்‌] 
ரூ. 47] 


எடுத்துப்‌ பணிக்காகத்‌ தலையில்‌ அணிந்து 
கொண்டாள்‌. அழகாக அவளுக்குச்‌ சமீபமாக 
வந்து கின்றாள்‌. *இக்கப்‌ பூவை எனக்காகதீ 
தானே. வாங்கிக்‌ கொண்டு வர்தீரிகள்‌ 7 
அழகாக வைத்துக்‌ கொண்டிருக்க றனா 7 
இத்தனை சாளாக என்னை இப்படி மறக்க 
லாமாரீ இனமும்‌ பூ இல்லாமல்‌ எண்‌ ஆவி 
எவ்வளவு துடித்தது தெரியுமா...7” என்முள்‌ 
இனிமையும்‌ அடக்கமும்‌ சிறந்த குசவில்‌. 

ம்றுராள்‌ காலையில்‌ அவன்‌ கண்‌ விழித்து 
எழுந்தான்‌. மூதன்‌ மூதலாக அவன்‌ கண்‌ 
பார்வை மேைமீதுகான்‌ சென்றது. கேற்று 
வாங்கிக்‌ கொண்டு வந்து வைத்த *கதம்பம்‌' 
மேஜைமீது வாடிக்‌ கடந்தது. பேற்றிரவு 
கண்டது கனவுதான்‌ என்பதை அப்பொழுது 
தான்‌ அவன்‌ இடமாக உணர முடிந்தது, 
அது கனவாக நஇருசக்தாலும்‌ அவன்‌ மனத்‌ 
இற்கு ஐரு சார்இியையும்‌ தெளிவையும்‌ 
உண்டாக்கி விட்டது. 

அன்றும்‌ அவண்‌ சாயக்தநுர வேளையில்‌ 
சடைத்‌ தெரு வழியாக வந்து பூக்காரக்‌ கிழவி 
யிடம்‌ இரண்டு நூழம்‌ கதம்பம்‌ வாங்கிக்‌ 
கொண்டு வர்தான்‌. [பதக்‌ காளும்‌ அப்‌ 
படியே செய்தான்‌. கெடு காட்களாக கின்று 
போன வாடிகனக வியாபாரம்‌ மறுபடியும்‌ 
தொடர்ந்து ஈடக்க ஆரம்பித்தது, 

விடு கூட்ட வரும்‌ வேகீக்காரிக்கு அவ 
இடைய செய்கை வியப்பாகவும்‌ விரோத 


மாகவும்‌ இறர்தது: ஒவ்வொரு காளும்‌ பூவை 
வாங்கிக்‌ கொண்டு வந்து பீமேனஜு மீது 
போட்டு வைப்பகதெதென்றால்‌ யாருக்குத்தான்‌ 
அது பயித்தியக்காரத்தனமான தாகப்‌ படாது. 
பமேனதுமீது விணாகக்‌ கடந்து வாடும்‌ மலரை 
என்‌ எடுத்து அம்பிகையின்‌ படத்திற்கு 
அணிவிக்கக்‌ கூடாது என்று வேல்ைக்காரிக்‌ 
குச்‌ தோன்றியது, அன்று காலையில்‌ வந்த 
அவள்‌, அவனுடைய அனுமதியின்‌ நயே மலர்ச்‌ 
சாாதிதை எடுத்துப்‌ பதகட்டமடையாமல்‌ ஜாக்‌ 
கரையாக அம்பினகயின்‌ படத்திற்கு அணி 
வித்தாள்‌. அது படத்தில்‌ அலங்காரமாகத்‌ 
இகழ்க்த.து. 

அவன்‌ காலையில்‌ கண்‌ விழித்து எழுர்குதும்‌ 
முதன்‌ ரூதனில்‌ அவன்‌ பாரிவை மோஜைமீது 
தான்‌ சென்றது. அவன்‌ இடுக்கிட்டான்‌. 
மேைமீது இரக்க பூ எங்கேர அவ்ன்‌ 
திகைப்போடு சுற்றிலும்‌ பார்த்தான்‌. அவன்‌ 
மோஜைமீது வாங்கி வைத்திருந்து புஷ்பம்‌ 
அலுங்காமல்‌ அழம்காகி அம்பினை க யின்‌ 
படதிதை அலங்கரித்திருக்கது. இரணத யார்‌ 
செய்திருப்பார்கள்‌...7. அவனுக்கு. விளங்க 
விட்டது. *நூனியம்மகா...” என்று உரத்த 
குரலில்‌ கூப்பிட்டான்‌, கொல்லைப்‌ புறத்டில்‌ 
பேேலை செய்து கொண்டிருந்த வேலைக்காறி 
குரல்‌ கேட்டு தடோடி வர்‌.தான்‌, 

அவன்‌ அதிராம்‌ கோபருாம்‌ பொங்க 
அவனைப்‌ பார்த்தான்‌. | பிமோைமீது நதிருக்கு 





உ பிபர்ணிமிபக்ண்‌ '" 


1* செயர்ளாெபெக்ண்‌"" பினாண்டிக்கிறுளல்‌ நஇழ்தியாவில்‌ 


பிளாஸ்டிக்‌ கண்காட்சி! 


| கி நரல்‌ 












இதும்‌ வாவ்ற்கு 


வரிகளால்‌ தயாரிக்கப்பட்ட பல பித்த இயான்‌ உயர்ந்த வணதும்கள்‌ கொண்ட மிண்ட்‌ கண்‌ 





பிப 


காட்சியை தம்‌ போதத்திணன்‌ பிசய ரசாயன ௨ ற்பத் இீயாணசிகளாசனா இம்பீரியல்‌ யியல்‌ இண்டன்ட்ரினார்‌ 
சிசன்மிகா, ணபிசிங்தறசவன்‌ போடிலுன்ன தங்களது காரியாலயத்தில்‌ திறுந்துவைத்துள்னளார்கள்‌ , 
இக்காட்சியின்‌ வாழுக்கையின்‌ சகல அம்சவ்களிலூம்‌ "*பெயரிமைபெல்ஸ்‌ ** அினசண்டில்‌ கூயயோகப்‌ 
படும்‌ விதநும்‌ வினம்பா சாதனமாக எவ்விதம்‌ உபயோகப்படுகிறது என்பதையும்‌ அசிகவும்‌ நன்கு 
வஊறிற்து செொொண்ணானாம்‌. பெொற்படி கண்காட்சி இரண்டு வாரங்களுக்கும்‌.. திறம்‌ நிருக்கும்‌. 
இந்து பியரி பல்மை !" பினாண்டிக்கின்‌ ர்்ர்ணா கயபியாகந்ணக அரு ரரி ப்ப கரியா ண ம்ரு ம்க்‌ 
பவளச்‌ பிமெதியடு, கண்காட்சி சாலைக்கு துருறுணறு கரிஜஐயம்‌ செெல்பமாறூ ரீக சம்பது கில்சிகண்‌ , 


பூவை யார்‌ எடுத்துப்‌ படத்திற்குப்‌ போட்‌ 
டதுரி'” என்று கேட்டான்‌. 

முனியம்மா நடுங்கிக்‌ கொண்டுட ஈரான்‌ 
தான்‌ சாமி" என்று கூறினாள்‌. 

எண்‌ உத்தரவு இல்லாமல்‌ நீ எப்படி 


அர்தப்‌ பூவைக்‌ தொடலாம்‌..." என்று 
சீறினன்‌ சேதுராமன்‌. 
அவள்‌ பயத்தோடும்‌ கடுக்கத்தோடும்‌ 


* மேனதுமீது கிடக்து வாடு தன்று 
எழுத்து...” என்று மேலே சொல்ல முடி 
யாமல்‌ தயங்களெள்‌. 

*அது வாடுணால்‌ வாடிப்‌ போகட்டும்‌. 
அணதப்‌ பற்றிக்‌ கவலைப்பட வேண்டாம்‌... 
இனிமேல்‌ அனத நீ தொடக்கூடாது. தெரி 
யுமா...” என்று எச்சரிக்கை செய்தான்‌. 


மூனியம்மா *சறி” மயென்பதுபோல்‌ தலையை 
அசைத்துவிட்டு வேளியே சென்றான்‌. 

“இதென்ன இந்த ஐயாவுக்கு இப்படிப்‌ 
பயித்தியம்‌ பிடிச்சுப்‌ போச்சு! என்று நினைத்‌ 
ல்‌ கொண்டு பபோனள்‌ வேலைக்காரி. 

அவனுக்கா பயித்தியம்ர்‌ இவ்வளவு கா 
குழம்பி யிருந்த அவன்‌ மனத்திற்கு 
பொழுதுதான்‌ ஒரு தெளிவும்‌ மதியம்‌ 
எற்பட்டது. வாழ்வை வாழ்வாக்கிக்‌ கொள்ள 
அவனுக்கொரு வழி புலணுகியது. தன்‌ மனை 
வியின்‌ ஆவிக்குச்‌ சிறிதாவது சாக்நி ஏற்பட 
வேண்டுமென்றால்‌ இனமும்‌ இரண்டு மாழம்‌ 
புஷ்பத்னதக வாங்கிக்‌ கொண்டுவர்து மேஜை 
மீது வைத்து வீணுக்குவது அவனுக்குப்‌ 
பாதகமான காகப்‌ படவில்லை. 


படித்துப்‌ பாருங்கள்‌ ! 


சுந்தர காண்டம்‌, வால்மீகி ரரமாயணம்‌ 


ெபிவியங்களுக்குன்‌ மகா காவியம்‌ ஸ்ரீமத்‌ 
வால்மீகி ராமாயணம்‌ பழம்‌ பெரும்‌ இநிகாசங்‌ 
களில்‌ தலை றர்த து. 

எழு காண்டங்கள்‌ கொண்ட ஸ்ரீமத்‌ ராமா 
யணத்தில்‌, அதநுமான்‌ சிதா தேவியைக்‌ கண்டு 
அவள்‌ துயரம்‌ ரநீக்கெ ப அதிர்யா. கூனும்‌ சுந்தர 
காண்டம்‌, பாராயணம்‌ செய்வதற்கும்‌ சரவணம்‌ 
செல்லதிகும்‌ மிகச்‌ சிறச்தது என்று பல்லோரா 
அம்‌ கொண்டாடப்பட்டு வர்ழிருக்கிற து. 


அத்தகைய சுந்தர காண்டத்துக்கு, ராமாயணக்‌ 
கதா பிரசங்கத்தில்‌ பிரசித்தியடைச்து விளங்கும்‌ 
பேசங்காலிபுரம்‌ பிர்மப்ரீ அனர்தராம்‌ இரசிகர்‌ 
அவர்கள்‌, தமிழில்‌ விரிவான உணர எழுதியிருக்‌ 
கிறார்‌. தேவகாகரி கடயம்‌ ப்‌ குமிழ்‌ அறவ படட 
்மலோகங்கள்‌ பளி 
காலின்‌ மபிறுஇியில்‌, ன ரர ந செய்பவர்கள்‌ 
சரம்‌ பட்டாபிஷேக த்தையும்‌ பாராயணம்‌ 
சய்து நூடிப்பது மசபாதலால்‌, அச்ச அத்தியா 
யதிதையும்‌ சேர்தீ றது. சுர்தர காண்டத்‌ 
தப்‌ பொருள்‌ அறிந்து பாராயணம்‌ மெய்ய 
விரும்புவோருக்கு இர்நால்‌ பேருதவியா யிருக்கும்‌. 
இனடைக்கும்‌ இடம்‌: கடல பிர்‌ மப்ரீ 
கடேச சாண்டிசிகள்‌, 17. கடேச ஐயம்‌ தெரு, 
இயாகராய சுகர்‌, சென்கீக-77 விலை: ரூ, நீதி], 
நியாறி கூனி! ரூ, 4-0], 


வாழ்க்கைத்‌ துணை நூல்‌ 


சனிஷயம்‌ செறிந்த நல்ல தால்‌ படிப்பதற்கு 
பேவேண்டும்‌ என்றால்‌ அசற்றா விஷயம்‌ தெரிக்தவர்‌ 
எழுதிய நாவலைத்‌ சமம்‌ படிக்க வேண்டும்‌. 


உதாரணமாக, சில விடயங்களைப்‌ பார்ப்போம்‌. 
எத்தனையோ கோடி மக்களை சர்க்கார்‌, 
கடன்‌ வாங்குவானேன்‌ 7 சொத்த நாட்டில்‌ வாங்‌ 
கும்‌ கடன்‌ போதாது என்று பிற காட்டினீட 
மிருகி தும்‌ கடன்‌ வாங்க பவேண்ருமா ரீ அப்பட 
வாங்கனை கடனை சர்க்கார்‌ எப்படி “அம்த நாட்டுக்‌ 
குச்‌ செலுத்துகிறது 1! பணம்‌ வேண்டும்பபோதெல்‌ 
வாம்‌ சர்க்கார்‌ கோட்டுக்களை அச்சுப்‌ போட்டுக்‌ 
கொள்ளுவது தானே 1/--இஇநர்த மாதிரி சிக்கலான 
விரயங்களை யெல்லாம்‌ இர்‌ நூல்‌ பல கட்டுணா கள்‌ 
மூலம்‌ ஈண்ரு விளக்குகிறது. 


யுத்திச்‌ செலவு ட்ட ஷுனு ம்‌ கட்டுணர விஷயம்‌ 


செறிர்த கட்டுரை : ன ரகபாகு வனை '", சுவா 
சஸ்யமான ரசய்சிசிக்‌ கட்டுளை, மணிப்‌ ப்ர 
வாளம்‌', ரஸணமானண ஹாஸ்யக்‌ கட்டுரை **நிணை 


வுகள்‌ '', நினைவில்‌ வைத்துக்கொள்ள வேண்டிய 
கட்டுளை "வாழ்க்கைத்‌ துணை தால்‌"' என்னும்‌ 
இக்‌.தாலின்‌ நூ.தல்‌ கட்டுளை, திருக்குறளைப்‌ பற்‌.றிய 
ந்சுல்கரமான கட்டுனா, 

அருங்‌ கலை வீகோ தரும்‌, ரகக பக்பின்‌ 
அறிஞருமான ஸ்ரீ ஆர்‌. கே. ஷண்முகம்‌ 0 
யார்‌ அவரிகள்‌ இம்‌ நாலை னன்‌ | யரும்‌ ன்று 
சுருக்கமாகக்‌ கூறினால்‌ போதுமான து, ப அசன்ர்‌ 
சுணிச்‌ சிறப்புக்கு வேறு அபிப்பிராயம்‌ மேேவை 
யில்லை, பிரகாரம்‌? பாரதி பதிப்பகம்‌, தியாகராய 
ஈகர்‌, சென்னை-17. வில்ல: ரூ. 1-சி-ரி, 


விரபாண்டியக்‌ கட்டபொம்மு 


அரின்னியனுக்கு அடிபணீய மறுத்து, வீரப்‌ 
போர்‌ புகித்து, வீர மரணம்‌ அடைந்து வீர 
பாண்டியக்‌ கட்டபொம்மன்‌, ஈம்‌ தேச அச்திசப்‌ 
போருக்கு நூதில்‌ ர க செய்தவன்‌ ; பார ததி 
இன்‌ பழம்‌ பெபரும்‌ அஞ்ச செஞ்சத்தையே 
அருச்ச ணையாகம்‌ கொண்டவன்‌ 
அரிது வீர மன்னனின்‌ சரித்திரம்‌ எளிய கடையில்‌ 
அழகாக எழுதப்பட்டிருக்கிறது இர்‌ நாலில்‌, 
அரியை; வி,சே. லீலா; பிரகாரம்‌ ; அருகு 
பப்ளிகேஷன்ஸ்‌ வீமிடடட்‌, 17/2௪, லாயிட்ஸ்‌ 
சோம்‌, சாயப்பேட்டை, சேசன்னை, விம்ம ரூ, 1-4], 


ரரானதையின்‌ கனவு 


அரி்வன்‌ மனம்‌ தருமாதிரி தத்துவ விசாரணை 
யில்‌ இ .. ஏமீதோ பெற்றோர்களின்‌ 
வற்புதுத்ததுக்காகல ர்யாகம்‌ செய்து கொண்‌ 
டான்‌. தன்று மனைவியின்‌ கரம்‌ பற்றி 
யவன்தான்‌ 7 பிற்கு அவளை அவன்‌ உன்னாத்தா 
தூம்‌ இிண்டவில்லை. மணவாழ்க்கையைப்‌ பற்றி 
இன்பச்‌ கனவு கண்டு வந்த ராதை மனம்‌ முறறிக்து 
போனாள்‌, அவர்கள்‌ வாழ்க எப்படி மலர்ந்தது, 
சோகப்‌ பின்னணியில்‌ ஆரம்பமாகி யிருக்கும்‌ 
இர்தக்‌ கனக இன்பமாக ரூடிவகள்கு யார்‌ யார்‌ 
எர்தெதர்த விதத்தில்‌ உறுதுகையா யிருந்தனர்‌ 
என்பது படிப்பதற்குச்‌ சவாரஸ்யமாயிருக்கிற து. 

எமு௫யவர்‌ 2 பேவேங்கடலக்மி ; பிரசுரம்‌ அல்‌ 
லயன்ஸ்‌ கம்பெணி, தபாம்‌ பெட்டி செ. மி27, 
மயிலாப்பூர்‌, சென்னை - சி. விலை: ரூ. மோதிய, 
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1 குரங்கு மார்க்கு”. 


ர கறுப்பு பற்பொடி | 
சகல்‌ பஸ்‌ ர ணந்ணவ்டனு சிறந்தது | 





டாய ய்யா எய்யா 


பின்‌ தடா ப 
ர்‌ ன்‌ 
| 
| 


௮ 
ச்‌ 
ட்‌ 
௭ 
ட 








எராபாா 688௦5 





பிடி ௯ பேபறாம தரு 


4, செய்ப இரக்க நப்கும்‌, நாற கட 
எல்லா பிரபல கடைகளிலும்‌ மிடைக்கும்‌ 


துள்தாதம்‌, குணிர்‌, இருமள்‌, கதோண்ணடப்‌ 

புண, இன்ப சியன்‌ மெசட சணி அன்னது ோநூ 
ப நளனை ச்ட்‌... மக்ரி, ச்யூ சிமா ர்‌ நயா டம்‌ 1 டது எ. சித்ர ங்ரி குப்பி ணும்‌ ப்ரீ பயப்னா ப இனம்‌ 

ரி நிவகண்‌. பக. ங்க்ண் சியொப்னிா சாப்பிடும்போது காய்‌ க்ரிஸ்‌. சம்‌ எமந ந தூமி 

ன்‌ற்தூவா ட்ட பகம்‌ ட ய்.௩லா மார்யுக்குன்‌ ரம்‌, கவ்சசபி்காசளன்‌ 

கருக்கும்‌. போய்ச்செருணணைத உணரனாம்‌, பெயப்ண்‌ அப௱ாவாக யால 

விஷக்கிருமிகள்‌ அமுக்கிறுது. புலைமணத்‌ தனியர்செய்விறுது. எாிசி 

சக்மப்பெபொலக்கடிக்கிறுது. டஉாக்டர்கண்‌ 

செயப்ணசாசி சிபார்சு சொலவ்கப்முர்குண்‌ . 

[நத த 1 ்வா வாவா ட்ட சா ய்‌ பஞ்ச கள கா. 


காராரியு நொவ்‌ இச்சி தும்‌ பாாத்றிணர அது. ப 
பயெயப்ண்‌ தண்ரு அருந்துங்கள்‌ (2 இட 2 


சொதொண்ணடை, மாசியு வானி, திவாரண மாத்தி கள்‌ 








மதிசாணிற்கு விணியோகளன்தர்கள்‌ 1 செரின்‌ தாதா ம்‌ கம்சியொணி, யாதறராண்‌, 


ன்‌ 





ந்த நாள்‌ 
அந்தா 


ஜன்னல்‌ கம்பியைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்மி 
வெளியே பார்த்தவாறு தன்‌ அறையில்‌ கின்று 
கொண்டிருக்கானள்‌ மாலி. மாலை மணி ஆறு 

அழிக்க இர்து திழிஷம்‌. அவன்‌ எதிர்‌ 
பார்த்துச்‌ கொண்டிருந்தது அவள்‌ கணவன்‌ 
மாதவனை, உள்கூர்‌ பாங்கியில்‌ மாதவன்‌ 
காஷியர்‌ உத்தியோகம்‌ பாரீக்கிறுன்‌. ஆபிணி 
வீருக்து ஜர்தனர பணிக்கெல்லாம்‌ இரும்பி 
வர்து விடுவான்‌. அராவியமாக வெனியே 
சுற்று மாட்டான்‌. கேழே வீடு வந்ததும்‌ 
பளைவி கொழுக்கும்‌ டூ.பசனையும்‌ காப்பியையும்‌ 
அருந்திவிட்டு அவளை அனழைத்துக்‌ கொண்டு 
வெளியே புதப்படுவான்‌. இருவரும்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ உலாவி விட்டுத்‌ இரும்பி வந்துவிடு 
வார்கள்‌. வீட்டில்‌ மாதவன்‌ தாயார்‌ இவர்கள்‌ 
வருகையை எதிர்பார்த்து இலை போட்டித்‌ 
தயாராக வைத்திருப்பாள்‌. அன்று மாலதி 
தன்‌ கணவனை எஜிர்பார்த்திருக்குதற்குக்‌ 
காரணம்‌ மாராசியார்‌ கரிவில்லை. அவரா 
டைய பெண்‌ பிரசவத்திற்காக கருக்குப்‌ 
போயிருக்தார்‌. தனியாக இருந்த மால இக்கு 
மாதவனின்‌ வருகைக்குதி சகாமதமாகும்‌ இவ்‌ 
வொரு கிமிஷரமும்‌ இவ்ொரு யுகமாகதி 
தோன்றியது. ஆறு அடித்தும்‌ கணவன்‌ 
இன்னும்‌ வரவில்லை, சூரியனும்‌ அஸ்தமன 
மாய்‌ விட்டான்‌. இருட்டு சூழ ஆரம்பித்ததும்‌ 
விளக்கைப்‌ போட்டாள்‌. பேடியோவை மூடுக்‌ 
கனள்‌, பாட்டு அனரகுறையாக அவள்‌ 
காதில்‌ விழுந்து கொண்டு இருக்கும்போது 
இரு சப்தம்‌ அவளைத்‌ தாக்கி வாரிப்‌ போட்‌ 
டது. ிரும்பினுன்‌, மாலை தினசரியைப்‌ 
பேப்பரிக்காரப்‌ பையன்‌ *மிதாப்‌' என்று 
போட்டுவிட்டுப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

பேப்பரைக்‌ கண்டவுடன்‌ பேோடியோவை 
சிறுத்திவிட்டு அன்றையச்‌ செய்றுிகளைப்‌ படிக்‌ 
கக்‌ சொடங்கினாள்‌, வெளியில்‌ ஒரு கண்ணும்‌ 
பேப்பரில்‌ ஒரு கண்ணுமாக இருந்தவளை 
44 பாங்கு காகழியர்‌ படுகொலை" என்ற செய்தி 
ம்க்‌ என்று கையை மாரியில்‌ கொண்டு 
சென்றது. பிந்து சர்‌ பாங்கியிலிருகது 
திரும்பி 
இருவரைக்‌ கத்தியால்‌ குத்றிவிட்டு அவரிட 
மிருக்க பணத்தைக்‌ மீருடிக்‌ கொண்டு போய்‌ 
விட்டார்கள்‌. போலிஸார்‌ புலன்‌ விசாரித்து 
வருகிருர்கள்‌ ''. என்று படித்த மாலதிக்கு 
அற்ததி இணசரி கிருபரி மேல்‌ கோபம்‌ வந்தது, 
எந்த பாங்க, காவியர்‌ பெயர்‌ என்ன என்று 
ஒன்றுமே போடாமல்‌ “பொட்டைத்‌ தாதன்‌ 
கட்டையில்‌ விழுந்தான்‌ என்று என்ன 
செய்தி வேண்டிக்‌ கிடக்கிறது என்று சொல்‌ 
லிக்‌ கொண்டே அதை பறுபடியும்‌ படுதீ 
ததும்‌ தலைப்பில்‌ பம்பாய்‌ / எண்டுிருந்தனதப்‌ 
பா ர்த்து தும்‌ ஒரு பெறுதூசிகு. விட்டான்‌. 
மேமேலும்‌ படித்தாள்‌. *காணாமற்போன 
வரம்‌" என்ற செய்தி அபித்ததாகக்‌ கண்ணில்‌ 


பிஃ52.௧ 


வர்‌து கொண்டிருக்க காஜமியர்‌ 


பட்டது. ஒரு கொலை ஆயிற்று. ஒரு திருட்டு 
வேறு” என்று படித்தாள்‌. *" எதிர்பாருங்கள்‌ / 
எங்கள்‌ பத்திரிகையில்‌ அடுத்த வாரம்‌ மதல்‌ 
வெளிவரும்‌ துப்பறியும்‌ தொடர்‌ காவல்‌” 
என்று போட்டிருக்கது. உள்ளுறச்‌ சிரித்துக்‌ 
சகாண்டாள்‌. 

அப்பொருது கிச்சப்சமாக இருந்த விட்‌ 
டின்‌ ஹாலில்‌ இருந்த கடிகாரம்‌ டண்‌" 
என்று அடித்து பாணி மீட என்று எச்‌ 
சரித்துது. அணல்‌ மாதவன்‌ வரும்‌ வழியாக 
இல்லை. *ளண்ணா பாணுஷன்‌ இவர்‌, அம்மா 
அகத்தில்‌ இல்லை என்பது தெரியும்‌, கான்‌ 
வீட்டில்‌ தனியாக இருக்கிறேன்‌. க்கீரம்‌ 
வராமல்‌ எங்கு போயிருப்பார்‌ யாரையேனும்‌ 
அனுப்பலாம்‌ என்றுலோ யான அனுப்பு. 
வது? அவன்‌ வீட்டின்‌ வலது புறம்‌ ஒரு பங்‌ 
களா, மறுபுறம்‌ ஒரு சிறு விடு, பங்களாவில்‌ 
சினிமா கம்பெனி இன்று இருக்கிறது. அங்கு 
பாட்டும்‌ கொ ம்மாளமுமாக இருக்கும்‌. கார்கள்‌ 
வரும்‌, போகும்‌. இன்று அங்கும்‌ சந்தடியே 
இல்லை. ஹாலில்‌ ஒரு விளக்கு மட்டும்‌ எரிந்து 
கொண்டிருந்தது. இடது பக்கத்து விடு ஒரு 
தட்டு வீழு. அங்கு அம்மாள்‌ சன்‌ பிள்ளை 
வைரமூத்துவுடன்‌. வரித்து வந்தாள்‌. அவள்‌ 
சமையல்‌ வேலை செய்கிறுவள்‌, அஙள்‌ வேலை 
முடிந்து தினம்‌ சாத்திரி பத்து மணிக்குத்‌ 
தான்‌ வருவாள்‌, ஆணால்‌ பிள்ளை பள்ளிக்‌ கூட தீ 
திலிருந்து தஇிரும்பிவக் து விடுவான்‌, வீட்டைப்‌ 
பூட்டிக்‌ கொண்மு மாதவன்‌ விட்டு ஹாலில்‌ 
வந்து உட்காரீந்து பேப்பர்‌ படித்துவிட்டு 
மாமாவுடன்‌ பேசிவிட்டு மாமியிடம்‌ தமாஷ்‌ 
செய்து விட்டுப்‌ போவான்‌. அக்தப்‌ பிள்ளை 
கூடத்‌ இரும்பிவர்தகாகத்‌ தெரியவில்லை. எதிர்‌ 
னயாதான்‌ தீதில்‌ பையன்கள்‌ விளையாடிவிட்டுப்‌ 
போய்‌ விட்டாரிகள்‌, ஒரே இருட்டாக அர 
அர்த இடத்தில்‌ இன ஈடமாட்டம்‌ இல்‌ 
நாழினக அக ஆக மாடியின்‌ மனம்‌ கு 
பாடு பட்டது, மாணி நிர்த்தாஷண்யமாக 
'டண்‌ டண்‌' என்று ஏழு அடித்தது. அவ 
ளுக்கு ஒன்றும்‌ புரியவில்லை, 

உள்ளே போய்‌, பால்‌ காய்ந்து விட்டதா 
என்னு பார்த்தான்‌. அனத எழித்து மூடி 
வைத்தாள்‌. மறுபடியும்‌ வாசல்‌ அறையில்‌ 
வந்து உட்கார்ந்து சொண்டாள்‌. 

'இது என்ன இவர்‌ இன்னும்‌ வரவில்‌ வேரி” 
என்று எங்கிய அவள்‌ காதில்‌. செவி மாற்றுத்‌ 
இல்‌ ல ஐடுகன்‌ பாடமட” என்று கீழே 
விமுர்து கொறுங்கும்‌ சத்தம்‌ அவளுடைய 
சப்த காடியையும்‌ ஐடுக்கி விட்டது. "சரி ! 
எவனே உளவு தெரிந்து கொண்டு உள்ளே 
புகுந்து ளீட்டான்‌. தொலைந்தோம்‌. கத்து 
வோமா” என்று யோரிக்கவள்‌ தைரியத்தைக்‌ 
கையில்‌ பிழுத்துக்‌ கொண்டு எட்டிப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. அடுக்களக்‌ சுதவு கொஞ்சம்‌ இறக்திருக்‌ 
தது: உன்னே யாரோ ஈடமாடுவது போல்‌ 
இருந்தது. இரு யோசகள தோன்றிற்று. 
“மாடம்ட என்று போனாள்‌, அடுக்களைக்‌ 
கதவை இழுத்துச்‌ சாத்தினாள்‌. பூட்டு மாட்டும்‌ 
இடத்தில்‌ செறாக எதேனும்‌ அகப்படுமா 


பியி 





ஈழூகர்‌ [இணரக்குப்‌ பிண்ணான்‌ கடத்‌ 
மாரிண தரிடம்‌ ]:- எண்‌ இப்படி இணங்க 
எண்‌ பனாச்‌ சோன்னில்‌ கூப்பிட்டுக்‌ 
கலாட்டாயண்‌ ணுகிருர்கள்‌ ரீ நான்‌ "ஓன்ன்‌ 
மோர்‌" பாடுவ இன்னைய 


னி 

ஸ்டேஜ்‌ மானேதுர்‌ படதன்ண்மோ ரும்‌ 

 அண்டிவ்‌ ஒரு மோரும்‌ இன்க்‌, ஐயா. 
மடைக்குப்‌ போய்‌, *செெளியாமன்‌ பாடி 

விட்டேன்‌. இணிமமேன்‌ தான்‌ பாம்றிப்‌ 
பாநிவ தின்றி" என்று சொன்னி மன்ணிம்‌ 
புக்‌ கேட்டுக்‌ சென்றும்‌! | 


ர ச ட ௩ - 
கட ண னை னு டட வ ட ட்‌ ர்‌ 1 இ லை ணை 


என்னு பார்த்தான்‌. இன்றும்‌ அகப்படவில்லை. 
உள்ளே தாம்பாளம்‌ சத்தம்‌ போட்டுக்‌ 


கொண்டிருந்தது. உடனே மாலதி தன்‌ இரு 


விரல்களையும்‌ பூட்டு மாட்டும்‌ இடத்தில்‌ 
கொடுத்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. உடல்‌ ஈடுங்‌ 
இயது. உள்ளே இருந்த அசாமியோ இரந்த 
சத்தம்‌ கேட்டதும்‌ கதவருகில்‌ வந்து தள்ளா 
வதுபோல்‌ அவளுக்குத்‌ தோன்‌ தியது. என்ன. 
ஆனாலும்‌ விடுவதில்லை என்று அப்படியே 
அழுத்திப்‌ பிடித்துச்‌ கொண்டாள்‌. கைவிரல்‌ 
களில்‌ அப்படியே ரத்தர்‌. கட்டிக்‌ கொண்‌ 
டது. உயிர்‌ போனாலும்‌ சரி என்று கின்றாள்‌. 
அப்பொது கள்ளோ இருந்து வந்த 
சத்தம்‌ அவளைத்‌ இகைக்க வைத்தது. கதவை 
யாரோ தட்டுவது போல்‌ பட்டது. கதவைக்‌ 
இறந்தான்‌. உள்ளே இருந்து வேகமாக வெளி 
யில்‌ ஐடி, வெளி நூற்றத்தின்‌ ஓட்டின்‌ மேல்‌ 
எறி டியது, அத்து நாசமாய்ப்‌ போகிற 
வெள்ளைப்‌ பூனை. உள்ளே சென்று பார்த 
தாள்‌ மால, கல்ல பவவேளை, பூசனை பாமீலக்‌ 
குடிக்கவில்லை. அர்த எட்டும்‌ க்ஷேமம்‌ என்று 
வாசலறைக்கு மறுபடியும்‌ வந்தாள்‌, 


வாசற்சககவு (கடதட” வெண்று தட்டப்‌ 
பட்டது. யாரங்கே" என்று கேட்டாள்‌. 
“ணார்ரீ தர்ர! என்று பதின்‌ வர்துது. 
மாலதிக்கு வயிற்றைக்‌ கலக்லீயது. அவள்‌ 
மணம்‌ எண்ணாதகை பெல்லாம்‌. எண்‌ 
ணியது, தக்நினய கடுங்கும்‌ கைகளுடன்‌ 
வாங்கிப்‌ பிரித்துப்‌ படித்தான்‌. அப்பாடா” 
என்று போன உயிர்‌ வக்துது. அவள்‌ சாத்த 
ஞர்‌ பிள்ளை பெற்றுக்‌ நுழ்நதையும்‌ காயும்‌ 
செசனக்கியம்‌ என்று மாமியார்‌. தற்டு அடில்‌ 
இருந்தார்‌. அதை மேஜை மேல்‌ வைத்துவிட்டு 
ம்னுபடியும்‌ பேோடியோவை மாழுக்களுள்‌. 


பிம்‌ 


மணி ஏழரை. இன்னும்‌ மாதவன்‌ வரவில்லை. 
ட்‌ இருபகு இருக்க மாட்டாரே, பாங்கியில்‌' 
இப்பொழுது வருவ நூடிவு இல்லையே, ஏன்‌ 
இன்னும்‌ வரவில்‌! அவளுக்கு அழமுசையே 
வந்துவிட்டது. இப்படித்‌ திண்டாடியது இது 
தான்‌ நுதல்‌ தடவை, அவளால்‌ தாங்க நூடிய 
வில்லை. ன்னும்‌ அரை மணி பார்ப்போம்‌. 
வரவில்லை என்றும்‌ வ கனும்‌ ஏற்பாடு செய்ய 
வேண்டும்‌ என்று எண்ணியவாறு இருப்புக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ தவித்தாள்‌ மாலதி. 


அர்தச்‌ சமயம்‌ இன்னல்‌ வழியாக 11அம்மர? 
ஓ. அம்மா?!” என்று குரல்‌ அவன்‌ கவன த்தைக்‌ 
கவரீர்தது. வெளியில்‌ அவள்‌ வீட்டு வேலைக்‌ 
காரி கன்னியம்மா கின்று கொண்டி ருந்தாள்‌. 
எதோ தொவம்‌ தான்‌ அவளைக்‌ கொண்டு 
வந்து மீட்டது போல்‌ பகதேோன்றியது. 
மாலிக்கு, வாடி / கன்னியம்மா !'' என்து 
சொல்லீக்‌ கொண்டே வாசம்‌ கதவைத்‌ 
இற்கீகான்‌. 

1 என்னம்மா! தனியாகவா முந்நிக்டிட்டு 
இருக்கி நீங்க!” 

ஆமாண்டா! ஐயா இன்னும்‌ வரவில்லை, 
ரீ எங்கே வரி 7” 

*தண்ணுமில்லே. கொஞ்சம்‌ ரசம்‌ இருந்தா 
வாங்கிக்கிட்டுப்‌ போகலாம்‌ என்று கக்கன்‌ 
அது சரி, அம்மா! ஐயா ஏன்‌ இன்றும்‌ 
வரவில்லை? பெரியம்மா கூட இல்லையே /"" 

॥ அதுதான்‌ தெரியவில்லை. ரசம்‌ எதுக்கு 7 
உள்ளே வா. உனக்குச்‌ சோறு போடு றன்‌. 
சாப்பிட்டு விட்டுக்‌ கெ ஈஞ்ச கசம்‌ இங்கேயே 
இரு" என்றருள்‌ மாலதி, 

1 இல்வேம்மா / கொஞ்சம்‌ ரசம்‌ கொடுங்‌ 
சுளேன்‌. வீட்டிலே அதுக்குச்‌ சோறு போட்டு 
விட்டு இதோ ஐடியார்‌ தடேன்‌ !” என்றான்‌ 
கன்ணியம்மா. 

ரசத்தைக்‌ கொண்டு வந்து அவளிடம்‌ 
செகொழுத்து, 1 சரி, சிக்கிரம்‌. வர துவிடு]'! 
என்றாள்‌ மாலி, 

1 நீங்கள்‌ பயப்படாதீங்க, அம்மா! இதோ 
வர்து விடுகிறேன்‌ '' என்று சொல்ளிவிட்டுப்‌ 
போய்விட்டாள்‌ கன்னியம்மா. 

சிறிது கேரம்‌ சென்றதும்‌ கன்னியம்மா 
சொன்னபடி தஇரும்பி வர்தாள்‌. தனியாக 
வரவில்லை, கூட இரு ஆளும்‌ வர்தான்‌, 
அவன்‌ போட்டிருந்த உடையிலிருந் து அவன்‌ 
ஒரு போலீஸ்காரனைப்போல்‌ இருக்கது. 

* அம்மா! இதுதான்‌ என்‌ அண்ணன்‌ 
பார இர, ஈன்‌ உத்தியோகம்‌. களரிலெல்லாம்‌ 
இருட்டுப்‌ போகுதுன்னு ராவு பிட்டுக்குப்‌ 
போட்டிருக்காங்கள்‌ ம்‌. ம்ம்‌ இட்டுக்கு 
வர்திருந்தது. "ஐயா இன்னும்‌ வரவில்க்ல, 
அம்மா தனியா இருக்கா ங்‌ க்‌. தான்‌ 
போறேன்‌” என்பன்‌. காறும்‌ வரேன்னு 
வந்துது, ஜாயா நன்றாம்‌ வரலையே 7 பாறு 
அண்ணனைக்‌ தேடிக்கட்‌ 4 வரச்‌ சொல்றன்‌, 
அம்மா!" என்ரான்‌ கன்னியம்மா, 

பாசு, பைத்தியம்‌! ஐண்ணும்‌ சலாட்டா 
பண்ணுதே! ஆபிஸ்‌ பவே ஜாஸ்தியாக 


என்றான்‌ ரோம்ப தைரியமாக மாலி. 


**தில்லையம்பார/ காலம்‌ பெகட்முக்‌ கிடக்குது. 


தயா. எந்த ஆபிசில்‌ இருக்கிறார்‌. என்று 
சொல்லுங்கள்‌, கான்‌ போய்ப்‌ பார்த்துகி 
சகாண்டு வருபிேென்‌, அம்மா! என்று 


ரொம்பப்‌ பணிவாகக்‌ பேகேட்டான்‌ பாறு, 
இஇரண்டு பேர்கண£க்‌ கண்டதும்‌ மாலதிக்‌ 
குத தெம்பு வந்தது. கணவன்‌ வேம பாரிக்‌ 
தம்‌ பாங்கியின்‌ பபெயனரச்‌ சொன்னான்‌. அவ 
இம்‌ சீக்கிரம்‌ ஐயாவை அழைத்துக்‌ கொண்டு 
வருவதாகச்‌ சசால்லி விட்டுப்‌ போனன்‌. 


ம்யிணர்‌ பத்து இருக்கும்‌. மாலுக்கு அழுது, 
அழுது மூகம்‌ வீங்கிப்‌ போய்விட்டது. 
கன்ணியம்மாவுக்குச்‌ சமாதானம்‌ சொல்லிச்‌ 
சசால்லி வாய்‌ வளித்து விட்டது. வாசலில்‌ 
ஒரு ஜீப்‌ வந்து கின்றது. இரண்டு போளீஸ்‌ 
ஐவான்கள்‌ அதிலிருந்து இறங்கினார்கள்‌. 
நடுவின்‌ மாதவனும்‌ இருந்தான்‌. அதில்‌ ஒரு 
போலீஸ்காரன்‌ பாறு. 

4 அர்மா! தைரியாரகப்‌ பேரினீங்களே / 
கல்ல வேளையா என்னிடம்‌ சொன்னிங்க, 
ஐயாவைப்‌ பத்திரமா கொண்டுவந்து சேர்த்‌ 


துட்டேன்‌ அவரே. எல்லாம்‌. செொல்தூ 
வாங்க!'' என்று சொல்லிவிட்டுக்‌ சன்னி 
யம்மாவை அனழாத்துக்‌ சொண்டு போய்‌ 
விட்டான்‌. 


உனள்ே சமென்னணமாககச சோபாவில்‌ அலுப்‌ 
போடு வந்து உட்காற்றுருந்தான்‌ மாதவன்‌, 
மாலதிக்கு அவன்‌ இல்லாத சமயத்தில்‌ 
எல்லாம்‌ அவள்‌ உயிர்‌ மாதவளையே நாடி 
இருந்தது. அவனை சேர கண்டதும்‌ அவ 
ஞக்குக்‌ கோபம்‌ எங்கிருந்தோ வரது து. 
(“வானைத்‌ இறக்காமல்‌ உட்காரீர்இருக்கிறீர்‌ 
கனே/ இன்னறுக்கு என்‌ இத்தனை ரோம்‌? 
எதடா, வீட்டிலே இவன்‌ தனியா இருக்‌ 
சிருசிளா எனறு கொஞ்சபோனும்‌ உங்களுக்குக்‌ 
சவலை இருந்ததா 7” என்றான்‌. 

எமாலகி! மன்னித்துவிடு! இணிமேேல்‌ 
இதுபோல்‌ நடக்காது. போதும்‌, போதும்‌ 
நான்‌ அனுபவித்த அனுபவம்‌ "" என்று சேசொன்‌ 
னதும்‌ மாலதியின்‌ கோபம்‌ கொஞ்சம்‌ 
அிகாஞ்சமாகதக்‌ தணிந்குது. 

1 என்ன ஈடந்ததகர்‌ எங்கக பிபானிர்கள்‌ 7" 
என்று பரபரப்போடு சேட்டாள்‌. 

11 ந்‌ அடுத்த விட்டு எணிமாக்‌ கம்சியணி 
மூதல ஈஸி பின்று மத்தியானம்‌ பாங்கிக்ரு 
வரது செக்‌ ஒன்றைக்‌ கொடுத்துப்‌ பணம்‌ 
மாற்றிக்‌ மசொகொண்டார்‌. "சார்‌, எங்கள்‌ படம்‌ 
லடுகி ச சகாண்டிருக்கி தத! ரீஙாகள்‌ பார்க்க 
வில்லையார்‌' என்று இரண்டு பேருக்கு பூக்‌ 
செட்‌ கொழுத்தாசி, கான்‌ சாயங்காலம்‌ 
வருது உள்னையும்‌ அனழைத்துக்‌ சொண்டு 
போகலாம்‌ என்று கினைக்சேண்‌. சற்றுசேரம்‌ 
கழித்து கம்ம அடுத்து விட்டு வைரமுத்து 
அங்கு வந்தான்‌. *மாமார/ இரண்டண 
மிகாடுங்கோ, டிபன்‌ சாப்பிடணும்‌' என்றுன்‌. 


அப்பொழுது மேஜையின்‌ பேல்‌ இருந்த 
சினீமா டிக்ககெட்டைப்‌ பார்துதரன்‌. *மயமார 
நானும்‌. வரே, என்னை அழைத்துப்‌ 
போங்கள்‌ /' என்றான்‌. சரி: பாவும்‌, அவனை 
யார்‌ அனழத்துப்‌ போகப்‌ போகிறுர்கள்‌ 
என்று நித்து, சரி சாயக்இரம்‌ வா, 
ஆனல்‌ விட்டில்‌ மாமியிடம்‌ சொல்லிவிட்டு 
வா!” என்றேன்‌. அவனும்‌ ஆபிசிக்கு சரி 
யாச வர்து சோர்தான்‌. இருவரும்‌ சிணிமா 
வுக்குப்‌ போய்‌ விட்டோம்‌. பாதி சினிமா 
பயரித்துக்‌ மெொகொண்டிருக்கையில்‌ எண்டா 7 
அம்மாமிகிட்டே நான்‌ வருவதற்கு காழிளக்‌ 
யாகும்‌ என்று சொன்னாயோ இல்லையோ 
என்றேன்‌. ஐ” சொல்லி விட்டேனே / எங்‌ 
கம்மானிடம்‌. சொல்லிட்டுத்தான்‌ வக்தேன்‌ " 
என்றான்‌. எண்டா! கங்கம்மாவிடமாரி 
மாலதியிடம்‌ சொல்லவில்லையா” என்றேன்‌. 
“இல்லை மாமா, மாஸம்‌ என்‌ றீர்களே/ எங்கம்மா 
வைத்தான்‌ சொன்னிர்கள்‌ என்று நினைத்‌ 
தேன்‌" என்றான்‌. அட! அசடே / மாலதி 
தவியாய்த்‌ தவிப்பாளே ' என்ற தவிப்புடன்‌ 
அக்தப்‌ படத்தை முழுவதும்‌ பார்தேன்‌." 

*சரி/ அவன்தான்‌ சொல்லவில்லை என்‌ 
ரானே! உடனே நஇிரும்பி வீட்டுக்கு வந்து 
விடுவதுகசானே, சினிமா பார்த்தது போதும்‌ 
என்றுரி'” என்று சேட்டான்‌ மால ம. 

அமாம்‌! மாது. எனக்குத்‌ கோண 
வில்லை. என்னமோ இன்று நீ மொய்த பாக்‌ 
இயம்‌ எணன்சகதாத ஈயிபிரரடாவது பார்க 
கருவே” என்றான்‌ மாதவன்‌, 

1 ஐயோ / என்ன கடந்தது!” 


எத்மாணி வண்ட முணீயா. 
பொங்கலுக்கு கெொற்றிமியயரிலள்‌. அரை 


ப்பாண 


ரூபாய்‌ கொடுத்தோம்‌. சுந்நோதோஷமா 
வாவ்விக்கிட்டே., இப்பொழுது செனற்‌ 
இலைப்‌ பாக்குடன்‌. ஓரு ரூபாய்‌ கொடுத்‌ 
இருக்கு, முக திண முகி க கக்கு. நரியாம்‌ 
மூணீயவன்‌ பனா நடவை அ?சாோாகா" 
பாக்கும்‌ வைத்துக்‌ கொறுறத்திங்க. இப்‌ 
எயாமழழது மெவறூம்‌ வெற்றி பாக்‌ 
குடன்தாணே செகொறுித்கீசிகள்‌ 4 அதிரங்‌ க்‌, 








காஷ்மீரில்‌ ண சங்கம்‌ மெனொப்பினிட்ட 


முறையின்‌ தஇர்த்து வைக்க ரேவண்டி மென்‌ 


_ 1*அனதை ஏன்‌ கேட்கிழுய்‌/ சினிமா முடிந்து 
திரும்பி பஸல்ஸுக்காக க்யூவிலே நின்றோம்‌. 


"கியூ இ! மல்‌ ரீனம்‌. பஸ்டேே எடைக்காது 
போல்‌ ருந்தது. ர தனியாக இருக்கிறாய்‌ 


என்று பயம்‌, * அடே வைரம்‌ ! கடக்கலாம்‌ 
வா என்று அவனையும்‌ அனமுத்துக்‌ கொண்டு 
குறுக்கு வழியாக ஈடந்தேன்‌. இரண்டு பக்க 
மும்‌ மங்கள்‌ வைத்து அழகாக இருந்தது, 
குர குளு என்று காற்று, கொஞ்ச தாரம்‌ 
ஈடர்திருப்போம்‌. இடிரென்று ஒருவன்‌ என்‌ 
னெதிர்‌ பளிச்சென்று ஒரு கத்தியை வீரினான்‌. 
ஆணால்‌ பாறு கணம்‌ அந்தக்‌ கதி கையி 
விருந்து பறந்தது. வைரராத்து அவன்மேல்‌ 
பாய்ந்து இரு குத்து விட்டான்‌. அதற்குள்‌ 
சான்‌ அவனைக்‌ கட்டிப்‌ பிடிக்கப்‌ போனேன்‌. 
ஆனல்‌ வைரம்‌ இபிழ சாய்க்து விட்டான்‌. 
அவன்‌ மண்டையில்‌ ஒருவன்‌ கட்டையால்‌ 
அடித்து விட்டான்‌. என்னமோ தோன்றியது, 
கீழே விழுற்இருந்த கத்தியை கான்‌ எடுத்துக்‌ 
சொண்டு * வாங்கடா பசங்களா " என்று 
கத்தியைக்‌ காட்டினேன்‌, என்னமோ ல்ல 
காலம்‌, அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ டேங்‌ ஓமிடா ” 
என்று சொன்னவுடன்‌. அவர்கள்‌ ஐட்டம்‌ 
பிடித்து மணைக்கார்கள்‌. 


எண்‌ எரே ஒரு ஜீப்‌ வர்து நின்றுது, 
இரண்டு பிபாளீஸ்காரரிகள்‌ குத்தார்கள்‌, 
கீழே வைரம்‌ கிசைவிழற்து படுத்திருக்கான்‌. 
என்‌ கையிலே கழ்டு, நான்‌. பிடியுங்கள்‌, 
ருடன்‌" என்று சத்தினேன்‌. அவர்களும்‌ 
வண்டியில்‌ போர்‌ எதோ பேபேோிவிட்டு. என்‌ 


விடம்‌ வந்தார்கள்‌. ஸார்‌! ரிங்கள்‌ பாரிச 
கையிலே கதி! எம மயக்கமாக இரு 


படம்‌, ! விறுங்கள்‌ ஸ்டே ஆனு்குப்‌ போகலாம்‌' 
என்றுன்‌. என்னய்யா, இருடன்‌ ஓடிவிட்டான்‌. 
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ம்நு பிரச்னையைச்‌ சமாதான 


இப்போது முறையிட்டு வருகிறது, 


என்னைப்‌ போனீஸ்‌ 
ஸ்டேஷனுக்குக்‌ கூப்‌ 
பிடேே' என்றதும்‌ 
“ரீங்கள்‌ யாரி" எண்று 
இன்னெரு போலீண்‌ 
காரணன்‌ பிகுட்டான்‌. 
அவண்‌ தான்‌ நம்மா 
கசன்னியம்மா அண்‌ 
ஊன்‌ பாறு. சான்‌ 
எண்‌ பபயர்‌, பகவேேலை 
எல்லாம்‌ சொன்ன 
தும்‌ *என்ன சாஹி, 
இதுரி வீட்டியபில 
அம்மா கவரீலமப்பட்‌ 
_முக்கிட்டுக்‌ கீடக்‌ 


சாங்க. நீ இப்படி 
காரியம்‌ பண்ணக்‌ 


கட்டிருக்கிேே” என்‌ 
முன்‌. வைரக்னதத்‌ 
தூக்கிப்‌ போட்டுக்‌ 
சொண்டு போனில்‌ 
ஸ்டேோடேஷனுக்குச்‌ 
சென்றோம்‌. அங்கே 
இன்க்‌ செபக்டர்‌ 
ன ன தராம்ப. நல்லவர்‌. 


உடனே பேபோனீஸ்‌ மார்லன்‌ வரவனமைத்து 
வைரத்துக்குச்‌. கித்ஸை செசய்விகு காரி. 
பையனும்‌ கண்ணை விழித்து மாமா" எண்று 
கூப்பிட்டான்‌, எனக்கும்‌ குசிசு வந்தது, 
"இண்ணாும்‌ பயபரில்ங்ம்‌ ஸெரரீர்‌ பையண்‌ 
பிழைக்துவிட்டான்‌. அதிர்ச்சிதான்‌” என்றார்‌. 
இன்ஸ்பெக்டர்‌. என்னிட பரிருந்து வாக்கு 
காலம்‌ பதிவு செய்துகொண்டு அந்தக்‌ கத்லி 
யையும்‌ வாங்க வைத்துக்கொண்டு என்ன 
இப்பிலேபே விட்டிற்கு அனுப்பினர்‌" என்று 
மூடித்தான்‌ மாசவன்‌, 

“சரி! எழுந்திருங்கள்‌. ரான்‌ நீங்கள்‌ 
இல்லாதபோது நடந்தது எல்லாம்‌ சொல்‌ 
இரேன்‌!" என்று அவனுக்கு மருமான்‌ பிறந்த 
செய்தியை நாகன்‌ முதலாகச்‌ சொன்னாள்‌. 

“பலே / அத்திம்பேர்‌ பணத்துக்குப்‌ பயல்‌ 
பிறந்து விட்டான்‌" என்று உள்ளம்‌ பூரித்தான்‌. 

* இதோ பாருங்கள்‌! இணிமேல்‌ அம்மா 
வரும்‌ வளரயில்‌ சமத்தாகசி சக்கரம்‌ விழு 
வந்து சேருங்கள்‌ '' என்றாள்‌ மாலி, 

எழிராம்ப சரி, மாது! இரு சமாசாரம்‌, 

அக்கா தனக்குப்‌ பிள்ளை பிறந்தால்‌ என்‌ 
பெண்‌ அறுக்குத்தான்‌ கொடுக்கப்‌ போறஙிேன்‌ 
என்பாள்‌. இப்போ என்ன பண்ணுவது? 
ஈமாக்குப்‌ பேண்‌ வருவதாய்க்‌ காணோமே”! 
என்றான்‌ குறும்பாக. 
_ */இுருத்தப்படாதேங்கோகோ! அக்கா இன்னும்‌ 
எரு மாதத்தில்‌ ஈடக்கப்‌ போவனதை மான்‌ பப 
பிசால்லிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. பேபோனிருக்கு 
என்றாள்‌ மாலா, 

1 அப்படியா! அடு கன்னி 7 விரயத்ணதுசி 
சொல்லவே இல்கடே"” என்று அவள்‌ கன்‌ 
னத்தை இலேசாகக்‌ கட்டினணன்‌ மாதவன்‌, 





அதேதே ஐுண சங்கம்‌ 


72: தமாலம்‌ ந] 


எண்‌, கிருஷ்ணன்‌ 


மிக்கப்‌ பண்ணக்‌ நாகநாத இயர்‌ முகம்‌ 
அன்று அபூர்வமாக மாலர்க்திருக்கது. தர்தையின்‌ 
மகிழ்ச்சிக்கு ஓரளவு தானும்‌ பொறுப்பானீயே 
என்று எண்ணிப்‌ பேருமிதம்‌ கொண்டார்‌ பசுபதி, 
காககாத ஐயருடைய பெண வயிற்றுப்‌ பேரன்‌ 
ரங்கராஜுனுக்கும்‌, பின்னை வழ்ப்‌ பேதி சுமழிச்‌ 
கும்‌ அன்று மாமை ர ரர ட்ட அ 
தான்‌ நாககாக ஐயருடைய மகிழ்சிக்குக்‌ காரணம்‌, 

இரவு ஒன்பது மணிக்குள்‌ ன எதக நு விட்டு 
பெவெற்றிலைத்‌ தட்டை முன்னல்‌ வைத்துக்‌ கொண் 
பூருந்த பசுபறி தன்‌ தங்கை வனி வக்‌ கற்‌ 
பனைக்‌ கண்களால்‌ பார்த்துக்கொண்டு சிவ நிமிஷம்‌ 
பிரமை பிடித்து இருந்து விட்டார்‌. லலிதா இன்று 
இவ்வுலங்ல்‌ இல்கம, வருஷங்களுக்கு நுண்‌ 
ணம்‌ அவனா ண்ணி இரு லாரி விபத்தில்‌ 
மலையாவில்‌. காலமான தும்‌ த. தரே 
மகன்‌ ரங்கராஜன்‌ வேளிச்கரையில்‌ பாட்டர்‌ 
வீ நேடி வந்தான்‌. பசுபநீதான்‌ ரங்காஜனை 
ஆனு வருஷங்களுக்கு மூன்‌ ஐர்காம்‌ பாரத்தில்‌ 
சேர்த்தார்‌. இன்று ரங்கராறுன்‌ பி. எ. பட்டதாரி. 

காககாத ஐயர்‌ தம்‌ சுயார்தூத சொத்து முழுவ 
னதயும்‌ பேரன்‌ ரங்கராஜுனுக்கே கொழுத்து விடுவ 
இடன்‌ தம்‌ பேத்தி சுமதியையும்‌ அவனுக்குக்‌ 
பெகொழுத் துவிட நிச்சயித்தார்‌., 

சுமார்‌ பது வருங்களுக்கு முன்னல்‌ வலிதா 
த்க்‌. கல்லூரி “போன்‌ தில்‌ படித்த க்‌ 
கொண்டிருந்தபோது டந்த விஷயம்‌. லலிதாவைப்‌ 
பிப ண்டர்‌ இஷ்டத்துக்‌ கெதிராகக்‌ கல்லூரி 
யில்‌ சேர்த்தவர்‌ பசுபதியே, பி.ஏ. பரினக்ஷ 
எழுதிய சில நாட்களுக்‌ கெல்லாம்‌ லலிகா ஒருகான்‌ 
இருரென்று பகபகியிடம்‌ வச்து அப்பா அவமீா 
வீட்டை விட்டு வேளியே போகச்‌ சொன்னதாகச்‌ 
சொல்லி அழுதாள்‌. அவன்‌ தன்னுடன்‌ கல்லுரி 
யில்‌ படித்துக்‌ கொண்டிருச்த ஒரு மாணவமங்கா 
மணந்துகொள்ள விரும்புவனதத்‌ சுகப்பனுரிடம்‌ 
தெரிவித்ததுகான்‌ அவர்‌ பிகாபத்துக்குக்‌ கார 
ணம்‌, அண்ணா, அப்பாகான்‌ என்னைக்‌ னகவிட்டு 
விட்டார்‌, கீ பனழய காலத்து மனிதனல்லவே, 
கன்னல்‌ என்‌ நிலைமையை அிக்து கொள்ள 
முடியாதா!” என்று கேட்டாள்‌. எம்‌.எ., எம்‌. எல்‌. 
பட்டம்‌ பெற்றிருந்த ரீதி நீபூணன்‌ பசுபஇயும்‌ 
இரு நிமிஷம்‌ தங்கையை ஆமோதிப்பது நியாயமா, 
திம்ப்பனுளை ஆமோதிப்பது நியாயமா என்று 
பியாளுத்தசர்‌, பிறகு தங்கையின்‌ கட்டியை ஆமோ 
இத்தார்‌. அண்ணன்‌ அரியுடன்‌ லலிதா மான த்துக்‌ 
கிசைசந்தவனை பணரக்து கொண்டு மடீலயாவுக்குசி 
சென்றான்‌. அங்கே அவள்‌ கணாவன்‌ ஒரு ரப்பர்‌ 


கோட்ட மானேோதுராக அமர்ந்தான்‌. வனிதா 
அண்ணனுக்கு அடிக்கு. கடித எம தவான்‌, 


அவரரக்கு மகன்‌ பிறந்த தகவலைப்‌ பசுபறி தன்‌ 
தகப்பணருக்குதி செதரிவிந்தபோது அவர்‌ உலகத்‌ 
மல்‌ யாரி யாருக்கோ குழகினககள்‌ பிறுகிறு 
சகொண்டுதா னீருகிறன்றனா என்ற அம்புகு உண்‌ 
மையை மறுமொழியாக பேவளியிட்டார்‌. ல 
காட்களுக்குப்‌ பிறுகு கங்கை தன்‌ ிழந்ைதயின்‌ 
போட்டோவை அனுப்பி வைத்தாள்‌. அரைப்‌ 
பகப௫ி கன்‌ தகப்பனருக்குக்‌ காட்டவில்லை. அணல்‌ 
காயாசிடம்‌ காட்டில்‌ கொண்டிருந்தபோது எங்‌ 
இருக்தோ தகப்பனார்‌ வந்து சேர்கிதார்‌. தம்‌ மனைவி 
யின்‌ கையிலிருந்த படத்தை வாங்கி யாருடைய து 


என்று விசாரித்து விட்டுக்‌ கழித்தே போட்டுவிட 
டார்‌. அதே குழக்தை அனுதைச்‌ சிறுவனைப்போல்‌ 
தாக்காத லயனைத்‌ தேடி வர்தபோது அவனைத்‌ 
தன்னுடன்‌ வத நண்னவான்‌ னாய்‌ பசுபதியிடமே 
க்‌ அப்த விட்டார்‌. பெண்‌ காலமாகியும்‌ அவளை 
மன்னிக்க முடியாத தகப்பளுசை கினைத்துப்‌ பசு 
பதி ஆச்சரியப்பட்டார்‌. ஆனல்‌ அதை விட 
ஆச்சரியப்படும்படியாக காககாத ஐயர்‌ மாறிப்‌ 
போணார்‌ காலக்கிரமத்தில்‌, ரங்காறன்‌ சென்னைக்‌ 
கல்துரரி மாணவனுனதும்‌ அவரைக்‌ காண்பதற்‌ 
காகச்‌ சென்னையில்‌ அவன்‌ தங்கி யிருந்து வாசஸ்ட 
துக்கு மாதக்‌ தவருமல்‌ போகலாணார்‌ பேரியவர்‌, 
தாய்‌ அருகில்‌ வரவே பசுபதியின்‌ சிந்தனை தடைப்‌ 
பட்டது. அவர்‌ தாயிடம்‌, '* அம்மா ஒரு காலத்‌ 
அப்பா லனிதானிடம்‌ காட்டின வவராக்கி 
யத்தை ஙீனைத்தப்‌ பார்த்தால்‌ இன்று ரங்க 
சாதனுக்கும்‌ சுமதிக்கும்‌ நுடிச்சுப்‌ போட்டவர்‌ 
அப்பா என்று 1 டாள்‌ 9 ச்‌ பட்டத்‌ 
ன்முறுவதுடன்‌, அதற்கு அங்கத அம்மாள்‌, 
கள்‌ தகு புதைந்திருக்கும்‌ துயரத்தை 
கீயோ கானே புரிக்து கோள்ன மூடியும்‌, பசு 
பதி! லலிதாவை அவர்‌ தன்‌ உயிர்போல்‌ மாதித்‌ 
இருர்தும்‌ அவள்‌......அதெல்லாம்‌ இப்போ நினைக்‌ 
கத்‌ தேவையில்லை. லலிதா குழக்க த குட்டி களுடன்‌ 
வாழ்வதைப்‌ பார்க்கத்‌ தான்‌ கொடுத்து வைக்க 
வில்லை. அர்த வழியில்‌ வரும்‌ புதுக்‌ மிகாடியாவ து 
புது மலர்‌ சொரிவதைப்‌ பார்க்க அவர்‌ ஆசைப்‌ 
படுவது சகறம்தானே !'" என்று கூறிக்‌ கொண்டு 
அங்கே விருந்து சென்றுவிட்டாள்‌. தாய்‌ கண்‌ 
ணீமை பனறைப்பதற்காகவே அங்கிருந்து சென்றாள்‌ 
என்று ஊ௫ித் துக்‌ கொண்டார்‌ பசுபதி, ** அம்மா, 
கீ லனிதாவுக்கும்‌ தாய்‌ என்பனத மறர்து போய்ப்‌ 
பேபி விட்டேன்‌ *! என்று மனசுக்குள்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டார்‌. 


இரவ மணி பத்தாக விட்டது. குமநி 
ஈத்தா வீட்டு மாடி அறை இன்றில்‌ உட்கார்கீது 
பதக புத்தகம்‌ பார்தி துகி கொண்டிருநிதாள்‌. 
புத்தகத்தின்‌ ஏடுகளை அர்த தமி2 லாமல்‌ புரட்டிக்‌ 
கொண்டிருக்க அவளுடைய மானளில்‌ கிக்னவின்‌ 
எடுகள்‌ சில சில புசண்டன. பள்னியில்‌ படிக்கும்‌ 
போது அவள்‌ விடுநூனறை நாட்கம£க்‌ சுழிச்கத்‌ 
தாத்தானின்‌ வீட்டை அடைவது வழக்கம்‌, ஙிம்‌ 
மதியாகப்‌ புத்தகங்களைப்‌ படிக்க வேலிக்களா்‌ 
கிராமம்‌ வசதியான இடம்‌. 
வருஷங்களுக்கு முன்‌ மூன்றாம்‌ பாரம்‌ 

ட ன்‌ ப தண்னணடன்ன்பமி கமஜி நவரசத்திரி விடு 
நூறைக்குத்‌ தாத்தா விட்டுக்கு வந்தான்‌. அவ்ன்‌ 
வக்த அன்று மாலையில்தான்‌ ரங்கராஜனும்‌ வேலிக்‌ 
சரைக்கு வர்தன்‌, நுூதன்‌ நூணறயாய்‌. அன்று 
ரங்கராதன்‌ எவ்வளவு பரிதாபக்‌ கோலத்தோடு 
வர்திருந்தான்‌ என்பத இன்றும்‌ நினைத்தால்‌ 
மிதய்வம்‌ யாருக்கும்‌ அவனைப்பபோல கஷ்டங்களைக்‌ 
மிகாம்க்கலாகாது என்று அவள்‌ எண்ணீி£ மிகொள்‌ 
வாள்‌. கிராப்‌ தலை எண்பிணய்‌ கண்டு எத்தனை 
ரகாட்களாயினவோ ! உறுத்டிருந்த வேஷ்டி கொக்‌ 
காய்‌ தவிர வெ துவுமில்லை துணிமஎரி, உலகத்தி 
லிருக்கும்‌ சோகம்‌ அனைத்தையும்‌ தாங்கிக்‌ கொளண் 


டிருக்கம்‌ கலங்கேய பார்னை, ** கான்‌” என்று 
தன்னைப்‌. பாட்டஞரிடம்‌ அறிமுகப்படுத்திக்‌ 
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ப வரங்க்காரி அது சரிதாண்‌. நிங்கள்‌ 
பயனறழைய பவேரிலக்காரவை என்‌ அனுப்பி 


கிட்க/ர்கள்‌ என்ப நகு மிகக்‌ 
செசொன்ல வின்லை யே! 


கூறன்‌ 


கொள்ள முயதூம்போபோது கணர்ச்சி வேகத்தில்‌ 
சொற்கள்‌ வேணி வர மறுத்தன, வாயிலிருந்து 
அன்று அவனுடைய பெபழ்பிருரின்‌ பரிதாப நூடி 
வைக்‌ சேட்டு ஓடியா பாவம்‌!" என்று இரங்கி 
யது சுமதியின்‌ உள்சாம்‌. சன்று இரவெல்லாம்‌ 
ரங்கராஜன்‌ தாங்கவில்ம, நுகத்தை வலக்‌ காரத்‌ 
தால்‌ தாங்கிக்‌ மகொண்டு படுக்கையில்‌ உட்‌ 
கார்ந்து கண்ணீர்‌ வடி.த்ததைச்‌ சுமதி கவனித்‌ 
தான்‌. இரவில்‌ தாத்தா பாட்டி இவர்களுக்கு 
எதிரில்‌ அவனுக்கு அறுகல்‌ சொல்ல அவளுக்கு 
அணிவு ஏறிட ப. 

ம்று நாள்‌ சாம ரங்கராறன்‌ இண்ணையில்‌ நின்று 
சகாண்டு எதோ வயோசித்துக்‌ கொண்டுருந்த 
போது சுமதி அவன்ருக போய்‌, **அத்கான்‌, 
நீங்கள்‌ போனதை எண்ணி வருதிதப்படக்‌ கூடாது 
என்று வேதாந்தம்‌ பேச நான்‌ தயாரா யில்லை. 
ஆனாள்‌ இரபவவேல்லாம்‌ இப்படி தாக்கம்‌ விழித்துக்‌ 
கொண்டு உங்கள்‌ உடம்பைக்‌ கெடுத்துக்‌ கொள்ள 
லாமா என்று யோசியுங்கள்‌. இப்போதும்‌ எதோ 
போரிக்‌ துக்‌ கொண்டிருக்கிறீர்கள்‌. அளவ மீறிம்‌ 
கவலைப்பட்டாதும்‌ போனவர்‌ வரவா பிபோடி 
ர்கள்ரி' என்றாள்‌. அன்று அவ்வளவு தைரிய 
மாய்ப்‌ பபேச சுமதியால்‌ எப்படி நுடி.ர்கதோ / 

சங்கரன்‌ இரு கணம்‌ அவளைப்‌ பார்த்து விட்டு 
மறுபடியும்‌ சுனியத்நில்‌ கண்களைச்‌ செதுத்டுக்‌ 


மகாண்டு, நான்‌ இப்போ கைப்பற்றிக்‌ கவ 
லைப்‌ படவில்லை. தாத்தா என்னை உங்கள்‌ 


போகச்‌ சொரல்கிறுர்‌, 
தகப்பனார்‌ என்னை எங்கே 
வாரோ 1!" என்று நீறு தீஇினுன்‌. 

சுமழிக்குதி தன்‌ அத்தையின்‌ விவாகத்தைப்‌ 
பற்றித்‌ மெசியும்‌. ஆகவே அவள்‌, உங்கள்‌ தாயார்‌ 
தன்‌ தர்னகயை மீறி மணந்து ம்காண்டபோது 
என்‌ தகப்பளணுர்‌ தன்‌ தங்லகயைதக்கான்‌. அமர 
இச்சார்‌'" என்று சமாதானம்‌ சொன்னாள்‌ அன்று, 

அவன்‌ எதிர்பார்த்தது போலவேதான்‌ ஈடக்க.து, 
ரங்கு அத்தானை அவள்‌ தகப்பணுர்‌ பகபி தம்‌ 
சொந்தப்‌ பின்ளைமாதிரி வளர்த்தார்‌, அற்கான்‌ 
மூகம்‌ வாடினால்‌ அவருக்குப்‌ பொறுக்காது, 1 என்‌ 


பிம்‌ 


மங்கள்‌ 


திகப்பணாரிடம்‌ 
ச்‌! போகச்‌ பிசொல்து 


தங்கையின்‌ ஆத்மா நோகும்‌!" என்று சொல்லும்‌ 
போதே அவரி கண்கள்‌ கலங்கி விடும்‌,  ஆணுல்‌ 
காலக்கரமத்துல்‌ தாத்தானளின்‌ மனம்‌ மாறியது 
தான்‌ ஆச்சரியம்‌, ஆனல்‌ ஆச்சரியமும்‌ இல்லை 
தான்‌. அதிதானுன்டைய சாந்தமான சுபாவம்‌ யாரி 
மனசையும்‌ இழுக்கும்‌ கார்த சக்தி கொண்டது. 
அத்தான்‌ பொறுமைக்கு ஒரு உதாரணம்‌. ஒரு 
ஹை அத்தான்‌ கோட்‌ புத்தகத்தின்‌ ஒரு புறத்தில்‌ 
தலைகளும்‌ மறுபுறத்நில்‌ குறிப்புகளுமாகப்‌ பல 
பக்கமுள்ள ஐ பெரிய கோட்டு புசிககத்னதக்‌ 
சிகாண்டு வர்௫ிருந்தான்‌. தாவர சாஸ்திரம்‌ படிக்க, 
மத்தியானம்‌ அந்தப்‌ புத்தகத்தைப்‌ பிரித்து 
வைத்துக்‌ கொண்டு அவன்‌ படித்துக்‌ கொண்‌ 
ட்ருந்த சமயம்‌ சுமதி டம்ளரில்‌ காப்பியுடன்‌ அவ்‌ 
வறைக்குன்‌ துனழர்தான்‌. பமமேறைமேல்‌ அவள்‌ 
டம்ளரை வைப்பதும்‌ ஏதோ எடுப்பதற்காக 
மேஜை 1டிராயனை " அவன்‌ இறப்பதும்‌ இன்றாக 
விருந்தது, பமோறை மேலிருந்த காப்பி டம்னர்‌ 


சாய்த்தது, பிரித்து வைத்த புத்தகத்தின்‌ லெ 
பக்கங்கள்‌ நனைந்து விட்டன. அவ்ன்‌ என்ன 


பேோசொல்வாபோனே என்று கழ்ங்கினுன்‌. ஆனால்‌ அவன்‌, 
“பரவாயில்லை. இன்பெெரு புத்தகம்‌ வாங்க மறு 
படியும்கொஞ்சம்‌ சரமமெடுத்துக்‌ கொண்டு எழுந்‌ 
விட்டால்‌ போகிறது என்றான்‌ புன்முறுவலுடன்‌. 

பாட்டியிடம்‌ இதைச்‌ சொன்னபோது அவள்‌, 
ப அவன்‌ புத்திசாலி, உன்னைத்‌ தாஜா பண்ணு 
கருன்‌ "" என்று கேளியாய்‌ மறுமொழி கூறினான்‌. 

பாட்டி சொன்னதுபோல்‌ அவளைத்‌ தாஜா 
செய்யவில்லை என்றாலும்‌ அவன்‌ என்னமோ சுமறி 
யின்‌ மனடல்‌ ட்டு பற்று விட்டான்‌. 

அவள்‌ அன்று நூதல்‌ சண்ட கனவு இன்னும்‌ 
சில நானில்‌ கனவாக விழம்‌, இச்சு விவாகம்‌, பாட்டி 
தாத்தா அவள்‌ பெற்றோர்‌ எல்லோருக்கும்‌ இருப்தி 
யாளிக்கக்‌ கூடியது. இம்ச சம்பமித த்தப்‌ பத்திய 
இட நிச்சயம்‌ சுமதியின்‌ மனதில்‌ பலகானளாக 
இருக்கதாலோ என்னமோ அவள்‌ உள்ளம்‌ இன்று 


மெசொல்லுக்‌ கடங்காமன்‌ மலழ்ந்து பொங்கிக்‌ 
செொகொண்டிருக்கறது. இன்று ரங்கு அறத்தான்‌ மன 
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அவன்‌ என்ன எண்‌ ணு௱றுன்‌ இப்போது ர ரண்மா 
யாருடையவோ காரலோசை அவன்‌ சிந்தனை 

னாய்‌ தடை சேய்து கொண்டு வர்தது வெளியே 


யிருக்து. 

நான்தான்‌ ரங்கு! உங்களிடம்‌ சில முக்கிய 
விஷயங்களைப்‌ பச வந்திருக்க தன்‌" என்றான்‌ 
ரங்கராாஐன்‌,. 

சுமதி எழுந்து கதவைத்‌ இறர்தான்‌. வாசளில்‌ 


நின்றிருந்த ரங்கராறுன்‌ முகத்தில்‌ மின்சார இணி 
படிந்து கொண்டிருந்தது. அவனுடைய நுகம்‌ 
களை யிழர்து வாடிப்‌ போயிருந்தன தச்‌ சுமதி 
கவனித்தாள்‌. ஆச்சரியத்துடன்‌ அவள்‌ ரங்கராறு 
னிடம்‌, என்‌ இரு மாதிரியா யிருக்கிறீர்கள்‌ ! 
உன்ளே வர்து அகட்காருங்கள்‌, பேசலாம்‌" 
என்று கூறினள்‌. 

ரங்கராஜன்‌ அறைக்குள்‌ துனமுர்தான்‌, பவன்‌ 
அமைதியில்‌ இதயத்தின்‌ நடிப்பைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்று சொல்ல வேண்டியனதக எப்படி. ஆரம்‌ 
பிப்பது என்று தெரியாமல்‌ அவன்‌ சில கீமிஷூம்‌ 
மெனனமா யிருக்கான்‌ அவன்‌. நெற்றியில்‌ பேவர்‌ 
வைத்‌ துணிகள்‌ அரும்பிக்‌ கொண்டிருக்கன. 

அவனுடைய கலக்கத்தை உணாரிந்த சுமி, 
பனிடயமென்ன 1 தாராளமாய்ச்‌ சொல்லுங்கள்‌, 
உங்கநடைய ௪௬௧ துக்கங்களில்‌ இனிமேல்‌ எனக 
கும்‌ பங்கு உண்டல்லவா !"' என்றுன்‌. 


“பங்கில்லை, இருக்க முடியாது என்பதைச்‌ 
சொல்லத்தான்‌ நான்‌ இப்பொழுது இங்க 
வந்தேன்‌" என்று கூறி விட்டு மேலே பேச மூடி 
யாமல்‌ சுமதியைப்‌ பார்த்தபடியே நின்று கொண் 
பூருச்தான்‌ சில கணம்‌. 

சுமதி கலவரத்துடன்‌, (1 அப்யடி வென்றால்‌ ரி" 
என்று கேட்டது அவனுக்குச்‌ எம்றுதி தெம்பு 
கொடுத்தது போதும்‌, மேலே அவன்‌ தோடர்ந்‌ 
தான்‌: “தான்‌ உங்கள்‌ அத்தை மகன்‌ சல்காாஜன்‌ 
அல்ல, இத்தகை நாட்களாக உங்களிடமிருர்து 
மறைத்து வைத்திருக்க இக்க உண்ணமாயைச்‌ 
சொல்லத்தான்‌ வர்இருக்கிப றன்‌. 

*மலேயாவில்‌ உன்சா பல ரப்பர்‌ தோட்டங்‌ 
களின்‌ சொச்தக்காரரிகள்‌ வெள்ளாயர்‌, அவர்களுக்‌ 
கெதிராக அங்கே பேரிய கிளர்ச்சி கடச்து கொண்‌ 
டிருக்குறுதல்லவா .! இரு மவள்காயர்‌ தோட்டத்‌ 
தன்‌ மானேஜராக விருக்தார்‌. ரங்குவின்‌ தர்தை. 
அவர்‌ கீழ்‌ வேலை செய்து வந்தார்‌ என்‌ தகப்பனார்‌. 
மலேயாவில்‌ நெருக்கடி நூற்‌ பியதும்‌ ரப்பர்‌ பீதாட்‌ 
டததிலிருந்து வெணீயேற வேண்டியதாயித்து, 
சங்குவின்‌ பெற்றோரும்‌ என்‌ பெற்மிருரும்‌ ரப்பர்‌ 
தோட்டத்திலிருந்து ஐரு லாரியில்‌ வெளியேறிக்‌ 
குலாலம்பூர்‌ கோக்கி வர்து கொண்டிருந்தனர்‌. 
அவர்கள்‌ வரது கொண்டிருந்த லாரி எப்படியோ 
ரோடிலிருந்து விலக! ஒரு மாத்துடன்‌ மோதிக்‌ 
காண்ட து. லாசியிலிறுக எட்டுப்‌ பேருடைய 
வாழ்வம்‌ அன்று முடிவடைந்த து. 

இதெல்லாம்‌ குலாலம்பூரீல்‌ சக்கிப்‌ படித்துக்‌ 
கொண்டிருந்த எனக்கும்‌ ரங்கராஜனுக்கும்‌ மறு 
கான்‌ ரப்பர்‌ தோட்டச்‌ சொக்தக்காரர்‌ சொல்லித்‌ 
தான்‌ தெரியும்‌. அவர்‌ எங்கள்‌ இருவருக்கும்‌ எவ்‌ 
வளவோ ஆறுதல்‌ கூறி இர்தியாவுக்குக்‌ கப்பல்‌ 
ஏற்னினுர்‌. எனக்கு இங்கே உறவினர்‌ யாருமிருப்ப 
தாகத்‌ தெரியாது, ரங்கராஜனும்‌ கானும்‌ பல 
வருதி கதோழர்கள்‌, ஆகவே அவன்‌ என்கன 
கேலிக்களாக்கு அனைத்து வருவதாகச்‌ சொன்‌ 
னான்‌. புகலிடமில்லாதவன்‌ எங்கேயாவது போய்த்‌ 
தானாக வேண்டுமல்லவா 1 இருவரும்‌ கப்பலேறி 
னோம்‌. ஆனால்‌ இக்இயாவுக்கு வந்தபோது என்‌ 

'“ரங்கராதுன்‌ பலசாலி, ஈல்ல கட்டவமாந்த 
உடல்‌, முகத்தைப்பார்த்தாலும்‌ கம்பீரம்‌ கிைந்த 
தாகவே தோன்றும்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌ சிறு 
அதிர்ச்சியையும்‌ தாங்கக்‌ திறமையற்ற மென்மை 
பெற்றிருந்தது. - 

“விஞ்ரான வருப்பில்‌ ஓரு நூறை ஒரு நுயர்லக்‌ 
கொண்டு வர்து அதன்‌ இதயத்தைக்‌ காட்டிஞர்‌ 





ஆசிரியம்‌. ரங்கராஜன்‌ வகுப்பை விட்டு வெளியே 
போய்‌ விட்டான்‌. அதற்கப்புறம்‌ பிராணி சாஸ்‌ 
இரம்‌ கற்பிக்கும்‌ நாட்களில்‌ ஆளிரியர்‌ அனும 
யுடன்‌ பல தடவை ரங்கராஜன்‌ பெவளியே சென்‌ 
அிருக்கீறுன்‌. தரு ஆட்டின்‌ துன்பத்தைக்‌ 
கண்டு மனம்‌ தானாத புத்தர்‌ மறு பிறவி 
மெயடுத்து நம்‌ ட்ப வக்திருக்கிறார்‌. என்று 
ஆசிபிஉர்‌ அவனைக்‌ கேலி செய்வாம்‌. மற்ற மாண 
வர்கள்‌ அபி ஈவபுத்தர்‌ ' என்று அவனுக்குப்‌ 
பட்டம்‌ சூட்டினர்‌. 

அவனால்‌ பெய்போரின்‌ கோர முடிவைச்‌ சங்க்க 
முடியவில்லை. கப்பலில்‌ பைத்தியம்‌ பிடித்தவன்‌ 
போல்‌ காணப்பட்டான்‌. கான்‌ எவ்வளவோ 
சமாகானம்‌ சொல்லியும்‌ கேட்கவில்லை, கப்பலின்‌ 
மேல்‌ தட்டில்‌ கீராதியைப்‌ பிடித்தக்‌ கொண்டு 
அடுவானத்தைக்‌ கண்களால்‌ அளக்தநு பிகொண்‌ 
முருப்பான்‌ சதா, இப்படியே இரண்டு காட்கள்‌ 
சென்றன, கூன்றாம்‌. கான்‌ அவன்‌ மாரையில்‌ 
என்‌ அருகில்‌ வத்து உட்கார்த்து பிகொண்மு, 
“வேணு, நானும்‌ நீயும்‌ எட்டு வருஷ சாலமாய்‌ 
ஒன்றா யிருர்‌ ட இய்பிபா காம்‌ பிரிய 
பேவேண்டிய காலம்‌ வந்துவிட்ட தபோல்‌ நோன்று 
௬ற.து. இந்த எட்டு வருஷ காலத்தில்‌ ரீ எனக்கு 
எவ்வளவோ உதவி பெய்இருக்கிறாய்‌ 1 எண்ணைக்‌ 
4 நீ என்‌ பூசாரிவு ற்ற மனசக்கு அரு மருநர்சா 
த வச்திருக்கிறாய்‌. ஆனல்‌ இன்று உன்களள்‌ 
கொண்டும்‌ என்‌ மனம்‌ பதற மாட்டேன்‌ என்‌ 
கீறது" என்றான்‌. வெறி பிடித்தவன்போல்‌, கான்‌ 
அவன்‌ பதற்துத்தைக்‌ கண்டு நகைத்து, என்‌ 
சங்‌ ல்‌ வாற் பட்‌: அண்‌! நாம்‌ சேர்ந்துதாே 
இச்தியாவுக்குப்‌ போக்போம்‌ !! என்றதும்‌ அவன்‌, 
ச 2, என்‌ அப்பா அம்மா என்சீனா அழைக்‌ 









நா சன்‌. கான்‌ அவர்கணிடம்‌ போக விரும்பு 
றன்‌ என்றான்‌. அவனுக்கு என்ன தேர்த்து 
விட்டது! மயைதீதியம்தான்‌ பிடித்து விட்டதா 


என்று கான்‌ யோசிக்கும்போது அவன்‌ என்கன 


ிறுகதி தழுவிக்‌ கொண்டு, (ஆனல்‌. கான்‌ 
த எனங்க றம பிரிந்திருக்க மாட்டேன்‌. என்‌ 
பிரதிகிதியாய்‌ பவேலிக்களாக்முப்‌ போய்‌ நீதான்‌ 
சீங்காாஜுன்‌. என்று சொல்லிக்‌ கொள்‌, அதில்‌ 
தவடறுன்றுமில்கி" என்றான்‌. * ஜுர வேகத்தில்‌ 
பிகம்‌.றுிறுவளைப்‌ போல்‌ இவன்‌ ஏன்‌ பிதற்று 
இருன்‌ 7! என்று மனதில்‌ எண்ணர்க்‌ பகொண்டுடன்‌. 
அவனுக்கு விசேஷ ந அஜித்‌ அடர்‌ கூறத்‌ 
தெரியவில்லை. காளடைவில்‌ அவன்‌ நீம்பாதி அடை 
வான்‌ என்று எண்ணி விட்டேன்‌, அப்படி நான்‌ 
எண்ணியது எவ்வள முட்டான்‌;அனமான எண்‌ 
ணம்‌ என்று மறுகாள்‌ காலையில்‌ பேர இர்ச்சியுடன்‌ 


விழுப்புரத்தில்‌ பிரபல காங்‌ 
மிரற்காரரும்‌ பாங்கரு மான 
பரி 5, %. கந்தப்‌ பக்தர்‌ அவர்‌ 
களின்‌ சஷ்டியப்த பூர்த்தி 
சென்று ரா? பேவள்ளிக்‌ 
இழமை யன்று பரக சீறப்பாக 


நடைமேபேற்றுது. 





உணர்க்பிதன்‌, காலயில்‌ அவனைக்‌ கப்பலில்‌ காண 
வில்லை. எனக்கும்‌ அவனுக்கும்‌ இருந்த சின கத்த 
அறுத்துக்‌ கொண்டு அவன்‌ இரவுக்‌ இரவே 
அலைகடலின்‌ ஆழத்தில்‌ பெற்போோறைத்‌ தேடிச்‌ 
சென்று விட்டான்‌. அவ்ன்‌ மறைவுதான்‌ சான்‌ 
அடைங்குரும்க நஈஷ்டத்தின்‌. உண்மை மதிப்பை 
எனக்கு உணர்த்தியது. நான்‌ எகாங்கியாய்‌ கின்‌ 
றிருக்ம ஸ்‌, வாழ்கிசைப்‌ பாதை எங்கே அழைத்‌ 
குக செல்லப்‌ போகிறது என்று பிரமிதமேேன்‌. 
ரங்குனவப்‌ போல்‌ பாச பக்தங்களை அலுத்துக்‌ 
கொண்டு என்னை மாய்த்துக்‌ கொள்ள மூடூய 
வில்கம,  கூயிரிடதீதிலுன்ன ஆசையால்‌ காண்‌ 
ரீங்காஜன்‌ பேவேஷம்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு இங்கே 
கடித்தேன்‌. என்‌ மனச்சாட்டி ஒவ்வொரு சமயம்‌ 
இழு த்தும்‌ காட்டும்‌. ஆனல்‌ தானனடவில்‌ மனச 
சாட்சியும்‌ மருங்கி விட்டது. இன்று 
திக்மை வேறு. என்‌ பொய்வேலயம்‌ இண்மிணருவம்‌ 
வாழ்வையும்‌ பாதிக்கும்‌. கேள்றா இரவு பல காலதீ 
லகிகுப்‌ பின்‌ ரங்கராஜுனைக்‌ கனவில்‌ கண்டுடன்‌, 
அவனுடைய புன்முறுவல்‌ பூத்த முகம்‌ என்னைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கலி செய்தசாகவே தோன்றியது... 
அரியாயத்துக்கும்‌ எல்வையுண்டல்லவா! என்னை 
யாபோ தழருவளணுகளர்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு உங்களை 
எற்றுக்‌ கதன்‌ முடியாது. அப்புறம்‌ உங்களைப்‌ 
பார்ப்பதற்குக்‌ கூட எனக்குத்‌ தைரியம்‌ கீடை 
யாமல்‌ போய்விடும்‌. உங்களை நம்பிக்கைத்‌ தரோ 
கம்‌ செய்திட்டு என்க கானே இகழ்க்து 
மகாண்டு இன்பமாய்‌ வாழவா நூடியும்‌ 7 

"நான்‌ துரதிர்ஷ்டம்‌ பிடித்தவன்‌. உங்கள்‌ தாத்‌ 
தாவும்‌ பாட்டியும்‌ என்னை மன்னிக்கா விட்டா 
தூம்‌ நீங்கன்‌ என்கன மன்னிப்பிர்கள்‌ என்றே 


ப ப்குவும்‌ குறைந்த விலை ! 
வாட்டர்‌ புரும்‌, யாக்‌ புரப்‌ ஒன்ளவொண்றும்‌ மி ஹ்‌ 
ச த்திசவாதம்‌ எத்து மாடலுூக்கும்‌ ஓ. வரில, 









1154 211 11 அத்‌ 
மப்பும்‌ பதர] பித்‌ 
பயானீர்‌ வாட்சு கம்பயோணனி 
கபால்‌ பேட்டி நெ. 1]கி4ரி, கல்கத்தா 
தழைத்த விகியயிள்‌ பவுண்டன்‌. பேணுல்கண்‌ 


௮ சதவ ரானா 


ள்வாவ்‌ கோல்டு சிலிப்‌ கூ. 14]. | 

பிளாக்‌ பெர்டு சு. 184/- ராதா தெர்ரனி கு. [0 

எவர்‌ ஏரரிர்ப்‌ மாடல்‌ ரூ. 0/-ஃ வில்லன்‌ ரு. / 
பார்க்கர்‌ இரணிய மாடல்‌ (நப்பான்‌] ௩. 


எச்‌, டேவிட்‌ அமணடு கம்பேனி 
நயாஸ்‌ பேட்டி நெ. 1] 481) கல்கத்தா ௨0 





கணக... 

















கோல்டு கேப்‌ சூ, 18] 
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பபோவனதக கான்‌ விரும்ப வில்லை, 


தம்பு! ன்‌. கான்‌ எங்கே யிருந்தாலும்‌ உங்கள்‌ 
வாழ்வு நீனதவு பேற்றுப்‌ பொலிய ஆண்டவனை 
வேண்டிக்‌ கொண்டிருப்பேன்‌, இனச்‌ சொல்லத்‌ 
காரன்‌ கான்‌ வர்தேன்‌. பபாய்‌ வரட்டுமா]! 
என்று பிகட்டுக்கொண்டு சம்கியைப்‌ பார்த்தான்‌ 
சங்கராதுன்‌, 


குனிந்த தக்மயுடன்‌ நின்றிருந்தான்‌ கம௫, அவன்‌ 
மனடில்‌ சற்று முன்‌ நிலவியிருரந்த அமு 
எங்க! இப்போது அங்கமே வீசம்‌ புயல்‌ எங்கெ 1 
பொய்‌ என்று எண்ணீய தரத்தும்‌ கணப்பொழு 
இல்‌ போய்யாகவா டிவடையப்‌ போகிறது! 
இப்பெபொரு து அவள்‌ மெய்ய (வேண்டியதென்னா 1 
எற்ரே கிற்யவன்‌ ரங்கராாறனில்லா விட்டாலும்‌ 
பல ஈகானாக அவன்‌ மனதில்‌ இடங்‌ கொண்ட 
வானிபன்‌, அணல்‌ அவன்‌ அபிப்பிராயம்‌ மட்டு 
மல்ல பிரதானம்‌, அவன்‌ அபிப்பிராயம்‌ கில்‌ 
வேணு பெரிய குற்றவானியில்லா இருக்கலாம்‌, 
ஆசைக்‌ செழிரில்‌ நியாயரும்‌  தரிமரும்‌ அற்ப 
மாகத்‌ தோன்றலாம்‌. ஆனல்‌ அவளுடைய பேறி 
சேர்‌ இருக்கின்றனர்‌ ) பாட்டி, தாத்தா ிருக்‌ 
கிருர்கன்‌, அவர்கள்‌ அபிப்பிராயமென்ண ர. பப 


அன்ரைக்குள்‌ யாரோ நுழைவதுபோல்‌ தோன்‌ 
அவே சும நிமிரிகிது எதுமே பார்த்தான்‌. அவன்‌ 
தகப்பனாரி தான்‌. அறைக்குள்‌ வரது கொண்டிருகி : 
தார்‌, 1 இணறயில்‌ இல்வேளை யில்‌ வினக்கு ஏன்‌ 
எரிகிறது!" என்று பசேேட்டுக்‌ கொண்டே அவர்‌ 
பவேண்வின்‌ அருேே வந்தார்‌. அவன்‌ பேதோள்மேல்‌ 
கைவைத்துக்‌ மொகொண்டு அவர்‌ (வேணு எண்ணா 
கம்மை விட்டுப்‌ போய்விடக்‌ கதை மிசான்னறு 
னுக்கும்‌ ர காண்‌ வெணியே கின்று எல்லாவல்ளறு 
யும்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டுதான்‌ நிருக்பேேன்‌. அவன்‌ 
மடன்‌ பிப்‌ 
பிரராயமென்ன, சுமதி! என்றார்‌ மகம்‌ நோக்கி, 


சுமதி ஒரு கணம்‌ தண்டை மறர்து | எனக்கும்‌ 
இஷ்டமில்லை, அப்பா. என்றான்‌. மறுகணம்‌ 
தன்னைச்‌. சமாணித்துக்‌. கொண்டு,  ** என்றன 
ஒன்றும்‌ கேட்காதீர்கள்‌, அப்பா, பெரியவர்களாக 
நீங்கள்‌. எல்லோரும்‌ நிருக்கிறீர்கள்‌ "என்று 
நிறுத்தினான்‌. 

பசுபதி அவளைப்‌ பார்த்துப்‌ புன்முறுவலுடன்‌, 
* மற்றவர்கள்‌ அபிப்பிராயத் துக்காக யாரி பனத்‌ 
எதயும்‌ காசக்மீப்‌ பார்க்கும்‌ அசை எணனக்கில்கில, 
சுமி! உன்‌ அத்தை இன்ணறக்‌ கிருந்தால்‌ கான்‌ 
பிசால்வதன்‌. உண்ணம்‌ தன்‌ சொர்க அனுபவம்‌ 
என்று சொல்லீயிருப்பாள்‌. வேணு நம்மைவிட்டு 
எங்கும்‌ போகப்‌ போடிறதில்ல்‌, அவள்தான்‌ 
உன்‌ கணவன்‌, சரிதானே, சுமதி!" என்று சேட்டு 
விட்டு வேணைவிடம்‌, 1! மணிக னுக்காக நியாயம்‌ 
ஏஎம்பட்டகே யொழிய நியாயத் துக்காக மானிதன்‌ 
ஏற்படவில்லை, வேறை! சக்தரிப்பங்ககா அனு 
சரித்து நியாயம்‌ அமையும்‌, நியாயத்தை எதிர்‌ 
பார்ச்சு, சர்தர்ப்பம்‌ அனமையாதகு, நீ. முற்றும்‌ 
எதும்‌ செய்யவில்லை, வா. மாணசிலிருந்து தனமா 
யைக்‌ இம்‌ இதுக விட்டாயல்லவா 1 நிம்மதி 
யாய்தி தூங்கு. சகுமறுியும்‌ தூங்கட்டும்‌" என்று 
கூறிக்‌ கோண்டு அவனுடன்‌. அறையினிருந்து 


மசிவரிபிய பாத ன்ராரி, 


சுமதி தர்னா பமாணசிகமாக வணங்கக்‌ 
மிகாண்டுட, அப்பா, உங்களுடைய பேண்‌ 
என்று சோள்லீம்‌ பெகொன்ஸம்படி பெடரர்‌ சண்ணை 
யம்‌ அறு இடரும்‌ விசாரல பாணரும்‌ எாளாக்கு அன்மய 
வேண்டும்‌ என்று ரி! கூறுங்கள்‌" என்று சனத 
அக்குள்‌ வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌. 


ழ்‌ இதழ 





ரர 


எவ அத்‌ அம்‌ மட வவ யம அன வனம்‌ பயமனனைகை.. அணபவாம அணக அடைக 


த்‌ ்‌ 
பக ்‌ 7 


லு 





பாதரக்ஷைக்கு 
த ன போட்டிருக்கும்‌ 











கனி யாளிஷ்‌ போறும்‌ போரே உங்களுக்கு 
அதற்கு முூண்ணிருக்கு பானிஷின்‌ வித்தியா 
சம்‌ செகரிங்கு விடும்‌ கீவியிண்‌ பணபயணனப்‌ 
பப்பு நிக குறு செசொன்லபிலா ரூழு.வாது, 
கனி பானி ப்தச நதா (க.வர ங்‌ தி.தூ, 
அிணைகப்‌ பாதுகாத்து, நண ணிசி தங்கா கபய, 
செய்கிறுது. கீனியானிஷ பாதாணக்ஷிக்கு 
வணாமப்புகரும்‌ இன்ப இணியை அணிலக்கிறுது. 
இன்று கீனி பாளிஷ்‌ வாங்குங்கள்‌ பிணக்‌, 
ம்மா பாணா, பரி தரமம்‌ வாழும்‌ திதுவ்களின்‌ 
க்ப்‌ 11 இ ்‌ 
7 சிதிதோற்றுற்தை விரும்புவோர்‌ பன 
லா பாதரணக்ஷிகளை அணிகிறார்கள்‌. 





வவ 





ன 3] ்‌ இரண்ட] இர) பரி ன்‌ 2] ஸரீ அ | அரிப லா 
வண்‌ ஆஸ்‌ 1 ப இ வ ட்‌ அளி பி 244 ம வி !! பி 


௩௫ கண அவ இர. தணு 


பறம அண்ணனா ர ிரிய்மி ப்பி கு சுரு ரணம்‌. 


உய 


மடனஸிீன்‌ மாகத்தில்‌ இன்று சோகம்‌ 

ப ர 1 ௧௧, கண்கனில்‌ நீரி நாட்டி ரீன்றுது. 
கி ம்‌ ட்‌ ட்‌ ரி ட்‌ . ர்‌ 

சிறிது ரோம்‌ அவனால்‌ பேசவே நூடியவில்‌ ந, 


விட்டேன்‌ வ்‌ 
(ச்கட்க 


ந [1 து ய்‌ | 
மா ன்ப எந தனி! பு வப விபின்‌ ஸ்ர பதி “மி்‌ 


புண்ு ரம்‌ ்‌ ப ல ண்ண ரரி சாண அப 
நவி மார்ஸ்‌ ௪ கிஸ்மி வயச பிசிரில ஆப 


பவண்டும்‌” என்றுகாண்கூறிய அவனிடம்‌ 
்‌ ப ர ] [| ளி [யு ர்‌ 
வீ புக. । ்‌ ழீ ரயி ரி ௮2 வகு ௬ கிர ணம ர்‌. 
ய ்‌ ] ம இ 
( வணி ர 1/3 ஹ்‌ ்‌] ரி ங்ட ட்‌ 0] ர்‌ ரு ரங்கு 


டர்ப்தா்ண ம ப்‌ டா. 





வ 
4 மவ வரி 
ஸு 


அ] தெ 1 _ங்கிணுன்‌ 


ளன து சோகமான கதையில்‌ இரு பாறு 
ட்ட 
ரா! பக்‌ ரா கர மரீஸிடம்‌ ௯ இியு ன்னா ண்‌, 
அர்கக்‌ கன்றயின்‌. நாடினவ இறுவள மயில்‌ 
பய நக்குமே சொல்லவில்லை. கனத 
ரிக வதையும்‌ உன்றரிைடம்‌ கூறின! ரவ ர்‌ 
ர] அப்போதுதான்‌ என்‌ சொன்கசை அழுகி 
ந்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பாரம்‌ குனறயும்‌ 
ன்ன ஈன்‌ பப்‌ ரர்‌ 
5 [இங்‌! (௪ ரர்‌ இபிபிடு சு, யரர பப்‌ [.॥- 
/ “31 னா அம விட்டன்‌. தனைக்‌ கண்ப்ர 
பச என்‌ னம்‌ துடிதுடித்துக்‌ கொண்‌ 
உவண்ட்ணு்கமா வந்ததும்‌ வடாகுதுமாக 


சான்‌ 


ற்கு: ஓ, ரைஸ்‌ 
( சறன்னாப்பிரிக்கா] 


மிர ிெெயரிப்‌ ரச்‌ 





வாஞ்மி 


அவனுக்கு 


டெரி ரா வ்‌ செய்தேன்‌. 
அவண்‌ 


உடேன சா போயி ஸி ந்து 


வண்டனணுக்கு மோட்டாரில்‌ வரது 
என்னை. அ்ணழ்‌ து ம ச ர ன்ருன்‌, 
சசிபீரயில்‌ உள்ளா தன்‌ பங்களா ரில்‌ 
பல நாட்கள்‌ க ய்இியி, குக்து விட்டுத்‌ 
தான்‌ போக பேண்டும்‌. என்று 
என்னை 12 கவும்‌ வ 


டர 
வட பு பன்ஞ்‌ 1 அகளு 
பய ந்த கண்ணன்‌, 


ரிழிக்‌2-ம்‌ வருவம்‌ இ ன்‌ வலியில பிரிட்டிஷ்‌ 
யுத்தக்‌ னக நிக ்‌. ள்‌ க: மில்‌ காங்கள்‌ இவரும்‌ 


நண்பர்கள்‌. வேம்‌. ர்ிரியி-ம்‌. வாரம்‌ 
இத்தாலி இர தேசங்களுடன்‌ சமாதானம்‌ 
சசய்து கொண்டபின்‌ தரு கால்‌ 
படைகள்‌ எங்கள்‌ 
ஸ்‌ தாசன . சப்பேபோ 


சலாம்‌ 
ப்ட்‌ [விய எடு ச பப்ரி ப்‌ 

கரங்கள்‌ அடுத்துள்ள 

ர்்யையம்‌ காபிக்‌ சாயும்‌ ரோகி துடிமேேம்‌, 
அத ன்பின்‌ சேோடோணிறை கானி கவே 
ல்லை. என டவ, ஜொமன்‌ தாக்குதவிலிருர் து 
எப்படித்‌ தப்பினோம்‌ என்பன இருவருகி 
றுருவர்‌ விவரித்துக்‌ ஸு ஹி ரிய 


அர்த மாகாமில்‌ இரு சச்‌ கைமிகணக்குகி 


நு மை. ஐ 
ச்ருமுா்க 


ர்‌ ன ரா ச்‌ பக ம்‌ 
இராம னங்கள்‌ பல வரத க்ிழபம்‌ ப்‌ ன்ரி 
செய்தனர்‌, பலரி பிரிட்டிஷ்‌ யூத்தகி னககள்‌ 
க ப்‌ நட ௮ இட. ்‌ 
தங்குவது அரு; த்‌ தங்கள்‌ கட்டு ல்‌ ந [7] 


ங்‌ 

க தை பி டண்‌ ப ரதத உர - ப்ரி கனி ன்‌ ஸு. 

டா 13 ப டுத்த ர க்லா டன மம்‌ யி யிர்‌ அ நற 1 
ர! 

மட மிரர்‌ ன்‌] அனா! ஸி ஸல்‌ ஸ்‌ ஸ்ர 


[ப] 
தி உதவி 


1 ஜப்கு 
௩ மர்‌ 


(8 ட இ] (8 த அன்‌ வத ஸ்‌ 


ரர ண்‌ ப 


பண ' | 
ட்ட இ கூர. நதி) நாயி அய்ய 12) பெ! 1 ரு பூ லெ (ட 7 கர 
7.ருககயில்‌, இச்‌, தாலீ சமாதானம்‌ செய்து 
கொண்ட சொய்டுி சகலருக்கும்‌ அம்ிகி மடுழ்ச 
ச] டை டர பட | ்‌ ்‌ 
பட யைகட்காடுினு தது, 
ன்‌ ட ந்‌ 2 ௪ல்‌ ன்‌ ட்‌ ன்‌ ன்‌ ரர்‌ ண 

ண்ரூசுகு வியப ம 1 ர்‌ சதய வ்யாஸ 

்காராரிதி கஇாக்ரு கல்‌ அரம்யமாயிற்று, வுத்தக 
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கைதிகளை வேட்டையாட முற்பட்ட 
செதெரிமன்‌ படைகள்‌ நிரபராதிகளான ராம 


வாிகளையும்‌ விடவில்லை, அவர்களையும்‌ 
ெகொட்ரமாகப்‌  பனியிட்டனர, மஃமைக்கும்‌ 


காட்டுச்கும்‌ ஓழூய கைதிகளைத்‌ தவிர, மற்று 
வாகன்‌ எல்லாம்‌ ஜெர்மாணியரின்‌ துப்பாக்கி 
கருக்கும்‌ பிரங்களுக்கும்‌ கை வெடி குண்டு 
கறுக்கும்‌ இணையாயினர்‌. 
* சு ட்‌ 

ஸ்ப்ன்‌ தப்பிய விவாகத்தை பெடெனிஸுத்‌ 
குக்‌ கூறிய பின்‌, டெனிஸ்‌ தான்‌ தப்பிய 
அறிசயற்தைக்‌ கூறத்‌ தொடங்களன்‌ : 

சான்‌ காட்டுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ உள்ள 
இரு குடிசையில்‌ உட்காரீந்து கொண்டிரும்‌ 
தேன்‌. அப்போது அந்தக்‌ குடிசையின்‌ சொற்‌ 
தச்காரர்‌ பெருந்‌ இகிலுடன்‌ ஓடி வந்தார்‌. 
“*இடுப்யோ, டிப்போ! அந்தப்‌ பாவிகள்‌ 
வந்து விட்டார்கள்‌ '" என்று சோல்விவிட்டுத்‌ 
இக்குச்‌ இசை தெரியாமல்‌ ஓடினார்‌. 

ஈரானும்‌ மாச்‌ சியில்‌ ஏறிக்‌ காட்டை 
3ரக்கி தட்டம்‌ பிடித்தேன்‌, அன்று நான்‌ 


யிர்‌ தப்பியது சபரும்‌ வீர்தையாகும்‌. 
என்னச்‌ சுற்றிலும்‌ தனரயில்‌ அப்பாக்கி 


எனவைகள்‌ பாய்ந்து மண்டீணயும்‌ கல்லையும்‌ 
பெயர்த்த வண்ணம்‌ இருக்கன, தாறு அடி 
காரம்‌ ஐடிக்‌ காட்டில்‌ மறைவதற்குள்‌ என்‌ 
உயிர்‌ என்னிடம்‌ இல்லை. அர்த நாறு அழு. 
தாரதினைக்‌ கடப்பது ஈரகத்தைக்‌ கடப்பது 
போலே இருந்தது. 

ஈன்‌ காட்டுக்குள்‌ சென்ற பிற்கு கட மாங்‌ 
களின்‌ மீது தோட்டாக்கள்‌ பாயும்‌ சப்தம்‌ 
எனக்கு நன்றாகக்‌ கேட்டது. நல்ல சே 
யாக அப்பொது ரூரியன்‌ மறையத்‌ தொடங்‌ 
பெயரால்‌, 0 இர்‌ ராரா ணியரிகள்‌ என்னைத்‌ 
தொடர்ந்து வரவில்லை. இல்லாவிடில்‌ எதா 
மானா. கைகள்‌ நான்‌ ஒடிய பக்கமாகப்‌ 
போயிருக்கக்‌ கூடும்‌ என்று எண்ணி, அவர்கள்‌ 
என்னைழ்‌ தொடரி நீது வர்திருப்பாரிகிள்‌, 

சான்‌ ஐடிக்‌ கொண்டேயிருந்தேன்‌, ஓடு 
என்ன்‌. பலன்ரி செமெயல்லா மைம்‌ பூர 
சேசத்தை யாராவது கடந்து செல்ல ராடி 
பாகார்‌ அவ்வாறு செல்வது சாத்ெயமாயின்‌ 
யுக்தக்‌ னசதிகளான நாங்கள்‌ வெரு காலத்‌ 
அக்கு மான்பபே அர்த மரல்யைக்‌ சடர்து ஐடி. 
தப்பாத துக்ககொண்‌ டிருப்போமே/ எதர்னும்‌ 
செர்மானியர்களின்‌ துப்பாக்கிக்கு இை 
யபாவ்னதக்‌ காட்டிலும்‌ மலையைக்‌ கடந்து 
செல்.தும்‌. நூயத்டவில்‌ மாண்டு போவதே 
போல்‌ என்று வண க்குக்‌ தோன்றியது, 

அிப்பாழு, இடக்‌ முகாண்டு குக்னகையில்‌ பயில்‌ 
கும்‌ கீழ இிருரென்று பெரும்‌ சப்தம்‌ 3௧. 


ட. கடனோ பூமி அதிர்க்து என்களத்‌ 
நாக்கி வாரிப்‌ போட்ட து. தன்று புகம்ப 


மாக இருக்க வேண்டும்‌. இல்லாவிடில்‌ ர்‌ 
ம்ரணியப களின்‌ விரித்றிரமான வெடி. குண்டு 
களின்‌ வேலியாக இருக்க வேண்டும்‌ என்று 
பார்மிச் துப்‌ போய்த்‌ தடுமாறிக்‌ கிழ பிம்‌ 





பிறகுதான்‌ அர்ப்‌ பிரசேசங்களில்‌ மால்லத்‌ 
(கி சம குடையப்பட்டு யில்‌ போகிறது 


என்ற நாபகம்‌ எனக்கு வந்தது. அப்போது 
பூமிக்குக்‌ கீழே ரயில்‌ சென்றதுதான்‌ 
மொற்படி. அதிர்சிரிக்குக்‌ காரணம்‌ என்பனத 
மணப்்ம் றுக்‌ கொண்டேன்‌. 


௯ ௭ ன 


அரிதே சமயம்‌ மற்‌? முரு அழுரிசிகிறையக்‌ 
கொடுக்கக்‌ கூடுய சம்பவம்கிகழ்க்க து. பூபியி 
விருந்து மூணத்தாற்போல்‌ இுரென்று தரு 
கழுவர்‌ என்‌ மூன்‌ தோன்றி என்‌ கையை 
இறுகப்‌ பிடித்தார்‌, 

என்‌ இசைப்பு தணிந்து அவரி யால்‌, ஈண்‌ 
பரா, விசேோரதியா, என்பகை சான்‌ சர்மானிப்‌ 
பத்ற்கள்‌ அவர்‌ என்கன இ குறுக்குப்‌ பாகை 
வழியாக இழக்கக்‌ தெ டங்கினார்‌. 

மீ. இரும்பிப்‌ போனால்‌ ிதுரிமா னியா 
களின்‌ தப்பாக்டிக்கு இணரையாவால்‌. ரர 
கப்‌ 0 ஈணுல்‌ ரூடுவற்று கானகம்பில்‌ ராக 
குண்டு துட்ட மிருகங்களுக்குப்‌ பலியாவாய்‌,"' 

இவ்வறிம்‌ அக்துக்‌ மறு? கறிய ப ரின் தான்‌ 
சாண ்பு அவரி எரா தில்‌ சம்பிக்க உண 
. எந்த விகாடயில்‌ பேராபத்றில்‌ 
்‌ பா௱ரியாகப்‌ (0) கிறு ய. £ என்று 
ரத ய்ர்னி வகி தரன ட்ரூ ஸி பரிசம்‌ (க அங்தக 
கொடுத்தது, அக்கு வனம்டுில்‌ 
தய்ய. என்‌ ௪ தீவிக்கு வர்குது 
பால்‌ கொன்றியது, எண்‌ காலபு யைத்‌ 


தூர்‌ ரகு 





அறக்‌ நஜலால் வவட ய ல அனத்த 


தொடாந்து வந்த மரணம்‌ அந்தத்‌ தெய்வத்‌ 
தக்‌ கண்டதும்‌ ஐடி. மறைந்து விட்டது 
போலத்‌ மோன்‌ றியது. 

றிது கேரம்‌ வரையில்‌ அந்தக்‌ இழவர்‌ 
என்‌ கையைப்‌ பிடித்த வண்ணம்‌ சென்றார்‌. 
பிறகு என்‌ னசயை விட்டு விட்டு வெகு வேச 
மாக நடந்தார்‌, அர்தம்‌ கிழவருக்குசி சரி 
யரக ஈநடப்பது எனக்கு மிகவும்‌ சஷ்டமாக 
இருந்தது. அவரது தேசு பலநூம்‌ இட 
சத்தமும்‌ உற்சாகமும்‌ என்னை வெட்டுக்‌ தலை 
கனியும்படி செய்தன. 

அவர்‌ என்னுடன்‌ பேசிக்‌ கொண்டே சென்‌ 
அவரது பேச்சிலிருந்து மழ்க்‌ கண்ட 
விவரங்களைத்‌ தெறீந்து கோண்டேன்‌. 

ஆர்தர்‌ தக்கி என்பது அவரது பெயராம்‌. 
அவரது புதல்வணுன பிட்ோவும்‌ மமக 
ளான மேறியானுவும்‌ அவருடனேயே காட்‌ 
பூல்‌ இருக்தாரிகள்‌. பிட்ோ கல்ல குணசாலி. 
அவனுடன்‌ பழியவர்கள்‌ அவனை ஆயுள்‌ 
உள்னவனைரயில்‌ வீட்டுப்‌ பிரிய மாட்டார்கள்‌ 
என்றும்‌ கிழவர்‌ பெருமையுடனும்‌ உற்‌ 
சாகத்துடனும்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 

உ டுஜரமானியர்‌ தாங்கள்‌ படை யமெடுக்கும்‌ 
ரசமங்களரில்‌ உனள்சா கிரபராழிகனளாண 
ஜனங்களைக்‌ கூட நாஇரக்கமின்றிக்‌ செொசொண்று 
விடுகிறார்கள்‌. அதனுலேயே காங்கள்‌ இங்கு 
இழு வர்றது காட்டி மேய காலம்‌ தள்ளி வரு 
இடரும்‌. இணி யுதிதம்‌ கின்ற பின்தான்‌ 
தாங்கள்‌ எங்கள்‌ கிராமத்துக்குச்‌ செல்லு 
வோம்‌. ஜெர்மானீயர்களிடம்‌ பலியாகாமல்‌ 


அள 


தப்பி இங்கு வருவோருக்குப்‌ பாது காப்பு 
அளித்து, அவர்களைப்‌ பத்திரமாக மலைக்கு 
அப்பால்‌ கொண்டு போய்‌ விடுவதே பீட்ரோ 
வின்‌ வேலை, எனவே, ரீ பயப்பட வேண்‌ 
டாம்‌. சில நாட்கள்‌ எங்களுடனேயே தங்கி 
யிரு, பிறகு பீட்ரோ மலையை குறுக்குப்‌ 
பாதையின்‌ வழியாகக்‌ கடந்து உன்னை 
அப்பால்‌ கொண்டு போய்‌ விட்டு விடுவான்‌ ” 
என்று நாடித்தார்‌ி அந்தக்‌ கிழவர்‌, 

ஈ॥ நீங்கள்‌ இருக்குமிடத்துக்கு ஜெர்மானியர்‌ 
வர மாட்டார்களா!" என்று கேட்டேன்‌, 

ஈறுங்கு வருவது எனிதாண காரியம்‌ 
இல்லை. இங்கு வரும்‌ குறுக்கு வழியை ஈன்கு 
அறிந்தவர்கள்தான்‌ இங்கு வர முடிவும்‌, 
இல்லாவிடில்‌ காட்டில்‌ தரித்து அலைத்து வழி 
தெரியாமல்‌ பட்டினி கிடக்கும்படி கரும்‌. 
அப்படியே அவர்கள்‌ வந்தாலும்‌ " அவர்களி 
டம்‌ சிக்காமல்‌ தப்பித்துக்‌ கொள்வதற்காக 
மலைக்‌ குகைக்குள்‌ ஓடி விடுவோம்‌ '' என்றார்‌. 

இவ்விதம்‌ பேசிக்‌ கொண்டே சென்றதால்‌, 
எனக்கு வழி போனதே தோன்றவில்லை. 
எனினும்‌ நாங்கள்‌ வேருதாரம்‌ வரது வட 
டோம்‌ எள்பது மாத்திரம்‌ தெரிர்க து. 

அந்தச்‌ சமயம்‌ சந்திரனும்‌ உஇத்ததால்‌ 
ஆழ்ந்த அக்தகாரம்‌ மறைக்து சிறிது வெளிச்‌ 
சம்‌ ஏற்பட்ட து. 

கடைசியாக, கிழவரின்‌ குடிசைக்கு வந்து 
சேர்ந்தேன்‌. அங்கு வெளிப்புறத்தில்‌ கின்று 
கொண்டிருந்த இளம்‌ தம்பதிகளைக்‌ கண்ட 
தும்‌ அப்படியே பிரமித்துப்‌ போய்‌ கின்று 
விட்டேன்‌. அத்தகைய அழகான, பொருத்த 
மான தம்பதிகளை அதற்கு மூன்‌ கான்‌ பார்த 
ததே யில்லை. ராஜு மாளினகயில்‌ இருக்க 
வேண்டிய அத்‌ தம்பதிகள்‌ காட்டில்‌ தணி 
மையாக வாழ்க்கை நடத்தும்‌ கோலம்‌ என்‌ 
மனத்தை ேவேதனைக்கு சூள்ளாக்மயேது. 
அரற்திச்‌ கும்‌ நிலயில்‌, யாரையும்‌ பிதஸ்ரீக்க 
வைக்கும்‌ கட்டழகியான பமேமரியாணு ஒரு 
வள தேவதையைப்‌ போல்‌ தோன்றினாள்‌. 

நிழவர்‌ அவர்களை எனக்கு அறிமுகம்‌ 
செய்து வைத்தார்‌, கழ்வரின்‌ மாகத்திள்‌ அப்‌ 
போது பெருமிதம்‌ தாண்டவமாடியது. 


அவர்கள்‌ எனக்கு அளித்த உணவும்‌ 
பழங்களும்‌ பரிகவும்‌ ரியாக இருந்தன. 


அம்தக்‌ காட்டில்‌ கூட அவர்கள்‌ ஆடு வளர்த்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்ததால்‌ எனக்கு ஆட்டுப்‌ 
பாலும்‌ நஇடைத்தது. கிழவரின்‌ மகனான 
பீட்ரோவும்‌ அவன்‌ மசைவி மேரியானுவும்‌ 
என்னிடம்‌ சகஜமாகவும்‌ அன்புடனும்‌ பழகி 
ளர்கள்‌. அவர்களுடைய இனிய குணம்‌ 
அவர்களது அழகுக்கு அழகு செய்வதாக 
இருந்தது. தி 

“என்‌ தரதை கங்களைக்‌ குண்டு இங்கு 
அனழத்து வாரவிட்டால்‌, என்ன போத்‌ இருகி 
குமோரி'" என்றுன்‌ பிட்ரோ. 

சகோதரனிடம்‌ எவ்விதம்‌ பழ்குவார்‌ 
கனா, அவ்விதமே பிட்ரோவும்‌ மேரியாளறு 
வும்‌ என்னுடன்‌ பழகினார்கள்‌. மாலை வேளை 


கிப்‌ 


களில்‌ அவ்விருவரும்‌ சேந்து பாடுவது என்‌ 
மீசவிகளுக்கு அமுதமாக இருந்தது. எனவே, 
சான்‌ காட்டிலிருந்து வெளியேறுமுன்‌ அவர்க 
சூடன்‌ சில நாட்கள்‌ தங்கி யிருக்க வேண்டும்‌ 
என்று ஆர்வம்‌ என்னை ஆட்கொண்டது. 

அதற்கு நூன்‌ பிரிட்டிஷ்‌ யுத்தக்‌ கைதிகள்‌ 
அடங்கிய பல கோஷ்டிகளுக்குப்‌ பிட்ரோவும்‌ 
அவனது தந்தையும்‌ அபயம்‌ அளித்து, 
அவர்களை மாலைக்றாு அப்பால்‌ பத்திரமாகக்‌ 
கொண்டு பேபோய்சி சேர்த்துள்ளனர்‌ என்பது 
எனக்குத்‌ நெரிய வந்தது. 

சிற்ல நாட்களில்‌ பிட்சோ என்னை மலை 
உச்ள்க்கு அனணழத்துசி செல்வது உண்டு. அங்‌ 
இருந்து பார்ப்போருக்குசி சந்திரன்‌ உதய 
மாவது என்பிறன்றும்‌ மறச்சு முடியாக சண்‌ 
கொள்ளாக்‌ காட்டியாக இருந்தது. 

்‌.] ன்‌ ந்‌ 
(சரித்தம்‌ முடியும்‌ வரையில்‌ கான்‌ அவர்க 

ஞடனேயே இருக்க வேண்டும்‌ என்று அம்‌ 
கறவரும்‌ வற்புறுத்குணுூா கள்‌. எனினும்‌ அவ்‌ 
வளவு காலம்‌ அவர்களுக்குப்‌ பாரமாக 
இருக்க கான்‌ விரும்பவில்லை. எனவே, ஒரு 
கான்‌ அவரிகணிடம்‌ விடை பெற்றுக்கொண்டு 
புறப்பட நூற்பட்டேன்‌. 

கிழவர்‌ ஆர்தர்‌ தக்டி என்னை மலை யூசகி 
வனரயில்‌ கொண்மு வர்துவிட்டுத்‌ இரும்பி 
னார்‌, பிட்ரோவும்‌ மேரியானுவும்‌ போனும்‌ 
தொடர்க்து என்றுடன்‌. வர்தன்‌. கான்‌ 
அவர்களை விட்டுப்‌ பிரிந்து செல்.லுவதில்‌ 
அவர்களுக்குச்‌ சிறிதும்‌ விருப்பமில்லை என்‌ 
பனக அவர்களுடைய மாகங்கள்‌ நிதர்சன 
மாக எழுத் துகி காட்டின. 


ப... அ வயதைத்‌ பம்‌. ௮ வணக ப ம உ கணைகள்‌ கலப்பை. வட ப 





ந்து? 


ரீ கனம்‌ 
அருத்தி வீட்டுப்‌. பையபிரரடு வியா. 
உ௱ித என்று உணக்கு சாவ்னனைவு நடவ 
ப்சான்வது ரி 

னபயன்‌ 1 வூண்‌, 
யாச்த்தான்‌ விர்ணாயாடு னா மாரமுமியச பிரி 
க்றுதூரி 


தாயாரா எ ண்ணாடா 


அர்கா ர்‌ என்ரீனாப்‌ 


அவர்கள்‌ என்‌ சஉ.யினரச்‌ காப்பாறிர்‌ 
என்னை ஆதரித்ததற்கே நான்‌ அவர்களுக்கு 
என்‌ ஆயுள்‌ உள்ளளவும்‌ கடமைப்‌ பட்டுள்‌ 
பேன்‌. அப்படி யிருக்க, அவர்கள்‌ என்‌ விரெ 
யத்தில்‌ ட்பகட்க அன்புக்கு சான்‌ என்ன 
னகம்மாறு செய்ய டச்‌ யும்ரீ 

ஸி இணி நீங்கள்‌ செல்லலாம்‌. இங்கிருக்து 
சுமார்‌ பதினைந்து மைல்‌ தூரத்தில்‌ ஒரு கிரா 
மம்‌ இருகிறது. நீங்கள்‌ அங்கு சென்று 
விட்டால்‌, பிறகு அங்கிருந்து உங்கள்‌ காட்‌ 
டுக்குச்‌ செல்வதற்கு யர்தொரு தடையும்‌ ஏழ்‌ 
படாது '' என்முன்‌ பிட்ரோ, 

அவர்கள்‌ எனக்கு இரண்டு, குன்று காரக்‌ 
குத்‌ ேதவவையான உணவைத்‌ தயாரித்துக்‌ 
செொொழுத்ததுடன்‌, செலவுக்குப்‌ போதிய 
சொகையும்‌ கொடுத்திருந்தார்கள்‌. 

கண்களுக்குத்‌ மெதரியும்‌ வரையில்‌ கான்‌ 
அவர்களைத்‌ இரும்பித்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்துக்‌ 
சொண்டுட சென்றேன்‌. அப்போது பீம்‌ 
யாண பீட்ரோவின்‌ தோளில்‌ சாய்ரீ துண்‌ 
டிருந்தாள்‌. பீட்டோ தன்‌ கைக்குட்டையால்‌ 
அவள்‌ கண்களைத்‌ துடைத்ததலிருந்து அவள்‌ 
கண்ணீர்‌ ரண்‌ உடன்‌ வேண்டும்‌ என்பதை 
கான்‌ கடித்துக்‌ கொண்டேன்‌. 

இவ்விதம்‌ கூறிய டெனிணின்‌ கண்கள்‌ 
கலங்கின. அதைக்‌ கண்ட மேரியும்‌ கண்‌ 
களைக்‌ கசக்கிக்‌ கொண்டாள்‌. உடனே அவன்‌ 
உள்சே சென்று எங்காரக்குக்‌ காப்பி 
கொண்டு வந்து கொடுத்தாள்‌. சோகமான 
கதையைக்‌ கூறிய மெனிஸராக்கும்‌ கதை 
யைக்‌ கேட்டுக்கொண் டிருந்த எனக்கும்‌ 
ன்ச்சமயம்‌ அவள்‌ கொடுத்த காப்பி அறம்‌ 
யாவசியமாக பருக்க து, 

நாங்கள்‌ காப்பி சாப்பிட்டதும்‌, 11 அவ்வு 
ளவு உத்தமர்களான ஆர்தர்‌ தல்‌, பிட்ரேோ, 
மேரியானா வர்களை மறுபடியும்‌ சஃதிப்ப 
தற்காக ரீ இத்தாலிக்குச்‌ செல்லவில்லையா ர்‌ 
என்து கேட்டேன்‌. 

'* என்‌ கதையின்‌ கடைசிக்‌ கட்டம்‌ இது 
தான்‌" என்று கூறிவிட்டு, டேனிஸ்‌ மேதும்‌ 
தொடர்க்தான்‌ 2 

அவர்களைப்‌ பார்தது என்‌ ஈன்றிக்‌ கடனைச்‌ 
செலுத்துவதற்காக நான்‌ சென்று வருஷம்‌ 
இத்தாலிக்குச்‌ சென்றேன்‌. ரோம்‌ ரகரில்‌ 
ஈன்‌ தங்கெப்போாது, யுத்தம்‌ மேற்படி ஈகரின்‌ 
பெருமையை எவ்வளவு தாரம்‌ எதைத்து 
விட்டது என்பதை பேரில்‌ எண்டேன்‌. 

அங்கு ஐனங்களிடையே ஐழுக்கம்‌ என்‌ 
பே இல்லை, பெண்கள்‌ பம மோசமாக 
ஈடக்து மிகொண்பார்கள்‌. எங்கு யார்த்குர 
தூம்‌ கறுப்பு மார்க்கெட்டும்‌ வறுமையும்‌ 
பிணியும்‌ தாண்டவமாடன. 

மறுபடியும்‌ மெயல்லா பாலைப்‌ பிராக்‌ மியொதி 
துக்குள்‌ செல்லலாமா ரீ அங்கு சென்றுல்‌ 
அவர ககா அந்தக ண்ர்க்பத்‌- இன்னும்‌ இருப்‌ 
பாரிகளா 7 அப்படூயே இருந்தா. ம்‌ காட்‌ 
டுகள்‌ சென்று அவர்களைக்‌ கண்டு பிடிப்பது 
சுல்பாரானா காரியமா ரீ 

இவை போன்ற பல பசேள்விகள்‌. என்‌ 
மணத்தில்‌ எாரக்தன.  இவ்விரையாமாகச்‌ மந 


தத்துக்‌ கொண்டே நான்‌ ரோம்‌ தெருக்களின்‌ 
வழியாகச்‌ சென்றபோது, ஐரிடத்திலீருர்த 
விளம்பரப்‌ பலகை இருரென்று என்‌ கவனத்‌ 
ணத குவர்க்குது, 

அதில்‌ * ௪ பேசக்‌ தகவல்‌ ஸ்தாபனம்‌” 
என்று குறிப்பிடப்பட்‌ டிருக்துது. 

உள்ளே சென்று விசாரித்துப்‌ பார்ப்போம்‌ 
என்று உத்தேசத்துடன்‌ அந்தக்‌ கட்டிடத்‌ 
துக்குள்‌ சென்றேன்‌. அங்கு ஐரு அமெரிக்க 
சார்தெண்ட்‌ உட்கார்‌ இருந்தார்‌. 


சான்‌ இந்த காட்டில்‌ பிரிட்டிஷ்‌ கைதி 
யாச இருந்தவன்‌. மாயெல்லா மலப்‌ பிராக்‌ 
இதயத்தில்‌ இருந்த ஒரு குடும்பத்தினர்‌ சான்‌ 
தெொர்மானணியர்களிட மிருந்து உயிர்‌ தப்புவ 


கற்கப்‌ பேருதவி புரிந்தனர்‌. அவர்களைப்‌. 
பறிநுய தகவல்‌ ஏதாவது இங்கிருந்து இடைக்‌ 


குமா?” என்று சேட்டேன்‌. 


* உங்களைப்‌ போல்‌ கானும்‌ ஜெர்மாணியர்க 
ளின்‌ கையில்‌ அகப்படாமல்‌ தப்பிச்‌ சென்று 
உயிர்‌ பினழத்தவன்‌ சான்‌. தப்புவதள்கு 
கஉசவி புரிந்தவர்களாப்‌. பற்றி நீங்களாவது 
வந்து விசாரிப்பதைக்‌ குறித்து சான்‌ சர்ேோ 
ஷம்‌ அடைகிறேன்‌" என்றுர்‌ சார்றெண்ட்‌, 


சார்செண்டின்‌ பஇல்‌ என்‌ உள்ளத்தில்‌ 
பிருந்து மகிம்சயை உண்டாக்கியது, பரா 
பத்திலிருந்து என்னைக்‌ காப்பாற்று எனக்கு 
உயிர்‌ அளித்த உத்தமர்களுக்கு ஜாளவாவ து 
ஈன்றிக்‌ கடனைச்‌ செறுத்க எனக்குச்‌ சந்தர்ப்‌ 
பம்‌ கிடைக்கப்‌ போவதைக்‌ குறித்து என்‌ 
மனத்தில்‌ அனந்தம்‌ எம்பட்டது. 

*றுன்‌, வேறு யாரும்‌ அவர்களைப்‌ பற்றி 
விசாரித்துக்‌ கொண்டு வரவில்லையா ரீ" என்று 
ஆச்சரியத்துடன்‌ கேட்டேன்‌. 

எனைனில்‌ அச்சமயம்‌ பிரிட்டிரு மதிதக்‌ 
கைதிகள்‌ பட்ட பாட்டைச்‌ சொல்லி மூடி, 
யாது, பெரும்பாலான கைதிகளும்‌ பெர்‌ 
மாணியரின்‌ அப்பாக்குகளுக்குப்‌ பலிய। யினர்‌. 
கைதிகாக்கும்‌ சுதந்திரத்துக்கும்‌ ஈடுவில்‌ 
மாபெரும்‌ மனையும்‌ காடும்‌ இருந்ததால்‌, இரு 
சிலரே உயிர்தப்பி யிருக்க மேவேண்டும்‌. அவர்‌ 
கரூம்‌ சரணை உள்ளம்‌ படைத்த சில உத்த 
மார்களின்‌ உதவியினால்தான்‌ உயிர்‌ தப்பி 
யிருக்க மூடியும்‌, எனவே, அப்படிப்பட்ட 
வர்கரக்குத்‌ தங்கள்‌ தன்றியைத்‌ தெரிவிக்க 
யாருமே வரவில்லை. எனில்‌, அது மிகுந்த 
வேதனையையும்‌ வெறுப்பையும்‌ கொடுக்கக்‌ 
கூடிய விஷயம்‌ அல்லவா ரீ 

1 நாம்றுக்கணக்காணவர்கள்‌ இத்தாலிக்குதி 
இரும்பி வர இருக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ தாங்கள்‌ 
உயிர்‌ தப்புவதற்கு உதவி புரிக்தவர்களின்‌ 
க்ஷ லாபங்களை விசாரித்துக்‌ கொண்டு 
இரண்டோறுவர்தான்‌ இந்த இடத்துக்கு வர்‌ 
தார்கள்‌! என்றுர்‌ சாண்ட்‌. 

பிறத அவர்‌ உள்ளே சென்று தரு குறிப்புப்‌ 
புத்தகக்ைக்‌ கொண்டு வந்தார்‌. கடனே 
கான்‌ அதை அவரிடமிருந்து மிகுந்து ஆரல்‌ 
துடன்‌ வாங்கிப்‌ பார்த்தேன்‌. 


ர ணை வைகைப்‌ பட 





போட்டோ எடிப்பவர்‌ :-- மேய்‌! காசு 
.... துன்றும்‌ கொடுக்க மூடியாது, வேண்டு 
| மபாணுன்‌ உண்‌ யிண்ரீனா குட்டி கரி பெொன்னாம்‌ | 
அணைத்து வா, யோட்டேச எரித்து பந்தி... 
சீயில்‌ இனறுமாகப்‌ போடு நண்‌. 
பிச்வுசக்காரன்‌ 2 அதுகாண்‌ நடக்க 
துங்க. அப்படித்தான்‌ ரோம்ப எணழுங்‌ 
களை காமாத் இக்கட்டு இரிய நிங்க. எங்‌ ௩ள்‌ 
பேசட்டேோோ எடுக்க அூம்னு சங்கள்‌ பேட்‌ 
டசி பிசொல்லினிடுகேறேன்‌.  “பிணாஷ 
ட பன்பு யோட்டு எடுத்தால்‌ ஒரு தடவைக்கு 
. நிரிருயாயும்‌ வெறும்‌ *ஸ்நாப்பு' மட்டும்‌ 
... என்ருல்‌. சுபாய்‌ பீம்ம்‌ கொடுத்தான்‌ 
பீ்பாட்டோ எடுக்களாம்‌. 





அல்‌ பிரிட்டிஷ்‌ யுத்தக்‌ கைஇகள்‌ யிர்‌ 
தப்புவதற்கு உதவி புரிக்தவர்சளின்‌ 
பெயர்கள்‌ வரினாரயாகக்‌ சேசொடும்சப்பட்டு, ரு 
தன, ஒவ்வொரு பெயருக்கு எதிரிலும்‌ % 
என்றும்‌, ப என்றும்‌ அடையாளங்கள்‌ காணப்‌ 
பட்டன. அத்த அடையாளங்கள்‌ எனைக்‌ 

திப்பிடுகின்றன என்று சார்சிதுண்டைக்‌ 
கேட்டேன்‌. 

1 அடையாளத்துக்கு எதிரே உள்ள 
வர்கள்‌ பிரிட்டிஷ்‌ யுத்தக்‌ கற்களுக்கு 
உதவி புரிந்ததற்காக வேருயதி பெற்று 
வர்கள்‌. பு அடையாளத்துக்கு எறிமே உள்ளன 
வார்கள்‌ மேற்படி, கைஇகளுக்கு உதவி 
புரிந்த *கு.ற்‌.ற த துக்காகக்‌ கொடிய மானி 
யர்களால்‌ சுடப்பட்டு மாண்டவர்கள்‌ 
என்றார்‌ சார்ஜெண்ட்‌. 

இவ்விதம்‌ கூறி ரமூடிப்பதற்குள்‌ பிடனிஸ்‌ 
பாகத்தை இரண்டு கைனாலும்‌ பொத்திக்‌ 
கொண்டு விம்மத்‌ தொடங்ஙினுன்‌. மேரியின்‌ 
கண்களிலிருந்தும்‌ கீர்‌ வழிந்தது. 

எடுடனில்‌, அகத்து உத்தமர்களின்‌ ஆத்மா 
சாந்தியடைய காம்‌ பிரார்த்தனை செய்வோம்‌, 
ளாழந்து வார!” 

இவ்விதம்‌ சொல்லி சான்‌ டெனிணையும்‌ 
அவனது மனைவியையும்‌ அப்பால்‌ அழைத்துச்‌ 
சென்று ஆறுதல்‌ உறிேன்‌. 


தீ? 







இயற்கையி பில அற்புதப்பச்சை 
க்ளோரோபில்‌ சேர்ந்தது 


அடங்கள்‌ பல்‌ சுத்திகரிப்பில்‌ இதுவரை ஏ ற்படாத மாபெரும்‌ 
அபிவிருத்த! 2000 அமேரிக்க பங்‌ ய கோயானிகன்‌ ரணி | 





















செடிகொடிகளை பசனமயுடன்‌ வைத்திதக்‌ வின்‌ குணதிசயங்களை மீகுபிக்சின்‌றனர்‌ 

கும்‌ பொகுளாசிய நியற்கையின்‌ சிரு ஆடி கான்ரு. ௬ருட்‌ சாய்‌ மற்னும்‌. சுமார்‌ 2000 
க்னோரோபில்‌ உதவியால்‌ மாள்‌ முழுதும்‌ காய்‌ அர்மெசிக்க பல கோயாகிகளைக்கொண்டு கடத்தப்பட 
துர்தாற்றத்தை அகற்றுங்கள்‌....பல்‌ தினைதவும்‌ சாதா பிக விரிகான (சா. தனைக்‌. இகைகளின்‌ பயக்க 


கிரபணபானது என்ன ிவணில்‌, கனோாோயில் துடன்‌ 


। கருக்ப்தானணாளுகணம்‌ எர்படரமுவ்‌ தடிங் நள்‌ 
ரண ஈறுக்கோளாதுகளும்‌ எற்படாடிவ்‌ தற்ங் தப கூரிய டென்டன்‌ க்சீம்‌:-- 


கசன்‌ பஸ பம்சமரிப்புக்கு இதால வில்மா ௮ சி வழக்கமான அச்வ வதை அறுக சோனா அதனை 
முகை தயில் பம்‌ கபபயண்படசககடடிய யார்க்கும்‌ இ தனே, யம கிறுச்ுெ.து. 

சகதேகயில்கே குளோபின்‌ செச்சத அம்பசமான | இ கான பூராம்‌ கரியில்‌ தர்கா றுதய்‌ எ திபாபான்‌ 

சேொணிகுரளை பாஸ சின தனையும்‌ மெய்க்‌ இருமி | ரி அந்ண்டன் கண்ணை அ ண்ணட்ண்‌ 


அங்கயும்‌ கொடியாக த்‌ துர்க வ து அட்டுமின்‌ தி, [12] அணவங்ண்‌! ்‌ ழ்‌ 
துர்காத்துத்கூதவும்‌ கான முழுக்‌ இழுகம்‌ சுழிக்க ்‌ ங்‌ டவ்‌ ச சவ ச்‌ காமணமான சருமிதளை சுபரித 

விழ்தெது. இஅற்முர்‌ காரணம்‌ இரிலப்‌ பர்க்‌ ந அக்கட்டில்ா ௮. 
கணேோசேோபிக்‌ தாண்‌ ப தாகாங்களை பணைபவடன்‌.. நீ. உங்கள்‌ யன்‌ யாகிய நுகபிசா தனைகமப்யற்‌ தி அறி 
காரி... ்அ௯்றிறின பயனசபியும்‌ கவர்திதம்‌ செய்வார்‌, 





௭ண த இருக்க நவ ற்கையால்‌ சருவ கி கப்பட்ட 

அபியு அ சசாயணப்‌ பொருள ! 

க்னோபோயில்‌ சோர சோலிளான்‌ விசய 
உணனியபபதனு அனி, சத்சங்க சாமிறு 
காது யிர்‌ மீது அபாய வசுக்மே பொதுமான த. 
புள்ளை அட்டைப்‌ பெட்டியில்‌ எவவ கல்லு வட. 
களி தூம்‌ சடக்‌ கும்‌. இன வாகி, அத விஷ்‌ 
கடாண தனன இதுவா பிக்ஸார்‌ து இம்ிகான்ன த 
பிிருபுதி இபின்‌ பயனை அடையல்‌ சன்‌ 


புரிய பச்சை அட்டைப்‌ பெட்டியை 
கலளிய்கள்‌ 


ஊடாணடாம்‌ 




















உலவ ரீதரண்‌ 





ச்‌, எதடவுன்‌ ஒருவர்‌ இல்லையா?! 


இ? சம்பவத்‌ துக்குப்‌ பிறகு  மிரிஜா தாறுதி 
மற்றும்‌ சில பிர முகர்களுடன்‌ அரசர்‌. சாமர 
விடம்‌ சென்று முறையிட்டார்‌. அதய்குச்‌ சாம்றி, 

! எண்‌ சாதியத்‌, ஒல்‌ அவர்கள்‌ வெணிப்படையாக 
எவ்விதத்‌ இங்கும்‌ இணைக்க முயலாது வரையில்‌, 
கான்‌ அவர்களை ராதியத்திலிருக்து மிவரியேற்ற 
ருடியாது, உங்காில்‌ யாருக்காவது களிப்பட்ட 
நதறையில்‌ எதாவது இங்கு கேரிந்திருர்தால்‌, 
நீங்கள்‌ பழி தீர்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. அதல்‌ தலை 
யிட்டு கான்‌ தடுக்க மாட்டேன்‌ '' என்றார்‌. 

எல்பிலோ ரப சாமரிக்குப்‌ ப்பார்‌ த துடீசியார்கள்‌ 

இங்கே வக்துள்‌ தன்‌ பேோக்கம்‌ என்னவா யிருக்‌ 
ம்‌ என்பறைப்ய, ற்றித்‌ தங்கள்‌. தஇபேசிநாறம்‌ த்த 
தே ரன்‌ றியதகை பெல்‌ வாம்‌ எழுத்துச்‌ சொல்ல ( பூல்‌ 
பட்டனர்‌, எ பரறங்கேவர்கள்‌ மீபால்லாகுவரிகள்‌, 
பிகட்ட பகோக்கம்‌ கொண்டவர்கள்‌ ; போர்‌ 
புரிவதி.து! ம வல்லவர்கள்‌, சந்தர்ப்பம்‌ வாய்க்குப்‌ 
பொருது அவரிகள்‌ தங்கள்‌ அரசாங்கதீதையே 
கூட அபகரித்துக்‌ ம காள்ளத்‌ சயங்க மாட்‌ 
டார்கள்‌ '" என்டுறல்லாம்‌ கூடச்‌ சொன்னார்கள்‌. 

அதற்குச்‌ சாமி சிரித்து, 1* எனாது சைன்ய 
பலம்‌ குறைவானது என்பது உண்மைதான்‌. ட 1] 
கட்த ஐுரீ.நா.று வருஷ காலமாகச்‌ சாமரி வம்சம்‌ 

இச்சு சதி ்யத்ன த ச ஆண்டு வர்திருக்கிறது. இதை 
யாராலும்‌ அழித்து காசம்‌ செய்ய நூடியவில்லை ; 
முடியவும்‌ முடியாது. எனெனில்‌ எனது ஆட்சி 





ம்க்கனின்‌ கல்டெண்ணத்தைப்‌ பெற்று நடந்து 
வருகிற அ ந்யிஃ ப்ப ர்‌ யி நக்கும்பொழுத அவெ.ர்‌. அ்ன்்‌ 
எனக்கு என்ன தங்கிழைத்து விட முடியும்‌ 7 


மக்களின்‌ ரல்லெண்ணம்‌ எனது ஆட்சிக்குப்‌ பக்க 
பலமாக இருர்து துன புமியும்‌ வரை யாரும்‌ 
யணது அரசாங்கதினதகு அணாரக்கி முடியா இ. சவ்‌ 
கப்படாதிர்கள்‌ "" என்றார்‌. 

ரல்லோரும்‌ கம்பிக்கக இழக்து இரும்பினர்‌. 


இரு வாரம்‌ சழித்துச்‌ சாமியிடம்‌ உடன்படிக்‌ 
கைப்‌ பத்திரம்‌ கையெழுத்திட்டு வாங்கக்‌ 
சொண்டு வாஸ்கோ டி. காமா தன்‌ காடழ்க்குப்‌ 
புறப்பட்டான்‌. போரும்போழு.து அவனை வழி 
அனுப்ப வக்க யிர்ஜா தாவுத்‌, (வாஸ்கோ டி 


காமா! நீ செய்து பிரஇக்கம் யை! மறந்து 
விடாதே." என்னும்‌, 

குறும்புச்‌ சகிப்பு ன்று க தடுகணிடையே 
வரவழைத்துக்‌ பிகாண்டு, நாம்‌ மழு படிய ம்‌ 


சரீ இிப்பத ற்கு இன்டிளரு சக்தர்ப்பநூம்‌ சக்‌ ரம்‌ 
அல்லவா " என்று சேட்டான்‌ வாஸ்கோ டி. காமா, 
* குடியாக காரியம்‌. எனனைவில்‌ கான்‌ உண்மை 


யான முகம்மஇயன்‌, நர கத்துக்குப்‌ பபோக மாட்‌ 
டேன்‌, சொர்க்கத்துக்குத்தான்‌. போவேன்‌] 
எ ப பார்கும்‌ தாவுத்‌. படட 

'* இல்ப இல்லை ! கான்‌ அடுத்து 2 இன்ப தைப்‌ 
பத்திச்‌ ழ்ட் ஈல்வவில் லை. இதே இன்மத்‌ ஈதப்‌ 
ப்‌, பத்தான்‌ எசான்கிறேன்‌. இஇந்த ன்மத்டி 

்ேே என்‌ இன்பிளுரு சந்திப்பு எற்படச்‌ 


கூடா து! என்று கேட்டான்‌ வாஸ்கோ டி. காமா, 

பிற்கு ்வ்ன்‌ தன்‌ குன்று கப்பல்களையும்‌ எடுதி 
துக்‌ கொண்டு வந்த வழியே தன்‌ காட்டை 
கோக்கிப்‌ புறப்பட்டு விட்டான்‌. 


உணிர்தமற்குப்‌ பிறகு கான்று வருஷங்கள்‌ ஐடி 
விட்டன. இந்த கான்ரு வருஷங்கணக்கடையே 
தணக சம்பவங்களுக்கும்‌ நந்கச்‌ கதைக்கும்‌ 

ாதோரு விதமான சம்பந்தரும்‌ இல்லை. என்‌ 
எண்மர அவ்‌, நிறையப்‌ பற்றியும்‌ இங்க குறிப்பிட 
வது அவரியம்‌. வாஸ்கோ பூ கமா சென்று 
பி ண்டு வருஷங்கா குப்‌ பிறகு டனர்‌ செக்க ஒரு 
பார ததுகிரியக்‌ கப்பல்கி கூட்டம்‌ இர்இியால ஸ்ர 
வ்ர்துது, தித்துக்‌ க்ப்பதூக்குதீ திலைவணின்‌ பெயச்‌ 
கேக்கா. துைறநூகத்துல்‌ ஈதன்‌ துழைர்ததும்‌ நுழை 
யாத துமாகக்‌ பீகவலாவின்‌ ஒன்பது கப்பல்௰கன்‌ 


மீழ்‌! 


வெடழு. மருச்ை கஉடயோக்க்க ன்‌ 
அதன்‌ பயளணறாகப்‌ பயங்கரப்‌ போ )ண்டது. 
போரில்‌ தோல்வியுற்ற பரங்கியர்கள்‌ தா கள்‌ காட்‌ 
டுக்குத்‌ இரும்பி ம்‌ அதன்‌ பிறகு இரண்டு 
- இக்‌ கயை அரக இரன்டு ன்‌ 
தச்‌ சம்பவம்‌ ஈடந்த இர வருஷங்களுக்‌ 

ட்ப பின்‌ மிர்ஜா தாதுத்‌ தம்‌ மனைவியையும்‌ 

பண்ணையும்‌ அணைத்துக்‌. கொண்டு மக்கா யாத்‌ 
திரைக்குப்‌ புறப்பட்டார்‌. சில சாட்கள்‌ மக்கா 
வாசம்‌ செய்த பிறகு தம்‌ கீழட்ந்த்‌ ட அபள்ன்‌ 
யும்‌ தம்முடன்‌ கூடவே அனழதீதுக்‌ கொண்ட 
அவரி மறுபடியும்‌ இர்தியாவுக்குத்‌ இரும்பினார்‌. 

அவர்‌ மக்காவில்‌ இருர்து பெ இல பிதர 
முகர்கள்‌, மரங்கள்‌ கள்னிக்கோட்டை க்குப்‌ போபோவ 
தாயிருந்தால்‌ எங்களுடன்‌ வாருங்கள்‌ "" த்‌ 
சொன்னார்கள்‌, மிர்ஜா தாதுச்‌ அவர்க 
அழைப்பை எற்றுக்‌ மிொகொண்டார்‌. மக்க ந்து 
பன்னும்‌ கப்பல்‌ கள்ளீக்‌ கோட்டைக்கு வரது 

சருவ றிகுக்‌ ரத குன்று மாதங்களாவது 
பிடிப்பது வ 

ம்க்காவிலிருர்து புறப்பட்ட கப்பல்‌ செங்கடல்‌, 
அரபிக்‌ கடல்‌, பாரரிகக்‌ கனரா முதலியவற்றைத்‌ 
தாண்டிக்‌ கொண்டு காலக்கிரமத்தில்‌ இந்து 
மகா சருத்திரத்தை அடைர்க து. 

கடல்‌ அரிம்கள்‌ மீது கப்பல்‌ பிரயாணம்‌ பெய்‌ 
யும்‌ மக்களுக்குத்தான்‌ என்ன மகிழ்ச்சி; கேணி 
ன ண்யுணாம்‌. சல்தும்‌ அலைகளைப்‌ போல்‌ மக்க 
னின்‌ மனத்திலும்‌ பற்பல இந்தனை அம்மகள்‌ 
ிகணிக்‌ து கொண்டிருந்தன. யாரசம்‌ செல்லும்‌ 
பெரு மகிழ்ச்சியில்‌ மக்கள்‌ சிரித்து விளையாடி. 
வேடிக்கைப்‌ பேச்சுப்‌ பேன்ப்‌ பொழுதைப்‌ போக்‌ 
ிக்கொண் டிருச்தனர்‌. வான வீழியில்‌ ய்தக்ரும்‌ 
மோகக்‌ குஞ்சுகன்‌ பற்பல கற்பனை யருவங்கள்‌ 
ரித்‌ த அவர்களுடைய கட்டன்‌ வடு சாட்ல 
மகழ்ச்சி யூட்டிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இன்றை மியான்று பிடிக்க 52௮ அர்க்‌ “இவ பட்ட 
கண்‌ பெகொள்ளாக்‌ காட்சியாக இருக்தது. விரிந்த 
வானமும்‌ பார்த கடலும்‌ மக்களுக்குப்‌ பிரயாண 
அதுப்பு எம்படாமல்‌ ரத்தமும்‌ கா வண்ணாம்‌ தங்கள்‌ 
தங்களுக்குக்‌ தெரிந்த ஜால விரித்திரங்களைப்‌ 
புரிக்து கொண்டிருக்‌ தன. 

உ௫ிரின்று வெள்ளிக்‌ கிழமை, மத்தியானப்‌ 
ட்பாமுது கழிச்து மாவைப்‌ மீ பாழுது பெருங்டிக்‌ 
மிகாண்டிருந்தது. கப்பலின்‌ பமல்‌ தளத்துக்குச்‌ 
சசன்று மக்கள்‌ நமாதி!' படித்துக்‌ கொண்டிருர்‌ 
தினர்‌, அப்பொழுது அகஸ்மாத்தாக மக்கள்‌ 
மேகங்களைப்‌ போலப்‌ பயங்கரச்‌ கர்ஜனை புரிக்து 
சொண்டு நாது பரங்கிக்‌ கப்பல்கள்‌ கங்கள்‌ கப்பலை 
கோக்கி முன்னே றிவருவளகக்‌ கண்டனர்‌, அனதச்‌ 
கண்டதும்‌ பயத்மினால்‌ எல்லோருடைய இருதய 
மம்‌ படபட வென்று அடித்துக்‌ ஒண்ட்க ௮ 
கூரிய புத்தியையும்‌ கண்களையும்‌ உடைய 
யிர்ஜா தாதுத்துக்கு அவை எக்த காட்‌ 
டுக்‌ ராக இருக்கும்‌ என்பதைப்‌ 
புரிந்துகொள்ள அதிக நேரம்‌ பிடிக்க 
வில்லை. அவர்‌ உள்ளத்தின்‌ ஆழத்தில்‌ 
எதோ ன்று, ** இன்று காம்‌ தப்ப மூடி 
யாது. அவர்கள்‌ கம்மைப்‌ பழி வாங்கி நன்‌ 
விட்டுத்தான்‌ மறு காரியம்‌ பார்ப்பார்‌ இ 
கள்‌! என்மூ சொல்லிற்று, ப்‌ 

இதல்கு முன்‌ இந்தக்‌ கடற்பாதையில்‌ 
தவை நீர்ச்சண்டை நிகழ்ந்ததில்லை, 
அதனாலேயே அர்த நாட்களில்‌, தரை 
மார்க்கத்தைவிட சிர்‌ மார்க்கம்‌ அபத துக்‌ 





ட 
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குனறவான சாகக்‌ கருதப்பட்டு வந்தது. ஆன 
இனி அர்தப்‌ பளக்க இடம்‌ இல்லை என்ற ௮ 
எற்பட்டு விட்டது. பரங்கியர்கள்‌ தின்‌ ஈலத்‌ 
கைப்‌ பூர்த்தி செய்து கொள்ள உத்நேச்த்து 
வழியைத்‌ தடுத்து மறித்து விட்டார்கள்‌. 
அவர்களை எதிர்த்து வெற்றிகொள்ள முடியாது 
என்று மிர்ஜா தாதுத்துக்குத்‌ தோன்றியது. 
யாத்திரிகர்கள்‌ கப்பல்‌ அனதால்‌ அதில்‌ போர்த்‌ 
தளவாடங்கள்‌ | ஒன்றும்‌ இல்ல்‌, அசைச்‌ தவிர 
அழறில்‌ இரும்‌, மமமரத்ணி பப்‌ அத்தனை பேரும்‌ 
மக்கா யாத்நினை செய்‌ விட்டுத்‌ இரும்புபவர்கள்‌ 
வேறு, அமிரிலையில்‌ கட அண்மைய சண்டையைத்‌ 
தயிர்த்துக்‌ கொண்டு ஒடுவதைத்‌ னர ண 
களுக்கு வேறு வரி புலப்படவில்‌ 
மிர்‌ 17 கப்பலோட்டிகளைக்‌ கட 
இருக்கும்‌ பாய்கள்‌ அனைத்தயும்‌ இச்‌ 
சம்யம்‌ உபயோகப்‌ ன்‌, எவ்வள வக்‌ 
கெவ்வளவு நிக்கிரம்‌ நாம்‌ து முன்கோறு 
முடியுமோ, அவ்வளவுக்கவ்வளவு கல்லது" என்றார்‌. 








ஆனால்‌ மிர்‌ ஈ தாவூத்தின்‌ கட்டக்‌ நிகறவேறு 
வத பாகவே எதிரிக்‌ கப்பல்களிலிரும்‌ து 
பிரங்கிகள்‌ ட்ந்கள்வள்‌ ச்க்கத்‌ கொடங்கிவிட்டன. 


எல்லோரும்‌ அச்சத்திளுல்‌ ௬ கடுக்கரூ ல்றனர்‌, 
இழே குழர்சைகளும்‌ 0 பெண்மனம்‌. பரிதாப 
மாக அழத்‌ பிதொடங்கி விட்டனர்‌, ச்‌ வை 
கப்பலை வேகமாக முன்னே செலுத்திக்‌ கொண்‌ 
பூருங்கள்‌, யிர்‌ இருக்‌ பாது ச்‌ பரங்கி 
யர்களின்‌ கையில்‌ எக்கிக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது 
என்பது கினைவிருக்கட்டும்‌'' என்றாள்‌ மிர்ஜா காலுதீ 
கப்பலோட்டிகளைப்‌ பார்தது, 
இதத. சமயம்‌ தாவூத்தின்‌ மபண்‌ வந்து அவளைக்‌ 
கட்டிக்கோண்டு, 1 அப்பா! அம்மா உன்டராக்‌ 
கூப்பிடுகிறாள்‌... எனக்குப்‌ பயமா விரும து, 
க. * என்றாள்‌. 
ஈ தாவூத்‌ பெண்டன மடியில்‌ தூக்கி வைத்‌ 
ணு அணைத்துக்‌ பிகாண்டார்‌. _பிதரு 
ட. தனில்‌, '! ஹானோே / ஏன்‌ அழுகிறாய்‌ 1 
தீ குர்‌ இாதிப்‌ பேபேண்‌ அல்லவா 1 இப்படிப்‌ பயர்து 
அழலாமா! இன்றுராம்‌ எல்லோரும்‌ சேர்ந்தே 
சகாரிக்கம்‌ போவோம்‌, அகவல்ப்படாமே!"" என்‌ 
ரர: பிறகு பெண்ணைக்‌ தம்‌ தர்தையின்‌ மடியில்‌ 
ட்டு விட்டு மனைவியைப்‌ பாரிதீது வருவதற்‌ 
காகக்‌ நிழ பேணார்‌, 
்‌ மனைவியை மெகுருங்கியதும்‌ அவர்‌, 
'*ஸுாபலேஹா.! இப்பொருது ராம்‌ இருக்கும்‌ 
ஙநியை போக்கினால்‌ மரணம்‌ நம்மை மிகவும்‌ 
கெருங்கி வீட்டதாகத்‌ தோன்றுகிறது. பரங்கி 
யர்களின்‌ கப்பல்‌ நம்மைப்‌ பின்‌ தொடர்க்து 
ட்ஸ்மு ருக்கின்றன. பரங்கியர்கள்‌ இந்தக்‌ கப்‌ 
ர்டித்துக்‌ கொண்டு விட்டால்‌, நஇந்தக்‌ 


கிர்‌ சன்‌ மீது வண்கம்ட்டவளி ன்ஸ்‌ 


ட பம அப்த்‌ 


இல்லாவிட்டால்‌ தேவை யில்லை, கான்‌ வரு 


இடுறன்‌ '" என்று கூறி ஒரு சிறிய கூரிய கத்தியை 
எடுத்து நீட்டினார்‌. பிறகு அவளை அன்புறத்‌ 


தழுவி ஆலிங்கனம்‌ செய்து கொண்டார்‌. அப்புறம்‌ 
்டனயர சண்ரா பிரியா வீடைபெற்றுக்‌ கொண்டு 
தம்‌ இருப்பிடத்‌துக்குத்‌ திரும்பினார்‌. . 

மலே வந்ததும்‌ அவர்‌, அரைச்‌ சந்திரன்‌ 
வட்டத்தில்‌ பாங்கியர்களின்‌ கப்பல்‌ 3 பற்வார 
கப்பலை வள த்துக்‌ கொண் பூருப்பணதக்‌ கண்‌ டார்‌. 
அதுமட்டும்‌ அல்ல; அந்தக்‌ கப்பல்களில்‌ உள்ள 
ஓவ்வொரு பீரங்கியின்‌ வாயும்‌ தம்‌ குப்பலையே 
குதி வைத்துக்‌ கொண்டிருப்பதையும்‌ சுண்‌ 

த்ருர்‌, அந்தக்‌ கப்பல்கள்‌ மிகவும்‌ சமீபத்தில்‌ 
ெரு்மவிட்டன, அவற்றிலிருக்‌.து வரும்‌ பேச்சுக்‌ 
கரல்‌ கூட இலேசாகக்‌ காதில்‌ விழுந்தது. தாவூத்‌ 
நின்‌ தர, தாலுத்தைத்‌ தம்‌ அருகில்‌ கூப்‌ 
பிட்டு, * தாஷச்‌, இனி நாம்‌. தப்புவது என்பது 
இயலாத காரியம்‌. ஓடுவதும்‌ வீண்‌!" என்றார்‌. 

॥ ஓடாவிட்டாலும்‌ நாம்‌ சாகு வேண்டியது 
தானை?” என்றுர்‌ தாலுத்‌. 

1 அது சரி! கம்முடன்கூடக்‌ குழந்தைகளும்‌ 
பெண்களும்‌ இருக்கிறார்களே, அவர்களை எப்படி 
யரவது காப்பாற்று முயல வேண்டாமா 1 அதற்‌ 
குத்தான்‌ கேட்கறேன்‌!" என்றார்‌ தந்தை. 

॥ அவர்கள்‌ ஈம்‌ பெண்டுகளையும்‌ குழரிதைகளை 
யம்‌ விட்டு விடுவார்கள்‌ என்‌.நு நீங்கள்‌ கினைக்கிதீர்‌ 
களா 1!” என்று மேட்டார்‌ தாவுதி. ப 

பரத்கியர்கள்‌ பணத்தாசை பிடித்தவர்கள்‌ 
என்று பேள்விப்‌ பட்டிருக்கிறேன்‌. அவர்கள்‌ 
பணத்துக்கு ஆசைப்பட்டுக்‌ கொண்டு நம்மை 
ஒன்றும்‌ செய்யாமல்‌ விட்டாலும்‌ விட்டு விட 
லாம்‌ அல்லைவா !" என்றாள்‌. தர்னத. 

ஸ்ப்பனில்‌ உள்ள எல்லாப்‌ பிரயாணிகளும்‌ 
பரங்கியர்களிடம்‌ தஞ்சம்‌ புகுவது எண்று நூடி 
வுக்கு வந்து விட்டனர்‌, கடைரஈியில்‌ மிர்ஜா 
தாவுதிதும்‌ வேறு வழியின்றி அவர்கள்‌ சொல்‌ 
துக்கு அடிபணிய வேண்டியதாயிற்று. 

இ? சம்யம்‌ சாரிகள்‌ குண்டு மாரி பொழியத்‌ 
சீதாடங்கினர்‌. அதன்‌ காரணமாகக்‌ கப்பலில்‌ 
இருந்த பாய்கள்‌ அத்தனையும்‌ கழிந்து விட்டன. 
கப்பலில்‌ தீ வேறு பற்றில்‌ மிகாண்டது. கீழே 
உட்கார்சிதிருர்த பெண்கள்‌ இந்தக்‌ காட்டியைப்‌ 
பார்த்‌ துக்‌ கதிகலங்கிப்‌ போய்‌ விட்டனர்‌. அச்சம்‌ 
நாணம்‌ அத்தனையும்‌ பாறுந்து அமண்களடன்‌ 
மலை எறிவர்து விட்டனர்‌. எல்மீலோரும்‌ கடவுளை 
அழ்து புலம்பி வேண்டினர்‌. அதோடு எதிர்க 
ளிடாறம்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ முழரின தகடபளைத்‌ பண்ணைய 
காட்டிக்‌ கருண புரியுமாறு வேண்டிக்‌ கொண்‌ 


டனர்‌. இ வளர்ந்து கொண்டே யிருந்தது. எரி 
கனின்‌ கப்பள்சவீல்‌ இன்று மிர்ஜா தாலுத்தின்‌ 
கப்பதுலம்கு வெரு அருகில்‌ வர்துது. 


வந்ததும்‌ 





்‌. பில்‌ சொல்வது 


அது பீரங்கியைத்‌ இருப்பிச்‌ கட ஆரம்பித்தது” 
அதைக்‌ சண்ட மிர்ஜா தாவுத்‌, '' பீரங்கியை 
பிரயோகிக்காநீர்கள்‌, நாங்கள்‌ உங்களைத்‌ தஞ்சம்‌ 
அடைகமேம்‌ '* என்று உரக்கக்‌ கூவினர்‌. 
அதைக்‌ கேட்டதும்‌ எதிரிக்‌ கப்பலில்‌ இரே உல்‌ 
லாசக்‌ குரல்‌ எழுர்தது. அதன்‌ பிரதான த்‌ தலைவன்‌ 
* உங்கள்‌ கப்பலில்‌ இருக்கும்‌ ஆயுதங்கள்‌ அனைத்‌ 
தையும்‌ முதலில்‌ கடலில்‌ விட்டெ றியங்கள்‌. இல்லா 
விட்டால்‌ நாங்கள்‌ மறுபடியும்‌ பிரங்கியைப்‌ பிர 
பயோடக்கத்‌ தொடங்கி விந்வோம்‌ !"' என்றான்‌. 

ப எங்கள்‌ கப்பலில்‌ ஆயுதங்களே கிடையாது. 
எனெனில்‌ இது நீர்த்த யாத்திரிகர்களின்‌ கப்பல்‌, 
எங்களிடம்‌ இருக்கும்‌ சாமான்களையும்‌ பொருள்‌ 
களயும்‌ தங்களுக்குத்‌ தரச்‌ சத்தமா யிருக்கிறோம்‌. 


அவற்றை ஏற்றுக்கொண்டு எங்கள விட்டு 
விடுங்கள்‌!!! என்றார்‌ மிர்ஜா தாவுத்‌. 


ந்மாதிசிப்‌ பேபச்சு நடந்து கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுதே எதிரிக்‌ கப்பலிலிருரீ து ஆரானுபாகு 
வான ஒருவன்‌ சனை வீரன்‌ வேகத்தில்‌ கப்பலின்‌ 
மேல்‌ தளத்தில்‌ வரீ.து நின்றான்‌. அவைக்‌ கண்ட 
தும்‌ பிச்ஜா தாஜுத்‌ துக்குப்‌ பகீர்‌ என்றது. அவன்‌ 


வேறு யாரும்‌ வ; வாஸ்கோ டி சாமாதான்‌. 
அவனுடைய நமூகத்‌ தோற்றுத்திலே றிம்ஸை 


என்னும்‌ கருகாகம்‌ சுரும்டி, மடச்கிக்‌ கொண்டு 
படுத்திருப்பது போலத்‌ தோன்றியது. மிர்ஜா 
தாவுத்தைப்‌ பார்த்ததும்‌ அவன்‌ அட்டகாச 
மாகச்‌ எிர்த்தான்‌. பிறகு தலையிலிருந்து தொப்‌ 
பிய எடுத்துக்‌ கால்மாடு வனரக்கும்‌ கொண்டு 
போய்‌ எனனமாக வணவங்கூவிட்டு, '*குட்்மார்னிவ்‌, 
மீர்ஜா காதுத்‌! காம்‌ மறுபடியும்‌ சந்திப்போம்‌ 
என்று சொன்னனே, உனக்கு நினைவிருகிற்றுதா!'' 
என்று கேட்டான்‌. 

மீர்ஜா தாவுத்‌ துக்குப்‌ பேச முடியாமல்‌ தொண்‌ 
டையை அடைத்தது, வாஸ்கோடி காமா தன்‌ 
பிரதான கப்பல்‌ தலைவனைப்‌ பார்த்துக்‌ கடும்‌ 
யான காலில்‌, 1 காப்டன்‌! ஏன்‌ பீரங்கிகள்‌ 
சும்மா தருக்கள்றன என்‌ உத்தரவை மறந்து 
விட்டாயா 1!” என்று கேட்டான்‌. 

காப்டன்‌ பயந்த வண்ணமே, "1 எஜுமாண்‌ ! 
எதிரிகள்‌ பணங்‌ காசு தருவதாகச்‌ சொல்ல்‌ 
கஉயிர்ப்பிச்சகச கேட்கிறார்களே!" என்றான்‌. 

அதற்குன்ளாக இன்னும்‌ இரண்டு கப்பல்கன்‌ 
அருகில்‌ வர்து விட்டன. வான்கோ டி காமா 
தாதுத்ததைப்‌ பார்த்துக்‌ கம்பீரமான குரலில்‌, 
சமர்‌! பணங்‌ கொழித்து உயிர்ப்பிச்சை பெற 
விரும்புகிறாயா !'' என்து கேட்டான்‌. 

மிர்ஜா தாவுத்‌ இட்டமாண குரலில்‌, "கான்‌ 
எனக்காக உயிர்ப்‌ பிர்சை மேகேட்க முன்‌ வரவில்லை. 
இந்தக்‌ நிழவர்களுக்காகவும்‌ குழர்தைகளுச்காக 
வும்‌ பெண்‌ பின்காகளுக்காகவும்‌ தான்‌ கேட்‌ 
கேன்‌ '' என்றார்‌ தம்‌ கம்பிரத்தை விடாமல்‌. 
. வாஸ்சோகோடி காமா அதைக்‌ கேட்டதும்‌, 
1 உன்‌ கப்பலில்‌ இருக்கும்‌ இளம்‌ பேண்களை 
எங்களுக்கு வேகுமதியாக அணித்து, ம்றவர்‌ 
| களக்கு வேண்டுமானல்‌ ரீ உயிர்ப்‌ பிச்சை கேட்‌ 
கலாம்‌. எங்களுக்குப்‌ பெண்கள்‌ தேவை. அது 
வம்‌ எனக்கு அல்ல! என்‌ மாதூமிகளுக்கு 
என்றுன்‌ வெகு இசாப்பமாக. 

காபரும்‌ அவமானமும்‌ தாளாமல்‌ மிர்ஜா 
தாவூத்தின்‌ மூகம்‌ களையிழக்து விட்டது. ஆயி 
ஸம்‌ அவர்‌ மிகவும்‌ அடக்கமான குரலில்‌, 
ஈடு காரமா! உன்‌ பஞ்சினால்‌. நான்‌ என்ன 

மடன்‌ ருட்யமிருர்தால்‌ 

எங்களிடம்‌ உள்ள பிலைம க்க நூடியாத 
போருள்களை யெல்லாம்‌ எழுத்துக்‌ கொண்டு 


எங்களை விட்டு விழு, இல்லா விட்டால்‌ உனக்கு 
ஒன்றும்‌ கிடைக்காது" என்றார்‌. 
ட்‌காமா புருவத்தைச்‌ அனத்தல்‌ கொண்டு, 
"இன்றும்‌ கிடைக்காதா! அப்படியென்றால்‌ 
ன அர்த்தம்‌!" என்று கேட்டான்‌. 

ர" தத்தத்‌ என்னவா! மிகமிக அற்ிகமாக 
நீ எங்களை என்ன செய்துவிட மூடியும்‌ எங்க 
டைய கயிறை ன ர ்‌' மாய்க்கலாம்‌. 
அதையிட அதிகமாக நீ செய்துவிட மேடி 
யாதே! நீ எங்கள்மீது போர்‌ பிசாழுத்தால்‌ 
காங்கள்‌ எங்கள்‌ கப்பலைக்‌ கடலில்‌ மூழ்கடித்து 
வருவோம்‌. அப்புறம்‌ உன்னால்‌ என்ன செய்ய 
முடியும்‌!" என்றார்‌ மிர்ஜா தா, 

மிர்ஜா தாலுத்தின்‌. அர்தப்‌ ப நடக்‌ சேட்ட 
தும்‌ டி காமா பிகொஞ்சம்‌ கம்பிரமாகச்‌ வரத்தை 
ண்ட ்த்ட பதிக. அவன்‌ தன்‌ தோழர்களைக்‌ 
அவர்து லர்சனை மெெய்யலா 
அ ௮ கள்ள ராஹ சன்‌ அத்தனையும்‌ ப பஸ்கா! 
விட்டபடியால்‌ 
நின்று இமய "3 னதி அ.” க க்று 
துக்து கப்பல்களும்‌ வேறு அதுக்குத்‌ 

_ குழ்க்து நின்றன. 

தகவே, திரிவு ப்‌ ரு அவசரப்பட்டு (யூ 
காமா / டநட சர்ட்‌" சக்ரம்‌ செய்‌. எங்களிடம்‌ 
ட்டன ஜுர 3 ததக ்‌ அனி 
டச்‌ அட்டன்‌. எக்கரம்‌ | இல்‌, என்கள்டம்‌ 
ஆயிரத்து ஐர்தாறு தோலாச்‌ தங்கம்‌. வருக்கிறது. 
அதத்‌ தவிர னும்‌ “ம ப்னன்துதார விம்ம 
உயர்த்த பொருள்கள்‌ இன்றன. அவற்றை 
வாங்கிக்கொண்டு எங்ககளைவிடப்‌ பிரியமிருக்தால்‌ 
சீக்கரம்‌. சொல்லது, பேரம்‌ அஆக்குவாயாகில்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ இழந்து விடுவாய்‌. அமாம்‌, 
பன்ர விட்டேன்‌!!! என்றுச்‌. 

॥ பெண்ககளக்‌ கொழுக்க மாட்டாயா 1" என்து 
மீண்டும்‌ சேட்டான்‌ டி. காமா, 














மனைவி 1 இத்தன ந௱றிணக 


காம்‌ 
வசியமாகள்‌ சண்டை போட்து விட்டோம்‌. 
_ கடைசிலில்‌ எண்‌ பபேரின்தான்‌. எண்று. 
, சட வார்ந்து வீட்ரிடன்‌, | 


கண வண்‌ ர... இன்கம்‌, இன்க்‌, தய்யு எண்பேரில்‌ |! 
நரன்‌... 


மரவ , ண்டும்‌ எசாக்தூள்‌! ரீதன்‌, நீங்கள்‌ | 


எர்த்‌ | 


ரட்‌  “தன்து கப்பல்‌ வேறு அதற்குத்‌ 
தடையாக மூன்று புறநூம்‌ சூழ்க்து நின்றன. 


ஆகவே, தாவுத்‌ சம்து அவசரப்பட்டு !*ழூ 
காமா / மிசங்வுளை கச்‌ சிக்ிசம்‌ மிசய்ட சன்ணியமு 





பனி தாவுத்‌ கொதித்தெழுந்து, *என்ன 
சான்னாய்‌ 1 முடியாது, முடியாது, நாங்கள்‌ 
பெண்‌ பிள்ளைகளைக்‌ கொண்டு தொழில்‌ செய்‌ 
பவர்கள்‌ அல்ல /"' என்றார்‌. 

மூ. காரமா அதே குரலில்‌, 11 கதர்‌ இன்னும்‌ 
கன்‌ கர்வம்‌ அடங்னேபாடில்லையா 1! சறி, சான்‌ 
பணமே பெற்றுக்‌ கொள்கிறேன்‌. கண்‌ கப்பலில்‌ 
இருக்கும்‌ பொருள்‌ அகத்தையும்‌ என்னிடம்‌ 
சிக்ரமாக அனுப்பி வை!" என்றான்‌. 

எங்களிடம்‌ இருப்பனத டரா விட்டால்‌ 
எங்களை விட்டு விழ்வாய்‌ அல்லவா 7! 

* விட்டு விடுவேன்‌ /"* 

11 ஆ உடன்ம எப்படி ஈம்புவ து!!! 

। கான்‌ பேோபோய்‌ சொல்வ தில்கு /"! 

"அட, பொய்‌ சொல்லாத பொய்யபின ! காண்‌ 
பாரத காட்டுப்‌ பக்கம்‌ வருவதில்கை என்று சபதம்‌ 
செய்து கொறுத்தாயே, அக்தர்‌ சபதம்‌ என்ன 
வாயிற்று 7” என்று கேட்பார்‌ மிரிலா தாதுச்‌. 

டூ.காமா ஏன்னமாகர்‌ பிரிக்‌ தவிட்டு, [12 
ம்‌ சான்‌ இர்தியாவுக்கு ரணத்தை என்னால்‌, 


பபிதா தாதுச்‌ தம்‌. போதாழர்களைல்‌ கலசிது 
ஆலோசனை செய்யத்‌ தொடங்கினார்‌. எல்லோரும்‌ 
எக காலத்தில்‌, *காமோ அவர்கள்‌ வலையில்‌ சிக்கி 


ஆலோசனை செய்யத்‌ தொடங்கினார்‌. எல்லோரும்‌ 
எக காலத்தில்‌, நாமோ அவர்கள்‌ வமலையில்‌ சிக்கி 
டன்‌ லனா ங்க ர்ர்ர்வு பி ரட்‌ அயஸ்ணை ரம்பா 
எப்படி க முடியும்‌! ட்டை எது 
இருந்தால்‌ சொல்துங்கள்‌, கட்‌ "பதம்‌ அம 
னம்‌, மிர்ஜா தாறுத்தும்‌ கள பேவேறு வழு 
யின்றி தபம்‌ ராண ம்‌. தகை கப்பனின்‌ 
திருந்த பபொருள்கள்‌ அரைத்தும்‌, பெண்கள்‌ 
அண்க்திருர்த ககைகள்‌ உள்பட, டி. காமாவின்‌ 
கப்பதூக்கு அனுப்பப்பட்டன, 
இணி கன்‌ கப்பலில்‌ ஒன்றும்‌ பாக்கி இல்‌ 
யே !'' என்று மேகட்டான்‌ டி.காமா, 
[1] இல்லே ர்‌ 
இப்பொழுது சொல்றது, பெண்‌ பின்காகள்ளத்‌ 
தரச்‌ சம்மதமா இல்வையா 1! என்று விட்ட 
இலிருந்து தொடர்ந்தான்‌ வாஸ்டூகா டி. ட 
ர 5 கா கோபம்‌ காரணமாக மீர்ஜா 
காலகிரனல்‌ பேச நூடியவில்கட, அவர்‌ கண்கள்‌ 
தவாலையைக்‌ கக்கின, கடல்‌ எல்லாம்‌ 
உணர்சி வசப்பட்டு தே ஆட்டமாக அபு ம்று, 
டி. காமா குறும்பாகரி சிரித்து, 1 சற்‌, அப்‌ 
படியா 1! உன்‌ இடம்‌" என்று சொல்லிவிட்டுத்‌ 
தன்‌ கப்பல்‌ தலைவனைப்‌ பார்த்து, 11 காப்டன்‌! 
இவனுடைய கப்படலப்‌ பிரங்கிக்‌.. குண்டுகளினால்‌ 
தகர்‌ த்தெறிக்துவிடு, இன்று இந்த கர்ரீ சரய்களளை 
வறுத்து வாட்டி விடுவோம்‌." என்றான்‌. 
மிரிதா தாவுத்‌ சம்‌ பலம்‌ கொண்ட மட்டில்‌ 
உரத்த குரலில்‌, "அட துஷ்டனே ! ஈம்பிக்ககத்‌ 
துரோகியே! பரங்கிப்‌ பேயே!" என்று கத்டிளுர்‌. 
॥மிர்ஜா தாவுத்‌! போ கடலா உயிர்‌ 
தப்பாது. டன்‌ களிர்‌ ய வண்டும்‌. என்றால்‌ 
உன்‌ மனைவியை எனக்குத்‌ த்சச்‌ சம்மதம்‌ என்று 
பிசால்‌. உன்னை கான்‌ கயி விட்டு வம்‌ 
பிறன்‌, அவள்‌ என்‌ அடிமையாக இருந்‌ து விட்டுப்‌ 
போகட்டும்‌ "” என்றான்‌. வாஸ்கோ பூ. காமா. 
மீர்ஜா தாவுத்‌ பித்தகப் போல “டேய்‌! போக்‌ 
ீரி/ சாத்தாகோ!'" என்று கம்மிளுர்‌, 








ணப பனின்‌ பூய ப்ம்்ட _ட _ சரத கத கிலம்‌ அர னப தோயடடட 


ரீலு தாவும்‌ தம்‌ ோழர்களாக்‌ கலரிது 
ஆலோசனை 0 செய்யத்‌ தொடங்கினர்‌. எல்லோரும்‌ 


ணன அதான்‌ டட நம்‌ அதள்‌ வைப்‌ அணை அட்டன்‌ ட ரு று ஸு 
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ஒளிரிசம்‌ ரற்னகை கள்‌ மி தா்‌ 222 4978 ரசகள்‌ 





ஏ இ! ர ௨. 1. கம்பெனி லிமீடெட்‌ 


சென்னை - நாகப்பட்டினம்‌ - பினாங்கு 2 த்வத்‌ 


, 5, “ரஷஜஷாுலா?” 


மெசென்சினா புறப்பரும்‌ கேத -- 19ம்‌ பிப்ரவரி 21௨ 

நாகப்பட்டினம்‌ புறப்பரும்‌ தேதி -- 1] பிப்ரவரி 22௨ 

கப்பல்‌ புறப்படும்‌ தேத்யன்று காளை 8 மணிக்நு மேல்‌ சாமான்கள்‌ ஏற்றப்பட மாட்டாது. 
கப்பமலேறுளதைந்கான ஏற்பாடுகள்‌! 


ென்னையிலிரந்து 21-24; செயெச்தி வச தியற்று பிரயாணிகண்‌ கார 10 மபாணிக்கும்‌ 
சான்‌ பிரயாணிகள்‌ வைத்திய பரிசோதன க்கும்‌, கப்பலின்‌ எறுன கற்றும்‌ பகன்‌ 712 மணி 
முதன்‌ யகன்‌ 4 மணிக்கு மோதியடாமயன்‌ வழ்துிடை ளேண்டும்‌. 
நாகப்பட்டினத்திலிருந்து 22-2-04:  பொரித்‌ வசதியற்ற கக்கடநின்னோர்‌.. காசில்‌ 
ய்‌ மணிக்கும்‌, ஸா லவாண்‌ யூக்கட்‌ உண்ணரணார்கண்‌ கீ ணி க்கும்‌ கட்யே நளாம்‌. 

செசெணன்ரினாின்‌ எதூம்‌ பிரயாணிகள்‌ 201-2-ப4 பகல்‌ 4 மணிக்கு போயேன்‌ அற்தான்‌ 
த்ய பரிசோதன க்கு கய நமாசமி விழும்‌. அநுகையான்‌. அவர்கள்‌ கப்பபினறு மாடியா து. 


பினாங்கு, அிங்கங்பூரி துணறுமுகு ககாதகாற எதுிகரின அனுசரிக்க பி வேண்டி எமரிருப்ப 


தான்‌ சால்னா பிரயாணிகளும்‌ சர்வதேச ககாதகார விதிகணின்படு அணமைந்கு பார்ன்‌ 
அம்ம குத்திய ததிகாண சரிடிபிகேட்டும்‌, காலரா எதிர்ப்பு நுறுகுேஷன்‌ செய்தகற்‌ 
காண சர்ிடியிேகேட்டும்‌ பொதிறு, ஒரு சர்க்கார்‌ அன்னது நூணரிஎமியன்‌ செதொல்ம்‌ ஆயிளாரின்‌ 
அம்‌ நரட்சியுடன்‌ மெசென்லுபடியாகக்‌ கூடுவ திரையில்‌ செொகொண்டுவா பேண்டும்‌. 


பின்னி &ம்கா,, (மதராஸ்‌) லிமிடெட்‌ ம்நுர்ர ரண லிய்டட்‌ 
7, அரமனைக்காரத்‌ தேர, மதராள்‌ | முதள் ளேன்‌ பீச்ரோடு, நாகப்பட்டினம்‌ 








எங்கள்மீது கருணை வையுங்கள்‌, எங்களை விட்டு 





இர்தப்‌ பசீதாபகரமான "வேண்டுகோ கு 
எதிரியின்‌ தரப்பிலிருந்து வந்த பதில்‌ ஸ்டப்டு 


மாதசியுமா 1 கல்மாரி போன்ற குண்டு மாரிதான்‌. 
சாகிறவர்களின்‌ பயங்கரக்‌. கூச்சல்‌ வையத்துள்‌ 
கழுிக்டுக்கச்‌ செய்து வாரீனப்‌ பிளச்சு து. 

மீர்ஜா தாவூத்தின்‌ தர்தை சம்‌ பேத்தியை மார்‌ 


புடன்‌ அணைத்துத்‌ தாக்கிக்‌ கொண்டு மீர்ஜா 


தாவு த்துக்‌ ல்‌ வர்து நின்றார்‌, பிறகு மி 
மாலிக்கு ஈுங்கும்‌ ஞான்‌, ப கமுக்தாம்‌, 


வும்‌ 

தாலுதி!'" என்று அன்பு அழைத்தார்‌. 
யிரீதா தாலுத்‌ தம்‌ தகப்பணுைரயும்‌ பெண்கள 

யும்‌ மார்புறக்‌ தமூலிக்‌ கொண்டார்‌. அதே 

மெெட்கத்னதை விட்டு ஸுாலேஹாவும்‌ அவ 


ருக்கு அருகில்‌ வக்து நின்றாள்‌. தாவும்‌ கண்களில்‌ 
நீர்‌ கிரம்ப நூவரையும்‌ ஒரு நூறை பார்த்தார்‌, 
என்று ஒருவர்‌ இல்லையா ர" என்று கேட்டார்‌. 

திகீரென்று வீறிட்டுக்‌ கத்திச்‌ கொண்டு பெண்‌ 
ஹாேனோ சுருண்டு வீழ்ர்து விட்டான்‌. மிர்ஜா 
தாவூச்‌ சட்டென்று ஐடி. அவளை மடியில்‌ எடுத்து 
வைத்துக்‌ கொண்டார்‌. | ப்‌ ம்சர்பி 
விருந்து குபு குபு' வென்று ரத்தம்‌ பிகொப்பளித்‌ 
தனி. அடுத்த சில வினுடிகளில்‌ அவன்‌ உயிர்‌ 
னவணாராய்கு பிரிச்சு. 

கப்பலில்‌ உள்ள அனைவரும்‌ ஐவ்வொருவராகக்‌ 
குண்டு பட்டு இதறர்தனர்‌. த ட கூடவே 
கணவன்‌, மனைவி, தநத அய ரும்‌ கூடக்‌ 





ரண்டு பட்டு விழுந்தனர்‌. வாஸ்பீகா பூ. காமா 
சீதை மாறி இடையறாமல்‌ குண்டு மாரி 


பொழிர்த வண்ணம்‌ இருகிதான்‌. 

வகு தொல்வில்‌ அடிவானம்‌ பமேற்கே சூரிய 
னின்‌ ரணங்களினுல்‌ ரத்தச்‌ சிவப்பாகச்‌ சிவற்து 
காணப்பட்டது. வானத்தடன்‌ போட்டி போட்‌ 







அசே இனத்தில்‌ காலமாளுர்‌, 


ஈடுபட்டு வெற்றி பெற்றுர்‌, 


மிகாண்டு பால்‌, பழம்‌, 
பிட்டுத்‌ கொண்டு வாழ்ந்து வந்தார்‌. 
வரயோறிகம்‌ காரணமாக, 


கரியது சுய 


இனத்தில்‌ இந்த 


பம 


திருவடி. சேர்ந்த தமிழ்த்‌ தொண்டர்‌ 

ம்சாதீமா காந்தியுடன்‌ தென்னாப்பிரிக்கா சத்தியாக்கிரகப்‌ போரில்‌ ஈடுபட்ட 
ஸ்ரீ எ. அண்ணாமலைப்‌ பிள்கீசா, சென்ற மாதம்‌ மீபிஃக்‌ 
எண்பத்து நாலு வய 
விதி தொண்டு கழவரான அவர்‌, தம்‌ பஇணாறுவது 
வயதில்‌ செென்னாப்பிரிக்காவுக்றாச்‌ சென்றார்‌. டர்பன்‌, 
ஜோஹன்ல்பர்க்‌ ஈகரங்களிலே வியாபாரத்‌ துறையில்‌ 
மகாத்மா காந்தி தென்‌ 
னாப்பிரிகச்சாவில்‌ இருந்தபோது அவர்‌ காந்திஜியுடன்‌ 
சேர்ந்து அங்குள்ள இந்திய சமூகத்துக்குத்‌ தொண்டு 
புரிக்து வந்தார்‌. 1917-ம்‌ ஆண்டில்‌ தென்னாப்பிரிக்கா 
விலிருந்து திரும்பி வந்தபின்‌ தஞ்சாவூர்‌ ஜில்லாவைச்‌ 
சேோரர்த அவரது சொந்த ஊரான கொல்லுமாங்‌ 
குடியில்‌ விவசாயத்தில்‌ சடுபட்டார்‌. சென்று முப்பது 
வருஷுகாலமாக அவர்‌ யோகப்‌ பயிற்கியை மேல்‌ 
இலக மாத்திரம்‌ சாப்‌ 


றிது சாலத்துக்‌; 
மூன்‌ சென்னையில்‌ உள்ள அவரது சதத்த ன ட 
அட்கொகேட்‌ ஸ்ரீ எ. அருணாலத்தின்‌. வீட்டுக்கு 
வந்தவர்‌, பிறகு ஊருக்குச்‌ செல்ல மாடியவில்லை. 

உலகை நீத்து 
ஸ்ரீ அண்ணாமலைப்‌ பின்னா காந்தி மகான்‌ பிறக்த அதே வருஏுத்தில்தான்‌. பிறங்தாரி 
என்பதும்‌ குறிப்பிடத்‌ தக்கது, அவரது ஆத்மா சாந்தி அடையுமா க / 


டுக்‌ கொண்டு கடலும்‌ ரிவர்தது, அதே சமயம்‌ 
ஐுச்து கப்பல்களும்‌ ஏககாலத்தில்‌ பிரங்கியினுல்‌ 
சட்டன., குளிர்‌ ஐாரம்‌ கண்ட கழெவளைப்‌ 
போலக்‌ கப்பல்‌ கறங்கிற் று, பிரங்கிகள்‌ மறுபடி” 
யூம்‌ பட்ட்ப்டலை்‌ அடுத்த கணம்‌ மிர்தா தாவுத்‌ 
வக்த பீரயாணிகள்‌ கப்பல்‌ நீரில்‌ மூழ்கியது. 
_ சிறிது கோத்துக்கு முன்னால்‌ ஒரு 
கொ த்தி இடத்தில்‌ கடலின்‌ அலைகள்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ போல்‌ விக்யாடு.க்‌ கொண்டிருக்கன. 
வெற்றி கொண்ட எதிரிகள்‌ ஆனந்த வெறியில்‌ 
மிதந்து வானம்‌ நூட்டக்‌ கோஷமிட்டனர்‌. 
இதுதான்‌ ஐயா, என்‌ கதை! அதுமுதற்‌ 





௩ கப்பல்‌ நின்று 





கொண்டு எர்தப்‌ போர்தி துியைப்‌ பார்த்‌ 
தாஅம்‌ என்‌ இரத்தம்‌ கொதித்தெழத்‌ தொடங்கி 
விழுகிறது. சான்‌ என்ன செய்யட்டும்‌ 1 


(்ரலாம்‌ காதிர்‌ கதையை முடித்து விட்டான்‌. 
அவன்‌ நூகத்தில்‌ எவ்விதமான கவலைக்‌ ர.மியேோ, 
துயரக்‌ கோடோ தென்படவில்லை, தன்‌ கடமை 
த்து விட்ட இருப்தியம்‌ சாந்தி 
| *। இணி, 

கண்களுக்‌ கெறிரே நடந்தது போல்‌ அவன்‌ 
அர்தக்‌ கதையைப்‌ படமாக்கிக்‌ காட்டியதை 
நினைக்க நினைக்க எனக்குப்‌ பூர்வஜன்மா வாசனையில்‌ 


பலத்த ஈம்பிக்கக எற்பட்டது, அப்படியே பூர்வ 


ஐன்ம வாசனையைப்‌ பற்றிய சிக்தனையில்‌ கல்லாய்ச்‌ 
சமைக்து விட்ட எனக்கு என்ன, ஒரேயடியாகச்‌ 
சிர்தனையில்‌ நாழ்விட்டீர்களே !"" என்று முலாம்‌ 
காதிர்‌ கேட்டபின்தான்‌, நர்சு உலகத்து நிகசாவு 
வகர்தது. பிறகு கண்களில்‌ நீர்‌ மல்க அவனிடம்‌ 
விடைபெற்றுக்‌ கோண்டு விட்டை கோக்க நடக்‌ 
பதன்‌. அப்பபொருதும்‌ பூர்வ ஜன்ம நீசனைவுகள்‌ 
என்‌ கண்களெதுமே நடனமாடிக்கொண்டிரும்‌ கன, 
[ஆதாரம்‌ ஸரீ சரேதேந்து வற்றியோயாற்தி 
யாயரின்‌ வங்காளிக்‌ ௬ணத./ 






ததி சாந்தி மகான்‌ மாறைந்த 


ஸம்‌ 


















ரீ அண்ணமரேைப்‌ பிள்ள 
(தென்றாப்பிர்க்காவில்‌ எறித்த படம்‌] 
இறைவன்‌ 






இருவழி சேர்ந்த 
















வர்ட்டர்பரின்‌ காம்பதுண்ட்‌ சாப்பிடுவநன்‌ நூலகம்‌ நேட எம்மை 
வயைப்பேறும்க்‌, சோர்வு, ஜலதோஷம்‌, இநமல்‌ மற்றும்‌ எந்த்‌ 
நோயும்‌ எராமல்‌ நடுக்கும்‌ சந்தீபை பேறுகிர்கள்‌,  நீருபிக்க 
ப்பட்ட நம்‌ போநந்திய இந்த உரணிந்க்க்‌ போகாக்கு அளி 
கமும்‌ அம்சங்கள்‌ ஏொகமாம இருப்பதால்‌, உங்களுக்கு உபரி 
யாட ர்நசையாயிரும்நும்‌ உரந்யான ஏழ்பப்பு ரந்திதய உண்‌ 
டாக்கும்‌. 

குழுந்தைகளுந்நு உடல்‌ எலியும்‌ ஆப்ராங்யழம்‌ அத்தரிக்க 
உறவிலும்‌ பிரரிந்திபெறிறுன்னை இந்ந வாட்டர்பரீன்‌ காம்ப 
| வண்டு ॥பப்பிட நுரியானதால்‌ கட, இன்றை வாய்மங்கள்‌, 


பப்ப] 
0008208ற 


வாட்டர்பரீஸ்‌ காம்பவண்ட்‌ 


உங்களைத்‌ தேென்புடன்‌ வைர்நிருக்கும்‌ 












யா 
(ன) 


கிழவரின்‌ ௮.ள்சாம்‌ 


இல்ல வாரி 


“* ரசு, திக்கு. கக்தைப்‌ பார்‌! அவரிக 
ளிட பிருக்தேதான்‌ வர்திருக்கற து. சரோஜா 
வைப்‌ பார்க்க அடுத்த வாரம்‌ வருகிறுர்‌ 
கனாம்‌' என்று மடிழ்சசியுடன்‌ கூறிக்‌ கட. 
தத்தை மனைவியிடம்‌ கொடுத்தார்‌ ராமநாதன்‌. 

“அப்படியானால்‌ எித்தப்பாவுக்குத்‌ தந்தி 
கொடுத்து உடனே வரவனழயுங்கள்‌, குறு 
லத்தில்‌ தங்கி யிருப்பதாகத்தானே எழுதி 
யிருந்தார்‌? அவரும்‌ கூட இருந்தால்‌, எல்லா 
வற்திற்கும்‌ ஐத்தாசையாக இருக்கு மல்‌ 
ல்வார்‌'' என்றான்‌ சரஸ்வதி, 

** சித்தப்பா எதற்கு? அவருக்கோ வயசாகி 
விட்டது. நிம்பாதியாக, சர்‌ சுற்றி, ஸ்தல 
யாத்தினர செய்து விட்டு வரட்டும்‌. அவர்‌ 
இருந்தால்‌ வாயை னவத்துக்கொண்டு சும்மா 
உட்கார்ந்திருக்க மாட்டார்‌. அதில்‌ தோஷம்‌, 

தில்‌ கோஷம்‌ என்பார்‌. நிங்கிதமாறிந்து 

பச மாட்டார்‌. வருகிறவரிகள்‌ கோபித்துக்‌ 
கொண்டு போய்விட்டால்‌ பிறகு காம்‌ என்ன 
செய்வதுரி'' என்றார்‌ ராமகாதன்‌. 

*எனக்சசன்னமோ, நீங்கள்‌ செய்கிறது 
மகாஸ்சங்‌ கூடப்‌ பிடிக்கவில்லை. இந்தச்‌ 
சொத்து, சுதந்திரம்‌ எல்லாம்‌ யாருடையது 
யார்‌ உங்களை வளர்த்து, படிக்க வைத்து, 
நூன்னுக்குக்‌ கொண்டு வர்தது? யாரால்‌ 
உங்களுக்குப்‌ பெரிய உத்தியோகம்‌ இடைத்‌ 
தது” அந்தச்‌ சித்தப்பா இப்போது வேண்‌ 
டாமாரீ காகக்கு அவர்‌ இரகுரென்று இரும்பி 
வர்தால்‌, அவர்‌ முகத்தில்‌ எப்படி விழிப்பதரி 
தம்ம பாஇக்கவில்கு. என்று கோபப்பட 
மாட்டாரா?” என்றான்‌ சரஸ்வழி, 

** சரசு, உணக்கு இரந்த ஸல்‌. எம. மாப்‌ 
பிள்ளை வேண்டுமானால்‌, சான்‌ சொல்கிறது 
தான்‌ சரி. அவர்‌ இருந்தால்‌ காரியமே கெட்டு 
விடும்‌, அவருடைய நூன்‌ கோபத்துக்கும்‌, 
அவசர புத்திக்கும்‌ இதெல்லாம்‌ சரிப்பட்டு 
வராது, படபட வென்று ஏதாவது பெபேரி 
விடுவார்‌. அவர்கள்‌ வந்து பெண்கணப்‌ பார்க்‌ 
கட்டும்‌. நிச்சயம்‌ செய்து கொண்டு, கல்யா 
ஊற்துக்குச்‌ சித்தப்பாவை வரவழைத்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. ரித்தப்பாவை சான்‌ கெட்டவர்‌ 
என்று சொல்லவில்கம்‌, அவர்‌ ஈமக்கு நல்லவ 
ராக யிருக்கலாம்‌, மற்றவர்களுக்கும்‌, அவர்‌ 
அப்படி. யிருப்பார்‌ என்று எப்படு.ச்‌ சொல்ல 
மூடியும்‌£'' என்றார்‌ ராமகாதன்‌ பிடிவாதமாக. 

1 சித்தப்பா இரும்பி வர்தால்‌, யாரையும்‌ 
சும்மா விட மாட்டார்‌. அவருக்குச்‌ சமாதானம்‌ 
பிசால்ல வேண்டியது உங்கள்‌ பொறுப்பு, 
சரி, மாற்று ஏற்பாடுகளையும்‌ கொஞ்சம்‌ சுவ 
னியுங்கள்‌ '" என்றாள்‌ சரஸ்‌ வழி, 

மாப்பிள்றா தன்‌ பேற்ரோர்களுடன்‌ வரீ 
தான்‌. சோதா அவன்‌ மனத்துக்குப்‌ பிடு.த்‌ 


துப்போயிருக்தாள்‌. மற்றவர்கரக்கும்‌ இந்த 
சம்பர்தத்தில்‌ இருப்தி எற்பட்டது. கல்யா 
ணத்துக்கு நிச்சயம்‌ செய்து கொண்டார்கள்‌. 
அடுத்து மாததிதில்‌ கல்யாணத்தை ஈடத்தி 
விடத்‌ தேதியும்‌ குறித்து விட்டுப்‌ போனார்கள்‌. 


டட ௫ ன 
* பல சல' வென்று விரும்‌ குற்றாலத்து 
ிருவியில்‌) குளித்து விட்டு, உடம்னபகத்‌ 


துடைத்துக்‌ கொண்டு நின்றிருர்கார்‌ கணபதி. 
அப்போது யாதோ, * கணப்‌, சுணபழு 
என்று கூப்பிடவே இரும்பிப்‌ பார்த்தார்‌, 
ராமசாமி அவரை கோக்க வர்துசாண்‌ 
டிருந்தார்‌. ராமசாமி அவர்‌ பக்கத்து விட்டுக்‌ 
காரர்‌ 2? அவருடைய செருங்கிய ஈண்பர்‌. இரு 
வருக்கும்‌ கிட்டத்தட்ட ஐ வயருக்கும்‌. 

* என்ன, கணபதி! எப்போது ஊருக்குத்‌ 
இரும்பப்‌ போகிருயரீ அங்கே உன்‌ பேத்‌ 
இக்குக்‌ கல்யாணம்‌ கிச்சயமா யிருக்கிறது, 
இங்கே ஐரு வேலையாக வர்தேன்‌. வழியில்‌ 
உன்னைப்‌ பார்த்தன்‌ "' என்றார்‌ ராமசாமி, 

௩ ம்து முூட்டான்‌ எனக்கு ஏன்‌ பெரி 
விக்கவில்லைர இனிமேல்‌ கிழவன்‌ வேண்டாம்‌ 
என்று கினைத்து விட்டாண 7? ராமேசுவரம்‌ 
போகலாம்‌ என்றிருந்தேன்‌. யாதி 


போதும்‌; சணருக்குக்‌ இரும்பிவிட வேண்டி 
யதகான்‌, போய்‌ சாமகாகளனை என்ன செய்‌ 





இரேன்‌, பாரும்‌” என்று கணபதி ஆத்திர 
துடன்‌ படபடவேன்று பொரிந்து தள்ளினார்‌. 

உ றுசோ பார்‌, சணபதி! உனக்கு கானும்‌ 
படித்துப்‌ படித்துச்‌ சொல்லி விட்டேன்‌, 
இந்தக்‌ கோபம்‌ வேண்டாம்‌ என்று. ராமகாத 
னுக்கும்‌ சரஸ்வதிக்கும்‌ உன்னிடமுன்ள விசு 
வாசமும்‌, மரியாதையும்‌ என்றைக்குமேகுை 


யாது. உன்னை அவர்கள்‌ அழைக்காத துதான்‌. 


நல்லது என்று நினைத்துக்‌ கொள்‌ என்று சண்‌ 
பதிக்குச்‌ சமாதானம்‌ சொன்னார்‌ சாமசாமி. 
ட மண்டு, ரீ கூட எல்லாம்‌ தெரிந்த 
வன்‌ போல்‌ பேசுகிரும்யே.! கான்‌ இன்னமும்‌ 
உயிரை வைத்துக்கொண் டிருப்பசேதே ஆவ 
னுக்காகத்தானே ரீ கன்றியில்லை பார்‌, அவ 
ணுக்கு! அதுதான்‌ என்னை மழுக்குவிலலை. 
இதெல்லாம்‌ என க்கு வேண்டியதுதான்‌. 
சன்றாக பேவேண்டியததான்‌ "” என்று கணபதி 
தம்மைத்‌ தாமே பெநொரந்து கொண்டார்‌. 
॥கணபறி்‌, உன்‌ சிகேகிதன்‌ என்ற உரிமை 
யோடி சொல்கமேன்‌. ராமராதனை இன்னும்‌ 
சீறு பையனாகவேே நீ எண்ணிக்‌ கொண்டிடுக்‌ 


கிறாய்‌, அவன்‌ விட்டில்‌ யாரோடு பேசிக்‌ 
பகாண்டு ருந்தாலும்‌, நீயும்‌ கூடவே போய்‌ 


உட்கார்ந்து கொள்கிறாய்‌, அவனுக்குப்‌ பதில்‌ 
நீயே பேச ஆரம்பித்து விடுகிறாய்‌. ராமகாத 
ஹக இருக்கக்‌ கொண்டு இதையெல்லாம்‌ 
சகித்துக்‌ கொள்விறுன்‌. வேறு யாரரவதாக 
இருந்தால்‌, நீ இருக்கிற இடமே வேறு, 

“மாப்பிள்ளை வீட்டார்‌ வக்றிருந்தபோபோது, 
ரீ இருக்தால்‌ சும்மா யிருக்க மாட்டாய்‌. 
எதாவது உளறித்‌ கன்னி யிருப்பாய்‌, அவர்‌ 
கணம்‌ வெறுமனே போயிருப்பார்கள்‌. 

1 நரன்‌ உனக்குச்‌ சொல்வதெல்லாம்‌ இது 
தான்‌. உண்‌ காலம்‌ நூடிந்து போச்சு, இன்‌ 
னும்கொளஞ்ச காள்‌ பல்லைக்‌ கடித்துக்கொண்டு 
இருக்கது விடு, உண்னை எல்லாரும்‌ கல்லவர்‌ 
என்று சொல்ல வேணுமானால்‌, மற்றவர்கள்‌ 
கோக்கம்‌ தெரிந்து ஈடந்து கொள்‌......கான்‌ 
போய்‌ வேலையை பமாடித்துக்கொண்டு அடுதித 
வாரம்‌ சர்‌ வந்து சேருகிபேன்‌ '' என்று 
சொல்லி விட்டு ராமசாமி போய்விட்டார்‌. 

ராமசாமி எத்தனையோ தடவைகளில்‌ அவ 
ரிடம்‌ இம்மாதிரி சொல்லி யிருக்கறர்‌, இன்று 
தான்‌ கிழவருக்குத்‌. தம்‌ ஈண்பர்‌ சொன்னது 
எல்லாம்‌ உண்மையாகப்‌ பட்டது. 

கணபதி ஊனா விட்டு ஸ்தல யாதிதிைக்‌ 
குக்‌ கிளம்பி தரு மாதத்துக்கு மேலாகி யிருக்‌ 
தது... ராமகாதன்‌ என்ன தமுத்தும்‌, அவர்‌ 
தமக்கே உரித்தான பிபூவாகுத்துடன்‌, தனர்‌ 
யாகக்‌ களம்பி வக்திருக்கார்‌. குடும்பக்‌ 
கவலையை மறுக்து வர்இருந்து கிழவருக்கு மறு 
படு.யும்‌ குழிம்பசிசைப்‌ பற்றி ஞாபசப்பழுத்தி 
விட்டார்‌ அவர்‌ நண்பர்‌ ராமகசாயுதி, 

ட்‌ ்‌்‌] ட: 
சரணபறிக்கும்‌, அவரி கமயன்‌ உமாபதிக்‌ 
கும்‌ கிறையப்‌ பிதுரார் னித சொத்திருக்தது. 
நதிருவரும்‌ கல்யாணமானதும்‌ பாக பத்திரம்‌ 

செய்து கொண்டு பிரீர்து போஜர்கள்‌. 


வி 


உமாபதி தமக்குக்‌ கிடைத்த சொத்தை 
எந்தெந்த வழிகளில்‌, அழித்து ஒழிக்க மேேண்‌ 
டுமோ, அக்க வழிகளில்‌ அழித்து விட்டிருரீ 
தார்‌. அவருச்ரு ராமாநாதன்‌ மகனாய்ப்‌ பிறுர்‌ 
இருக்கான்‌. அவன்‌ ஐந்து வயது பாலகணு 
ஒருகாள்‌ ரயில்‌ விபத்தில்‌ இறந்து போனார்‌ 
கள்‌. தாய்‌ தகப்பனை யிழந்து, சொத்து மில்‌ 
லாமல்‌ அராதையாக நின்ற ராமகாதன்‌ தன்‌ 
கத்தப்பா கணபதியிடம்‌ வந்து சேர்ந்தான்‌. 

சணபதிக்குக்‌ குழக்தை கிடையாது. சாம 
சாதனை அவரும்‌ அவர்‌ மகளைவியும்‌ தங்கள்‌ 
குழந்தையைப்‌ போல வளர்த்து வற்தனர்‌. 

சாமகாதனுக்குக்‌ கல்யாணமாகி இரண்டு 
வருஷங்களுக்குப்‌ பிறகு கணபதியின்‌ மனைவி 


யும்‌ காலமானாள்‌, கணபதி மட்டும்‌ தம்‌ 


எராளமான சொத்துக்கு சாமகாதளை வாரி 
சாக வைத்துக்‌ கொண்டு வாழ்ந்து வக்தார்‌. 

ஆதிகாள்‌ நாதலே அவர்‌ எந்தக்‌ காரியத்தை 
யும்‌ ராயாகாதனையே செய்ய வீட மாட்டார்‌. 
அவர்‌ சொல்துறிறபடியேதான்‌ ராமரகாதன்‌ 
ஈடக்க பேண்டும்‌. அது மட்டுமல்ல, தாம்‌ 
தான்‌ இந்த உலகில்‌ அறிவாளி என்றும்‌, 
தம்க்குத்தான்‌ எதுவும்‌ தெரியும்‌ என்றும்‌ 
எண்ணி வந்தார்‌. யாராவது தம்‌ பேச்சை 
ஒப்புக்‌ கொள்ளா வர்ட்டால்‌, சண்டைக்‌ 
குப்‌ போய்விடுவார்‌. கன்றாகப்‌ பழகினவர்‌ 


கருக்குத்தான்‌ அவர்‌ உள்ளத்தின்‌ உள்ளே 
மறைந்து கடக்கும்‌. தங்கமான குணதினத 
ராமராதனும்‌ அவரி மனைவி 
| இதுவரைக்கும்‌ 


அறிய மூடியும்‌. 
சரஸ்வதியும்‌ எப்படியோ 





கணபதியின்‌ கோபத்துக்கும்‌ கண்டிப்புக்கும்‌ 
அடங்கி ஒருங்கி ஈடர்து விட்டனர்‌. 

பெண்ணுக்கு வரன்‌ தேடும்போது, எனே 
அவர்களால்‌ அப்படி யிருக்க நூடியவில்லை. 
அவர்கள்‌ அருணமப்‌ பெண்‌ சரோஜாவின்‌ 
ஈல்ல எதிர்காலம்தான்‌ அவர்களுக்குப்‌ பெரி 
தாகத்‌ தோன்றியது. அதற்கு ஒரு இடையூறு 
ஏற்படுவதை அவர்கள்‌ விரும்பவில்லை, இந்த 
ஒரு விஷயத்தில்‌ அவர்கள்‌ சணபஇயை 
அசட்டை செய்துவிட்டனர்‌. அவர்‌ இல்லாத 
சமயம்‌ பார்த்து மகஜாக்கு மணமகனை 
நிச்சயம்‌ சசய்து கொண்டனர்‌, 

நன்றாய்‌ யோரித்துப்‌ பார்த்தபோது, கண 
பதிக்குத்‌ தம்ணமக்‌ கலக்காமல்‌ அவர்கள்‌ 
இர்தக்‌ கல்யாண எஏழ்பாடுகள்£ச்‌ செய்து 
கொண்டது சரிபபோலவே தோன்றியது. 


ச்‌ டி ட்‌ 


கணபதி இடுதிப்பென்று திரும்பி வந்தது 
சாமராதனுக்கும்‌ சரஸ்வதிக்கும்‌ ஆச்சரியமாக 
இருந்தது, அவர்‌ மணப்‌ பெண்‌ சரோஜாவை 
அன்புடன்‌ அணைத்துச்‌ கொண்டார்‌. 

॥ எித்தப்பா, ரீங்கன்‌ போனவுடனேயே 
சரோஜாவுக்கு வரன்‌ கிச்சயமாகி விட்டது. 
நாகூார்த்தக்‌ தேதியும்‌ வைத்தாடிவிட்டது. 
அவர்கள்‌ அவசரப்பட்டார்கள்‌, கூங்களால்‌ 
சம்யதி துக்கு வரராடியாது என்று ெரிவிக்க 
வில்லை. என்னை மன்னியுங்கள்‌. ஈல்ல இடம்‌, 
சரோஜா அதிர்ஷ்டசானிதான்‌.!”” என்று 
பயர்து பணிவோடு சொன்னார்‌ ராமகாதகன்‌. 

அம்பி என்னடா ரீ, அசடுமாஇரி எதோ 
செய்யாததைச்‌ செய்து 'விட்டதுயோல்‌ ம்ண்‌ 
னிப்பு ேட்கிறாய்‌ ்‌ ரீ செய்ததுதான்‌ சரி. 
சான்‌ எப்போதும்‌ கூடவே இருந்துவிட 
முடியுமார்‌ சேடியூர்‌ சச்சுவின்‌ பேரன்தாபேனே 
மாப்பிள்ள 7 நல்ல இடந்தான்‌. மனுஷாறாம்‌ 
நல்லவர்கள்‌. மேலே ஈடக்சு வேண்டியதைக்‌ 
கவனிப்போம்‌, எனக்கும்‌ வயசாகிவிட்ட து. 
சீயே ஆகவேண்டிய ஏற்பாடுகளைக்‌ கவணி, 
சான்‌ கூடமாட இருக்கிேேன்‌. எதாவது 
சதரியாமல்‌ போனால்‌ கேள்‌. மற்றப்படி நீயும்‌ 
சரசுவுமாசு எல்லாவற்னறயம்‌ சுவனி்க துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌ '' என்று கணபறி சாந்தமாக 
எவ்விகு மூக மாறுதலுமின்‌ றிச சசொன்னா்‌. 
அதைக்‌ கேட்ட ராமசாதனுக்கும்‌ சரசுவுக்கும்‌ 
*ஈம்‌ சித்தப்பாவா இப்படிப்‌ பேசுகிறார்‌ ர" 
என்று ஐரோ வியப்பாகப்‌ போய்‌ விட்டது. 





கணபறி முன்போல வீட்டில்‌ சர்வாதிகாரம்‌. 


செய்யவில்லை. வொன்றிலவுமிருர்‌ தும்‌ அவரி 
ஒதுங்கி  துங்லிப்‌, போய்க்‌ கொண்டிருக்தார்‌. 
இனமும்‌ தெய்வ வழிபாடுகளை நாடித்துக்‌ 
கொள்வது, வேளா வேளைக்குச்‌ சாப்பிடுவது. 
எப்போதாவது அவர்‌ அபிப்பிராயத்தைக்‌ 
கெட்டால்‌ சொல்வது என்று இருக்கார்‌. 
அவர்‌ இருரென்று இப்படி, மாறிப்‌ போனது 
சாமகாதனுக்குச்‌ சங்கடமா யிருந்த து, 
ஒருவேளை சித்தப்பா கோபித்துக்‌ கொண் 
டிருப்பாரோ என்று கூட அவர்‌ பயக்தார்‌. 
சரோஜாவின்‌ கல்யாணம்‌ வேகு எீமரிசை 
யாக கடந்தது, கணபதி கண்டுளிரப்‌ பார்த்து 


ற்ப 


மலழ்நீதார்‌. கிழவரை மாப்பிள்ளை ஈமஸ்‌ 
கரித்து எழுந்தான்‌. அவர்‌ அவன்‌ கையில்‌ ஒரு 
வைர மோதிரசதை அணிவித்து அிர்வறுத்‌ 
தாரி, சரோஜா அவரை  நமங்கரித்தாள்‌. 
தாம்‌ பத்திரப்படுத்தி வைத்‌ இருந்த, ஏடுகள்‌ 
அங்குமிங்கும்‌ கிழிந்து போயிருந்த அழுகி 
றிய இரு பனழய புச்சகச்தை அபேளிடம்‌ 
ர்காடுத்து, *அம்மா/ நான்‌ இதுவரையில்‌ 
கமர்்து பலத்‌ வைத்திருந்து செல்வம்‌ இது 
தான்‌. இது விலை மதிக்க.மூடியாதது. இது 
என்னிடமிருப்பது இதுவரை யாருக்குமே 
தெரியாது, இசை கான்‌ உனக்குக்‌ கல்யாணப்‌ 
பரிசாகக்‌ கொடுக்கிறேன்‌. இதை ரீ பிரித்துப்‌ 
பார்த்தால்‌ உன்‌ தகப்பனைப்‌ பற்றி அறிந்து 
ெொகொன்வாய்‌,. இர்த உலகில்‌ கான்‌ அன்புடன்‌ 
பெத்த து யாராவது இருந்தால்‌ அது உன்‌ 
திகப்பன்தான்‌ '' என்றார்‌. 

॥ ராமகாதன்‌ ஈறு பையனாக இருந்தபோது 
பள்ளிக்கூடத்து. சதாடகங்களில்‌ பேசரீந்து 
எடுத்த படங்கள்‌, அவன்‌ படிப்பில்‌ யூதல்வ 
ஹகத்‌ தேறிய செய்திகள்‌, அவன்‌ ஒரு சமயம்‌ 
காணாமல்தடிப்போனபோது அவனைப்பற்றிப்‌ 
படத்துடன்‌ விளம்பரப்‌ படுத்தியது, அவன்‌ 
சாரணச சிறுவனாக சேவை செய்த படங்கள்‌, 
அவன்‌ கல்யாணப்‌ படம்‌, அவண்‌ உத்தி 
பயோகத்துக்குச்‌ சென்று கானது வரையில்‌ 
செய்கு சேவைகள்‌ எல்லாம்‌ அவ்வப்போது 
பத்திரிகைகளில்‌ சவவெணியானனகு எழுத்து 
இதில்‌ பத்திரப்படுத்தி வைத்குருக்கிம றன்‌, 
நான்‌ தணித்திருக்கும்போது இதைப்‌ பார்த்து 
மம்வதுண்டு, உன்‌ தகப்பனைப்‌ பற்றியும்‌ 
அவனை வளரித்த இந்தக்‌ கஇிழவளைப்‌ பற்றியும்‌ 
இந்தப்‌ புதீதகம்‌ எப்பொழுதும்‌ உனக்கு 
ஞாபகப்‌ புன்‌" சிகாண்டிருக்கும்‌. 

ஈசரோஜா, இனத நீயும்‌ பத்திரமாக 
வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. எந்தப்‌ சபக்‌ 
இத்தை கண்ணீமையபோல்‌ பத்திரப்பருத்தி 
வைத்திருக்தேகனோ, அதை இன்று உனக்குக்‌ 
கொடுக்கிறேன்‌. ரீ சுகமாகக்‌ சணவன்‌ விருப்‌ 
பப்படி கல்வாழ்வு வாழ எறையன்‌ அருள்‌ 
புரியட்டும்‌ என்று கிழவர்‌ காத்த தழுக்கக்‌ 
கூறி முடித்தார்‌. அவர்‌ சண்களி ரக்த ரர 
கடிந்து கொண்டிருந்தது. சரோஜா தாத்‌ 
தாவை அணைத்துக்‌ கொண்டு கண்ணீர்‌ 
மல்கினுள்‌. அவளால்‌ பேச முடியவில்லை. 

*த்தப்பா, நீங்கள்‌ தெய்வம்‌, உங்களை 
நான்‌ சரியாகப்‌ புரிந்து கொள்ளவில்லை. என்‌ 
தவறுகளை மன்னித்து விடுங்கள்‌ '' என்று 
சாமகாதணன்‌ கிழவர்‌ காவடு.யில்‌ விழுந்தார்‌... 

* அம்பி, கீ தவறு ஒன்‌.றும்‌ செய்யவில்லை, 
நான்தான்‌ தவறு செய்திருப்பேன்‌. உனது 
ஒவ்வோரு வேலையிலும்‌ க கறுக்குட்டிருப்பேன்‌. 
உன்னை உன்‌ இஷ்டப்படி, வாழ விட்டிருக்க 
மாட்டேன்‌. இன்னும்‌ குறை காலத்துக்கும்‌ 
உன்னைப்‌ பிரிய என்‌ பானம்‌ ஓப்பாது, ஆணால்‌ 
பழைய கணபதி போய்‌ விட்டான்‌. புய 
கணபதி இருக்கிறன்‌ என்று கினைத்தும்‌ 
கொள்‌!" என்று கிழவர்‌ தெணிவடன்‌ 
பீபசினார்‌. அப்போதுதான்‌ அவருக்கு மனதி 
இல்‌ கினறுந்த கிம்மறி பிறர்த.து, 





சான ல்கும்‌ என்‌ தாய்க்கும்‌ இருவித கஷ்டமும்‌ இல்லாசயன்‌ , 
சிராரம்ரினானிற்கு எங்களது நன்றி. மிகவும்‌ கற்தமானா 
இரந்தயால்‌ - உணவின்‌ சேசோொிக்கப்பட்டுளள்‌ னவிடமின்‌ ட “இிட 
மானா எறும்புகளும்‌, கூறு இயுள்னா, ஆமே க்கிவமாண பற்க 
சூம்‌ வளாரள்‌ சேய்ய மிகவும்‌ அவசியம்‌, 





நாண்‌ ரு தனாவதாக சேேட்டியாளா ௪ ணு | 

அ யா றாடன்‌ பாசிெரக்ண்சாய்யிட வேண்‌ 
யபடய தருணம்‌ இதுவ. இது மரீகவம்‌ ௬சியூச 
பரிருக்கிறுது, அன்றியும்‌ ளாணிஇன்‌ குூறணா 
காகிறுது. மேதூபருசக்கியமாசக, முழு.த்து 
யிண்‌ வருங்கால ஆபோரரக்கியத்கிற்கு அற 
யாரவரிய மசின தா துப்‌ செ ருண க ரம்ம்‌, கரிட 
மீன்களும்‌ பாமிரல்ணில்‌ இருக்கிண்‌ இனா. 
















க்ளாக்போமா மெயாட்டரீணர இந்தியா /னிமிடெட்‌ பம்யாவ்‌, கள்க த்தா, மது 








ப்ய/ட இக்தியாவிலே கூரத்‌ ஈகர எல்லையை 
அடுத்துள்ள தனிமையான குடிசைப்‌ பிர 
தேசம்‌ சில இனங்கறக்கு மூன்‌ அல்லோல 


கல்லோலப்‌ பட்டது. மனித சஞ்சாரம்‌ 
அறிகமில்லாத அந்த இடத்துக்குச்‌ சாறி 


சாரியாக அயிர்‌ சணசர்கான ஜ்ண்ங்கள்‌ 
போவதும்‌ வருவதுமாக இருந்தாரிகள்‌, பல 
பிரபல டாக்டரிகளும்‌ அந்த இடத்துக்கு 
விரைத்து சென்று ஆராய்ச்சி பெய்யத்‌ 
தொடங்கினார்கள்‌, அவ்வளவுக்கும்‌ காரணம்‌ 
அர்தக்‌ குடிசையில்‌ வசித்து வந்த இந்தியத்‌ 
தம்பறிகளுக்குச்‌ சயாமிய இரட்டைக்‌ குழந்‌ 
தைகள்‌ (ஈழயயகக௨ 1 ஏர்பு] மிறுச்சதுகான்‌. 
மேற்படி குழந்தைகளைப்‌ பரிசீலனை செய்த 
டார்ச்டாகள்‌ அவர்கள்‌ சாங்‌ - எங்‌ என்று 
உலகப்‌ பிரசித்திபெற்ற சயாமிய இரட்டைப்‌ 





இங்கினாந்கில்‌ பிதுந்த இரண்டு தக்‌ குழந்தை 


பிமவிகளாப்‌ போலவே இருப்பதாக அபிப்‌ 
பிராயப பட்டனர்‌, அந்தக்‌ குழக்கதைகளின்‌ 
போட்டோ படங்கள்‌ எசானமாக சூரத்‌ 
மார்க்கெட்டில்‌ விலை போயின . 


உலகம்‌ தோன்றியது யாதல்‌ இரட்டைக்‌ 
குழந்தைகளின்‌ ஜனனம்‌ சகதுமாக இருந்து 
வர்திருக்கிறது, லக்மணரும்‌ சத்ருகினரும்‌ 
நரட்டைப்‌ பிற்விகள்சான்‌. ககுலனும்‌ சகா 
மேதவனும்‌ இரட்டைச்‌ சகோதரர்கள்‌ கான்‌. 


பப 


௫. நிறய; மனற. 





இன்று நர்தியாவில்‌ பேரறிகாகளாக 
விளங்கும்‌ சர்‌ ஏ, ராம்சாமி முதலியாரும்‌ 
டாக்டர்‌ ஏ, வ்ஷ்பாண சாஸ முதவியாரும்‌ கூட 
இரட்டைச்‌ சகோதரர்கசோ. 

இரட்டைப்‌ பிறவிகளை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்டு உலகப்‌ புகழ்‌ பெற்ற மகாகவியம்‌ 
காடகாசிரியருமான பமேக்ஸ்மிய/கூட காட 
கங்கள்‌ எழுடுியள்ளாச்‌. 

எனவே இரட்டைக்‌ குழந்தைகளின்‌ ஜனா 
னம்‌ அதிசயமில்கை. ஆனால்‌, ஏக காலத்தில்‌ 
இரண்டு குழந்தைகளுக்கு மேல்‌ பிறந்தா 
கம்‌, இரட்டைக்‌ குழந்தைகள்‌ பிரிக்க மாடு 
யாதவாறு இட்டுக்‌ கொண்டு, பிறந்தாலும்‌, 
அனவ சிருஷ்டி, விடித்திரங்களாகும்‌. 


விலாப்‌ புறத்தில்‌ ல அங்குல தாரம்‌ 
ஒட்டிக்கொண்டு பிறக்கும்‌ குமக்னதைகளை 


மாத்திரமே சயாமிய இரட்டைக்‌ குழ 
தைகள்‌ என்று கூறுகிறுர்கள்‌, எனொ 
வில்‌ பல ஆண்டுகளுக்கு மூண்‌ சயா 
மில்‌ பிறந்து உலகப்‌ பிரித்திபெற்று 


சாங்‌ - எங்‌ என்று மிரட்டைச்‌ சகோ 


சரர்சறக்கு விலாப்புறமே ஒட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தது. அரண்‌ காரண 


மாகவே, அவ்விகம்‌ ஐட்டுக்‌ கொண்டு 
எந்தத்‌ தேசத்தில்‌ பிறந்தாலும்‌, எத்த 
வகுப்பினருக்குப்‌ பிறந்தாவும்‌ அதிக 
கைய பிறவிகளைச்‌ சயாமிய இஇரட்‌ 
டைக்‌ குமக்கசைகள்‌ என்று குறிப்பிடு 
வது வழக்கமாக ருக்கிறது, 


சாங்‌ எங்‌ இரட்டைச்‌ சகோ 
_ தறர்கன்‌ ரீரிர்ரிம்‌ வருஷம்‌ சயாஸில்‌ 
ர எனழக்‌ குடும்பத்திலே. பிறக்‌ 


நார்கள்‌, சரித்திரத்திலேயே ஐட்டிக்‌ 
கொண்டு பிறந்த முதலாவது இரட்‌ 
டைக்‌ முழுந்தைகன்‌ அவர்கள்‌ தான்‌ 
என்று தெரிகிறது. அவர்களுடைய 
ஜனனம்‌ பெரிய அபாகுனம்‌ என்றும்‌, 
அதனால்‌ உலகப்‌ பிரளயம்‌ ஏற்படும்‌ 
என்றும்‌ வதர்றிகள்‌ புறப்பட்டன. 
அவர்களைக்‌ சொன்று விழும்‌ விஷேய 
மாக்‌ சயாம்‌ பன்னர்‌ி அமேபோசனை 
கூடச்‌ செய்ததாகவும்‌ கூ.றப்படுவிறது. சயாம்‌ 
டாக்டர்கள்‌ அக்குமர்னதகைகளை அபே ஷன்‌ 
செய்து பிரித்துவிட விரும்பினார்கள்‌, 

ஆனால்‌ அந்தக்‌ குழந்தைகளின்‌ பெறுனர்‌ 
அத்தகைய விபரிகத்துக்கு இடம்‌ கொடுக்க 
வில்லை, அசதுற்கு மாறாக அவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
இரட்டைக்‌ குமக்னதகளை நானொரு பீமேனி 
யும்‌ பொழுதோரு வண்ணமுமாக அன்புடன்‌ 
வளர்க்க மயாற்பட்டு விட்டார்கள்‌. 


அவ்விருவரு ந! ம்‌ குணத்தில்‌ ஒருவருக்கே ரு 
னி வரி கடத்‌! கன்‌ 
அத்துனைகய 


வர்‌ மாறுபட்டு இருர்ததால்‌, 
சச்சரவு ஏற்பட்்வது உண்டு, 
சந்தரிப்பங்களில்‌ சவர்‌ கள்‌ 
பல காட்கள்‌ ரதா." இரு 
ருக்‌ சரி த. வ்‌ ர்‌ பீபர்க்ப்கான்‌ 
னாமல்‌ இருப்பாரிகளாம்‌! அப்‌ 
அுயாழமுசிதன்ன பம்‌ அவர்கள 
டைய தாயாரி கலயிட்டு 
அ பச களக்குள்‌ சமாதானம்‌ 
செசய்துளவ்பா 1 3 வழுக்குப்‌ 1ம்‌. 


வணழ்கீ 3ம்‌ ,த்திலே 
பிறந்த சவ்‌ எங்‌ சம்கா 
... எர பன்ருன்று ப்‌. வ்ய்ஸ்து 
அடைந்த போது வரிக்‌ 


க்கு ள்‌. ரியா ற. த அதிர்ஷ்‌ 
டம்‌ அடு த்தது. சயாமுக்கு 


வர்திருந்க ஹ்ரு பிரிட்டிஷ்‌ 
வியாபாரி, அவர்கள்‌ அப்பிக்‌ 
காவும்‌ சன்‌ அல்‌ சேோபரிய 
பிரபுக்களாகி னீடலாம்‌ என்று 
பிரகரியற்தை எடுத்துக்‌ ௯ ற்‌ 
னார்‌. அதாரிகளுாம்‌ காயாரீன்‌ 
அறா தி பத ள்‌ ந்து, பெளிக்‌ கா: 
வுக்குச்‌ சேண்றுரி கன்‌, தி 

அந்தச்‌ ௬ 73௧. தரர்கள்‌ ஒரு 
போர்‌ பந்தி ய ல்‌ பாறிசெறுருவர்‌ 
க போபோட்டர்க்‌ கொண்டால்‌ தான்‌ எந்த 
 கோண்யையம்‌ சசயமாகசி செல்வ முடியும்‌. 
அவரிகள்‌ ஓடுவார்கள்‌; சாடுவார்கள்‌; குறியை 
சவாரி மிசவ்வுரர களன்‌ பக. துவிளையாடுவாரிகள்‌, 

அவர்கள்‌ அமோரிக்கா முழுவதும்‌ வாத்தை 
செய்தனர்‌. டிக்கெட்டு வைத்து மேற்படி 
பெடி க்களை சி சசய்து காட்டியஇன்‌ கூலம்‌ 





சாவ்‌ எவ்‌ சகொதரரிகள்‌ 


அவர்கறாக்கு எர ரனமாரான வருமானம்‌ 
கணட ந்து அவரிகள்‌ பிரபுக்கள்‌ ஆயினர்‌. 
அவரிகனள்‌ தங்காரடைய இருபத்தெட்ட ர்‌ 
வ்து வயில்‌ து "ப்பியப்‌ 
(ச்‌ ண்கங்கக்‌ கல்யாண ம்‌ 
செய்து கொண்டார்கள்‌. சாவ்‌ 
அடமேலெய்ட்‌ என்ற பெண்ணை 
யும்‌. எங்‌ சாரா என்ற பெண்‌ 
ணையும்‌ வாழ்களுக்க்‌ துணைவர்‌ 
யாகக்‌ கொண்டாரிகள்‌. இச்‌ 
செய்டு உலகம்‌ மூ ்மவதும்‌ 
பரவி, எ்கோகைவும்‌ ஆசி 
சரியதீதில்‌ ஆழ்த்நிளி்ட து. 
காலக்கிரமத்தில்‌ சாங்விற்குப்‌ 


பல குழர்தைகளும்‌, எங்கிற்‌ 
கூப்‌ பல குழர்னதகரம்‌ 
பிறர்‌ து வளர்ந்தன. 

இன்று அச்மரிக்காவில்‌ 
சாங்‌ எங்‌ இரட்டை 


சகோதரர்களின்‌ சந்திகள்‌ 
நாற்றுக்கணக்கில்‌ இருக்கின்‌ 
னர்‌. அவர்களில்‌ இரட்‌ 
ஸு ச்‌ சகோதர, சப்கோதரி 
பம்‌ இருக்கி! ர்கள்‌, 

கல வருஷங்கள்‌ கழித்து 
சாங்‌ கோய்வாய்ப்‌ பட்ட 
நால்‌ மதுபான வளுக்களைக்‌ 
கார.க்கத்‌ தொடங்குன்‌, இது எங்விற்குப்‌ 
படுக்க வில்லை, எனவே, அதன்‌ காரணாயாக 
இருவருக்கும்‌ அடுக்கபு, மனக்‌ கசப்பும்‌ சசிக 
வம்‌ உண்டாகத்‌ தொடங்கின, 

ஒரு கான்‌ இரவு எங்‌ இழுக்கீட்டு எழுக்‌ 
தான்‌. அவன்‌ சாங்கை எழுப்பிய போது 
சாங்‌ எழமுக்கிறுக்கவில்லை,. பிறு அவண்‌ 


உளகப்‌ பிரசித்தியெத்றா விணங்கும்‌ மூயாண்‌ சகோதரிகள்‌ 





மனைவியையும்‌ குழந்தைகளையும்‌ கூப்பிட்‌ 
டான்‌. சாங்‌ பேச்சு மூச்ரின்றி இருப்பை 
அவர்கணன்‌ கவனித்து, டாக்டரை அழைத்து 
வாச்‌ சென்றனர்‌. அறால்‌ சாங்‌ இறந்து விட்ட 
தால்‌, மிசவும்‌ ஆரோக்கேயேத்துபன்‌ இருந்த 
எங்கும்‌ டாக்டர்‌ வருவதற்குள்‌ இடீரென்று 
இறந்து போய்‌ விட்டான்‌. 

சாங்‌ எங்‌ ரசகோதசரர்கள்ைப்‌ ப பால்‌ ந்திந்மியா 
உள்படசி ல காடுகளில்‌ ரட்ட ௭ அர்கா 
தர்களும்‌ இரட்டைச்‌ சாகா தரிகளும்‌ 
பிறந்து உயிருடன்‌ இருக்‌ இருக்கிறார்கள்‌... 


மச எர்தும்‌, கானடா தேசத்தில்‌ டியான்‌-- 
தல்வாவுக்குப்‌ பிறக்கு டியான்‌ சம்கோதரி 
களைப்‌ போல்‌ உலக சரித்திரத்தில்‌ வேறு 
யாரும்‌ அவ்வளவு புகழ்‌ பெற்றுில்க்‌, தரு 
தாயின்‌ வயிற்ரில்‌ ஒர கானில்‌ பிறா்த 
பேரி, ஹணிணிலி, யுவான்‌, எுரிலி, ஆனெட்‌ 
நந்து இுர்து பபரும்‌ நன்னும்‌ வாழ்ந்து 
வருகிறுரிகள்‌. மேய்படி. சசோதரிகள்‌ உக 
அதிசயங்களில்‌ ஒன்றாகக்‌ கருகப்படுகிருர்கள்‌. 
அவர்களைப்‌ பார்க்கப்‌ பல காடுகளிளிருக்‌ தும்‌ 
இஇது வளையில்‌ பீகாடிக்‌ கணக்கான ஐனங் 
கள்‌ சென்றகாகக்‌ சணக்கிட்டிருக்கிறார்கள்‌, 

அங்தச்‌ சகோகரிகளைப்‌ பார்ப்பதற்காக 
வெளி சாடுகளிலிருந்து வருவோரின்‌ ஈரலம்‌ 
கானணாடா சர்க்காருக்கு வரு வருரரம்‌ 
இரண்டனரக்‌. கோடி டாலர்‌ வருமானம்‌ 
கிடைக்கிறதாம்‌. அற்கிருற் து மேற்படி சகோ 
தரிககக்கு எவ்வளவு வருமானம்‌ இடைக்‌ 
கும்‌ என்பதைக்‌ கற்பனை செங்து கொள்ள 
லாம்‌. பியான்‌ சகோதரிகள்‌ அழகாகவும்‌ 
அசரோககியத்துடனும்‌ இருப்பது அவர்களு 
டைய புகழை அறிகப்‌ படுத்தியிருககி ற ௮. 

1204-ம்‌ வருஷம்‌ பிறக்த பூயாண்‌ சரிகா 
தரிகள்‌ இப்பொழுது கல்யாணம்‌ 


கொள்ளும்‌ வயதை அடைந்துள்ளனர்‌. 
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சிகாச்கானின்‌ இணிம்சு விசித்திரக்‌ குழுந்றைகள்‌ 





சிய து 





ண கானை 


ச. வருபங்கறாக்கு நான்‌ நஇங்கிலாந்றில்‌ 
பிறந்த இரண்டு தலைக்‌ குழக்தை மிகவும்‌ 
விரத்திரப்‌ பிறுவியாகும்‌. அணுல்‌ அக்தம்‌ 
குழ்க்தை பிறந்து ஐன்றிரண்டு காட்களே 
உயிருடன்‌ இருக்கது. 

சுமார்‌ ஒன்றரை வருஷத்துக்கு முன்னால்‌ 
சிகாகோ நகரில்‌ பிற்கு அசைய இரட்டைக்‌ 
குழை சுகளில்‌ ஒன்று உயிருடன்‌ இிருட்‌து 
வருகிறது. அக்குழந்தைகள்‌ படத்றில்‌ காட்டி 
யுன்ளபடி. ஐ மண்டையுடன்‌ பிறக்ககால்‌, 
அவைகளைப்‌ பிரித்துத்தான்‌. திரபிவேண்டும்‌ 
என்று பிரபல அப்ிமரிச்க டாக்டர்கள்‌ யூழவு 
செய்தனர்‌. இல்லாவிடில்‌ அக்தக்‌ முழரி 
கதைகள்‌ ஆயுள்‌ உள்ளன வரையில்‌ படுத்த 
வண்ணபமிமே இருக்மும்படி சேரும்‌ அல்லவா 

அதனையே மண்டையில்‌ குறுக்காக 
“ஆபரேஷன்‌” சேய்து, அவர்களுடைய உச்சி 
மண்டைகளில்‌ செயற்கை நுடிகக்ைப்‌ பொருத்‌ 
இனர்‌, அந்த ஆபரேஷனில்‌, மகா சூரர்க 
சான டாக்டர்கள்‌ பங்கெடும்துக்‌ கொண் 
டார்கள்‌, எனினும்‌ அக்க இரண்டு குழை 
களில்‌ இன்றுதான்‌. ஆபேவரனத்‌ தாங்க 
மடிந்தது. மறினிறுரு குழந்னத ஆபரேஷன்‌ 
ஈடக்த இரு மாததில்‌ இறந்து விட்டது. 





இரட்டைப்‌ பிறுவிசணின்‌ அம்சேயதிணகு, 
பம்‌ காரணங்கன்ராயும்‌ 
புகழ்பெற்று பல ஆராய்ச்சி 
அரிய தாள்கள்‌ எாரஇியுள்னனர்‌, 

பிரஞ்சு ேேோசத்துப்‌ பேராகிரியசானணா பால்‌ 
பாலராய்ட்‌ என்பவர்‌ சலகத்இல்‌ உள்ளா 
நருபினயிரம்‌ இரட்டைச்‌ சம்கார, சகோ 
திரிகிருக்கு எழுபது பேகேள்விகளை அுப்பதீ 
ராங்‌ ர னை உட ்‌ ட பட்‌ பட ஈ ட்‌ க்‌ 
தமானித்துள்ளார்‌. இரட்டையாகம்‌ பிறந்த 
வர்கள்‌ மேற்படி கேள்விகளுக்கு இளிவு மறை 
வின்றிப்‌ பதில்‌ அளித்தால்‌ பல அபூர்வ விஷ 
ட ருண ம ௮. எத ர ர ந. 8 
யங்கள்‌ வெளியாகுமென்று அவர்‌ ஈம்புகிறார்‌. 


வீினாக்கி சர்வஙதசப்‌ 
14) [/ணரச்களன்‌ 


















தா 


டி ஸி / 7 ர ம்‌ ர ட்‌ 
௯ ஓ ட சக 2 
கோடக்‌: காமீரா! 





பிரேக்‌” 127 காமிரா 


துகடி, எருகிதுளன உருவதினதியும்‌ சசி, வான்னா 


விய தார தறிலிருக்கும்‌ காட்ரிவையும்‌ சிரி ப்த்ளி 
வாகு, ததரூபமாகய்‌ யாடம்பிய ககவள் கு து. ன இ 


யய மா ங்ங்ச சளிய்படுிதி தவண்‌ யடம்‌ அகாரர்யமில் லை, | 
| பிலிம்‌ ஒவ்வொரு அருளிலுமர்‌ 


“பிகாரிடக” நிகர ( 
ந கசம்‌” சனவில்‌ ரி ண்றப்புகள்‌ எடுக்கலாம்‌. 


பேபபி*பிரோனணி' ஸ்பெஷல்‌ காமிரா. 
சகடன்னங்லகயிகோவே எடுத்துச்‌ செல்றும்படி. அவ்‌ 
வளாக அடக்கபா்ண சாபரிராச, "பிகாடக்‌” ரமிர்‌ பிளிம்‌ 
ஓயகவோொருகருளிதும்‌ ]ந கிழ்‌ அனவிவ சி படங்கள்‌ 
சா டுங்கிகும்பியம்‌, விலை ர. நிகரி. 


ளிட்ள்‌. 24 பிரேனனி! காமீராக்கள்‌ | 
மாடல்‌ (2: தொர்தரவு தரும்‌ எறுகருள்‌ நீது 
க்னைசண அுயரிவகிய , பகி பு பருதபரில வவ, 
பத்தடி தாரம்‌ அவ்வதுஅதிதுகு அப்பரி | 
லுள்ள எங்க உூருவத்னதயும்‌ படசெமெடிக்‌ ர்‌ 
கவாம்‌. “கோடக* பீம்‌ பிரம ஓவ அஜி 
வொரு சுருளிதும்‌ சாதரரண 23] 
அளவின்‌ ப ஸனுப்யுகின்‌, வி ௫. வ்ன்எ 
மரிடல்‌ 104: மாடவ டபயைப்பபோன றது ஆளும்‌ ப்‌ 
அப. அருடுலிருந்து பொரிட்ொட்டுகள்‌ எழுக 

கொன்‌ ஃ அப்‌ கவொெண்ண அமையபசிய த தது. 

விலை கர. ரி]* 
மாடல்‌ 13- கர்சால- அப்‌ வென்ன அமைக்‌ இருப்ப 
ோடுமேகங்களுடன்‌ கூ.ழூய வரணக்காட்டிககள்‌ அழு 
சாக படம்பிழு.௧க மஞ்சன்‌ பிவ்டரும்‌ பஉணடையது. 

விம சூ, ரியி/- 

சட்‌ சகான்வான பீக்ப்‌1), 0. மாடவ 

களுகாக்‌. விவ சூ, 3] 

கர்1்‌ தாவ கெல்‌ட்‌.ம்‌, ௩ மாடல்களுக்கு. 

விலை ரூ, 8]/- 


இவ்விலைகளில்‌ விற்பனைவரி சேராது 


்‌ ந்தப்‌ டன்ன ட்ப ல்‌ 

ம்‌ ப்பார்‌ ்‌ா. கள்‌ 
1 டா இர்‌! சின்ட்பபர்‌ ்‌ டர்‌ 

த ஜி. ட்ப 


விரு ஸூ. நிர! நி 





சொர்தமாச படம்பிடிக்கும்பெருமிதம்‌ அடை 
யுங்கள்‌ -கலபமாகவும்‌ குறைக்க ொெல்விறதும்‌! 
இர்சிறப்பான 

கொண்டு, நீங்கள்‌ 
கமினழ இருப்பவேண்டியதுகான்‌. உங்கள்‌ 
அகழ வியாபாரி உங்களுக்கு பிலிமைக 
கூட மாட்டிக்கொடுப்பார்‌, எணினும்‌ இவ 
வேல்லா காமிராக்களும்‌, கீங்கன்‌ கண்பர்களி 
டம்‌.பெருமையுடன்‌ காட்டக்கூடிய சி.தயயு 
வாயர்க படங்கள்‌ எடுப்பவைகள சகம்‌. 


"கோடக்‌" மாடவ்களைக்‌ 
பொத்தானை அழுத்தி, 


௮ ரர! 
நரி பள்ள க்கள் ப்பர்‌ 


சாரார்‌ 
ட பபப பாளர்‌ 


[ரர வ்பவ்ள்‌ ॥ பாபு்ப 


பய்யப்ப 





| உங்கள்‌ சூல்பத்தை அ 
சீறந்த ன்னுப்புகள்‌ 
குரிமபத்ொரு தியின்‌, கட்கூடகிகள்‌, 
கிலப்பசப்புக்‌ காட்டுகள்‌ என்னாள்‌ சென்‌ 
ளத்ெனிவாக்‌ பெரிகாககத்‌ ததும்‌ தவளை 
விவ படம்‌ எடுக்கலாம்‌. 
உ ப்யோக்க்க மீக எனிதானது 
புலவரான துவாரங்களோோ ஷட்டர்‌ பிவாகளன்‌ 
கனா சரிசெய்யதி 3 தேவையில்லை. கொக | 
காயிராணகப பிழயதிது ஷட்டர்‌ எெபொத 
தாக அறு த்தவெண்டிய௰ய த, 
வெனிர்சக்குறைவின்‌ தொந்ததையில்லை 
| மாடல ராயுடன்‌ மலிகாண பளார்‌ பவ்யு 
| களி சக தவிலிறால விட்டினு ன்னும்‌ இரவு 
பிவகாவிலும்‌ ஸனறாபபுகளம்‌, இதா மாடல்‌ 


கருடன்‌ *“*இய்பண்டப்னாஷ ** ய்யா 
4 ௪. தவைங்களின படங்களும்‌ எடுக்கலாம்‌. 





்கூது குழுரணதகளின விளையாட்டுகள்‌, 





இன்றே உங்கள்‌ 1 ( 
யப்‌ பாருங்கள்‌ 


பம்பாய்‌ - கல்கத்தா - பூல்னி - மதன்‌ 
ணா உ ரங்க 


(ம) 







உங்கள்‌ குழந்தை வழக்கம்‌ தே இ 


22 போல்‌ சாப்பிடாவிட்டாலும்‌ பட ததி 
யக து து சு ப ய்‌ ப்‌ 
றுகறுப்பின்றரி இருந்தா வும்‌, அல்கு ஸல 

சற கறப்பன்றி இருந்தாலும்‌, தெ ்‌ 


வயிறு பெரும்‌ ழுந்த தூம்‌ அது 2 தத்தி 


(இரக்கமான்‌, ச்விகாியரம்‌்‌ “அர று ன்‌ 4 | 
வயத ம்‌ நட்பட்ட ழ்‌ 4 னி: தே ல்‌ 
நட்டா டட! வரி ர்க்‌ எவ்ள வக்‌ சவடால்‌ 
அபிவி அழ தல்ளிடை 02 தத்தி 
பன்‌ பலவ 


ரு நா ௪ உ. ரட்‌ ர்‌, 
எ்துயா, ப ர்க்‌ கம்‌ க்‌ கவரி 


ஐம்மியின்‌ ட ரர. ப்‌ மப்கன்‌ 
ர்ிவரக்மூர்‌ த: 





குழந்தைகளின்‌ ஈரல்‌, கு லக்கட்டி இக்கு, * இதல்‌ 
க்யா திக [| அன ப்படுத்‌ தும்கெ ப்‌ ப்‌ ஸ்ஸ்‌ வலக்‌ ச்‌ 


ணை அல்டமு படத்தி 


அஃ ஐம்மி வெங்கடாமணய்யா ௮ண்டு எஸன்ஸ்‌ 
ஸி. ““ஜம்மி பிலடிங்ஸ்‌,"” மைலாப்பூர்‌, மதராஸ்‌. 

ச மாத்திரைகளாக பெரிய $ெ வாத்தி 

த மாத்திரைகளா சிபரய கடைத்தெரு, தெப்பக்குளம்‌, திருச்‌ சிரசப்பள்ளி * 

ப தயாரிக்குப்படுகின்றது பெரிய தெரு. கும்பகோணம்‌. மற்றும்‌ இதர இடங்கள்‌, 





௨௨ ஊக எடடா ற 


டில்லி பிராஞ்சு? நந, சுமலா நகர்‌ (ஜீ. டி. ரோடு, சப்ஜி மண்டிடு, டஸ்லீ 















| ப ட ன த கத ட பபப வைரை ௫ 
ட்‌ அ வளை கதவு ட படர படபட வவைய படு. எகா தத தத டட 
டி ட ன்‌ 5 ட க * - சது ண று 
ரி ட்‌ அ்குபிரத 
ட்ப டன்‌ நல்‌. 








| ட 3 வாசனைக்‌ கலாரத்னங்கள்‌ 

டு கும்கம்‌ஜவால்‌-கும்பால்‌-குமகர்‌ 
2 அகுர்த்திகள்‌ ௨ 
ப[/ மு.எஸல்‌.சுகந்தாலயா, 


அரு, _ வாசனைதிரவிய வியாபாரிகள்‌, படாம 1 ப்பன்‌! 


ணி 







்‌்‌] ॥ 








577 மாவி 
॥ரணயன்‌ 


சீரீன்‌ பீமனை புராயரெல்லாம்‌ சுளேபரமா 
யிருந்தது. அனத ஒருவாறு ஒழுங்கு படுத்தலாம்‌ 
என்று அினிருந்தளவகளை பியல்ல௱ம்‌ எடுத்து 
மேணஜமேல்‌ குவித்‌லவிட்டு ன்வோன்றாக எடுத்து 
அக்கி வைக்க அரம்பித்தேன்‌. அப்போது இரு 
கல்யாணப்‌ பத்திரிகை தட்டுப்‌ பட்டது. அதைப்‌ 
பிரித்துப்‌ பார்த்ததன்‌. அது என்‌ கல்யாணப்‌ 
பத்திரிகையாகவே இருந்தது. தேதியைப்‌ பார்த்‌ 
தன்‌. செண்று மாதத்துடன்‌ சளியாக லர்ழு 
வருடங்களா விட்டிருந்தன... டன்‌ 

அடே அப்பா! அதற்குள்‌ ஐுரீது வருடங்கள்‌ 
ஐடி விட்டனவா! என்ன ஆச்சரியம்‌! என்று 
பிரமித்தேன்‌. உண்ணாமயில்‌ என்‌ விவாகம்‌ உடை 
பென்றது இன்னும்‌ பகனமயாகவே இருக்கிறது. 
எல்லாம்‌ சேற்று நடந்தது போலவே இருக்கிறது. 
காலம்‌ எல்வளவு த ஒமு்றைது. எின்று 
அறிசயித்துக்‌ கொண்டிருகிபன்‌. 

்‌பக்ன்கை எனத பய கையில்‌ வைத்‌ துக்கொண்டு 
பீரமாதமாக போசனை செய்கிறீர்களே"! என்று 
பேகட்டாள்‌ என்‌ மணைவி, 

என்‌ கையில்‌ ருந்த கல்யாணக்‌ கடிகுத்தை 
அவனிடம்‌ நீட்டிமீனன்‌. 

॥ என்னா கல்யாணக்‌ கடிகாசுரி யாருக்குக்‌ கல்‌ 
யாணம்ர்‌'' என்று பேகேட்டவாறேோே வாங்கிப்‌ பார்தது 
விட்டு, நம்‌ கல்யாணக்‌ கடிதாசா 1! இது இப்போ 
எங்கே கிடைத்தது!" என்று கேட்டாள்‌. 

* ஈம்‌ கல்யாண முாபகாரிக்தமாக இருக்கட்டும்‌ 
என்று இரு பத்திரிகையை எழுத்துப்‌ பத்திரப்‌ 
பழ்த்தி யிருர்பிதன்‌.. இந்த பீமன்‌ டிராயனாதி 
துப்புரவு செய்யும்போது அது ேடைத்தது. 
பாரேன்‌ இஐயர்! கமக்குக்‌ கல்யாணமாகி ஐந்து 
வருடங்களாகி விட்டனவே, அதற்குள்‌. அதிசயமா 
யில்கையா 17 சே்றுகான்‌ 
நடந்தாற்‌ போல்‌ இருக்‌ 
கிறுது. ட என்றேன்‌. | 

॥ வரது வருங்க | 
ஸா விட்டதா 7 டே! 
அப்பா.!"" என்று கேட்டு. 
கவே மெென்றாள்‌. 

அவளாது கதொடர்க்று 
பெசண்று காண்‌ !* ஐயர்‌, 
அனமாயன்‌ எல்லாம்‌ செய்‌ | 
காகி விட்டதா! என்று 
மீகட்டேன்‌. 

[ர] ஏன்‌ [ஸு 

1 கம்மா கடற்கரைப்‌ 
பக்கம்‌ போய்‌ விட்டுவர 
டாம்‌ எண்றுகா£ண்‌," 

டகர கணக்க ர 
பீபகாகப்‌ போகலாம்‌" 
என்றருள்‌ இயர்தி, 

இவரும்‌ உடற்களைக்‌ 
குப்‌ போய்‌ இன சஎர்றடி 
அதிகமாக இல்லாத 
இடமாகப்‌ பார்த்து சட்‌ 
கார்த்த பிகாண்டிடாம்‌. 

உ யநீதி, நமக்க 
கல்யாணமாம்‌ ஐந்து வரு 
ஷ்ங்சனார ய்‌ விட்டன பே. 








கணிதும்‌ அவள்‌ எதர்கால க்கில்‌ எருக்க சடம்‌ அகாதமி வேண்டிய 
எல்லா அம்சங்களும்‌ நிறைர்து விளங்க. 


ஐந்து வருடங்களும்‌ துர்தேே இிபியபர்‌ மாரா மிரி 
அல்லவா, போய்‌ விட்டது." 

ப கரம்‌... அ யநததஸ்(கமம்‌ 
சிரித்துக்‌ கொண்டே. . 

அவன்‌ தன்‌ பூர்ண செளந்தரியத்தடன்‌ அப்‌ 
ப்பாது விளங்களுள்‌, 

நான்‌ அவணடைய நமூகத்தையே பார்த்துக்‌ 
மகொண்டிருந்தேன்‌. . அதில்‌ எத்தனை சாந்தம்‌, 
பேபரஙுரிதம்‌, கடமை உணர்ச்சி, அன்பு எல்லாம்‌ 
கலந்து காணப்பட்டவ /! 

என்னா அப்படிப்‌ பார்க்கீறிரிகள்‌? யாராவது 
பார்க்கப்‌ போங்றுரிகள்‌ '" என்றான்‌... 

 சுயந்தி, உன்னையே பார்த்தும்‌ ெகொண்டிருரி 
தால்‌ பிபாதும்‌. வேறொன்றும்‌ வேண்டாம்‌." 


பதுருக்கும்‌, இருக்கும்‌, இப்போது அப்படித்‌ 
நான்‌ இருக்கும்‌. எழும்இிருங்கள்‌.. போகலாம்‌. 
கரழிகையாகி விட்டது என்றாள்‌. 


வரும்‌ வீறு இரும்பிபோேம்‌. 

க பிட்டு விட்டுப்‌ பழுதிதுக்றிகாண்டு உட்‌ 

பீடாம்‌. ஐயத்தி கன்றுகத்‌ தரங்க விட்டாள்‌. 
ஆணல்‌ எனக்குத்‌ தாக்கமே வரவில்லை. என்‌ 
மனக்‌ கண்‌ முன்னால்‌ என்‌ கல்யாணப்‌ பதிகினைக 
காட்டி உளித்‌தல்‌ கொண்டிருந்தது. அதன்மேல்‌ 
லயர்தி புன்னகை புரிந்து கொண்டிருந்தாள்‌. 
திரும்பிப்‌ பார்த்தேன்‌. ஐயர்றி நிம்மதியான 


தூக்கத்தில்‌ ஆழ்க்திருந்தாள்‌. 


என்‌ மனம்‌ எங்கெங்கோ சஞ்சரித துக்கொண் 
டிருந்தது. அவள்‌ என்னுடையவனானது முதல்‌ 
இன்று வன்தி - இந்த  யகடு வ்ருடங்களாய விப 
படி என்‌ இல்வாழ்வுக்கு உறு துணையாக இருந்து 
வந்திருக்கிறாள்‌. என்று எண்ணப்‌ பார்த்துப்‌ 
பொங்கப்‌ பூரித்தது என்‌ மனம்‌. 

(சிரு வருடங்களுக்கு முன்‌ நான்‌ கட்டைப்‌ 
பிரம்மர்சாரியாய்‌ எப்படி வாழ்னைவம்‌ கடத்திக்‌ 
ொண்டிரகும்சேதன்‌. அவன்‌ வர்ததும்‌ என்‌ வாழ்வை 
எப்படி மாற்றிவிட்டாள்‌ 1! எனக்குத்‌ தாய்‌ தகப்ய 
னார்‌ இடையாதது. சர்க்கார்‌ காரியாலயத்தில்‌ ஷார்ட்‌ 


தன்சை ஜில்லாவில்‌ ல | 
காலம்‌ சிஜிஸ்‌ தரராயிருங்து. | 
ஒய்வு பெற்று ஸ்ரீ பி. 
ராமகாக ஐயரின்‌ புதல்வி, 
கும்சனி டி. ஆர்‌. அம்புதுத்‌ 
வ்‌ சங்கீதக்‌. சச்சி ! 
னவரி மாதம்‌ [ரிக தி 
அன்று சென்னை பேணும்‌ 
பட்டை காங்வீரன்‌ 
பொருட்‌ காட்ரியின்‌ பிர 
தான அரங்கில்‌ வேரு. 
ுுப்யாக நடைபெற்றது. 
பேகொடர்கிது 2-ம்‌ நேதி 
அன் மும்‌ இருப்புகழ்‌ பாணி 
பர டி. ள்ாம்‌. கிருஷ்ண சாமி 
ஐயர்‌ அவர்களின்‌ யதுளை 
யின்‌ போது, அவரி விருப்‌ 
பப்படி மயிலாப்பூர்‌ மாய்‌ 
விறிகளில்‌ பக்தி ரளமாசா 
பாடல்களப்‌ பாவத்துடன்‌ 
குயாசமி அம்பும்‌ பாடினார்‌. 
ம.ய்படி இரண்டு கச்சேளி 


ச்‌ 3 


பீர்பல்‌ திருமணம்‌ 
ொென்ட்ரல்‌ மூ. போர்டின்‌ 
உதவி டைரக்டர்‌ ஸ்ரீ கே. 
வெங்கடாச்சாரி அவர்களின்‌ 
குமாரர்‌ ஸ்ரீவி. எஸ்‌. ராகவன்‌ 


அவர்களுக்கும்‌, ஓய்வு பெற்று 
விவசாய டைரக்டர்‌ ஸ்ரீ கே, 


ராகவாச்சாரியார்‌ அவர்களின்‌ 
புதல்வி செனபாக்கியவறி 
, வணர்தாவுக்கும்‌ செசன்ற 
.. மாதம்‌ பாபநாசம்‌ மணமகன்‌ 
, இல்லத்தில்‌ சிறப்பாகத்‌ இரு 
ட மணம்‌ ஈடர்தேறியது. இ 
. மணத்தின்‌ போதும்‌, அதை 
யொட்டி ஐனவரி! முப்பதாம்‌ 
தேறி மணமகன்‌ இல்லில்‌. 
ஸ்ரீமதி எம்‌. எஸ்‌. சுப்புலக்ஷ்மி 
துடன்‌ கடந்த வாரவேற்பு 
வைபவத்தின்‌ போதும்‌, 
புசன்னை சுகரில்‌ கஉள்சா பிர 
முகர்களும்‌, ஈண்பர்களும்‌, 


உறவினர்களும்‌ திரானக விஜயம்‌ செய்து வைபவங்களைச்‌ சிறப்பித்து 
மணமக்களுக்கு ஆரி கூறினர்‌. வாழ்க வஸச்தா - ராகவன்‌! 





ஹாண்ட்‌ டைப்பிஸ்டாக இருகிமேன்‌. சென்னை 
யில்‌ ஐரு அறையில்‌ இரு ஈண்பர்களுடன்‌ வாறம்‌, 
ேேரோட்டலில்‌ சாப்பாடு, சாரமற்று வாழ்க்னக. 

அன்று என்கன என்‌ தகமை அ௫ுகாரி கூப்பிட்டு 
எனக்கு விவாகமாகி விட்டதா என்று விசாரித்‌ 
தார்‌. அவருக்கு எதாவது பெண்ணாிருக்கிறதோ 
என்று சந்தே௰்த்தேன்‌. ஆணுல்‌ அவருடைய ஈண்‌ 
பர்‌ இருச்சிக்‌ கருகல்‌ இரு சிறு கிராமத்தில்‌ இருப்ப 
தாகவும்‌ யாராவது நல்ல பையனாக இருந்தால்‌ 
அவர்‌ பெண்ணுக்குப்‌ பார்ல்கும்படி. எழுதியிருப்ப 
தாகம்‌ ர அவருடைய பெண்‌ படித்து 
வள்‌ என்றும்‌, மிகவும்‌ கெட்டிக்காரி யென்றும்‌ 
கூறிணுர்‌. அவருக்கு எப்போதுமே என்‌ மீது 
தல்ல அபிப்பிராயம்‌. அதனால்‌ அவர்‌ என்‌ ஈன்‌ 
மைக்காகத்தான்‌ கூறுவார்‌ என்று என்‌ மனம்‌ 
கூறிற்று... உங்களுக்கு எது ஈல்லதென்று 
தோன்‌ று்ததோ அப்படிச்‌ செய்யுங்கள்‌" என்று 
அவரிடம்‌ ட்டா ட்டேன்‌. 

பெண்‌ பார்க்கும்‌ படலம்‌ எல்லாம்‌ கடந்து 
விவாகமும்‌ கடை பெற்றது. அடித்த மாதமே 
இயர்இயுடன்‌ குடித்தனம்‌ தொடங்கி விட்டேன்‌. 
படித்த பெண்கள்‌ எப்படியிருக்க வேண்டும்‌ என்‌ 
பதற்கு உண்மையான இருஷ்டார்தமாக விளங்கி 
னன்‌ ஐயர்தி. அவளுடைய தகப்பனுர்‌ சாதாரண 
ஸ்திஇயிலிருக்தவர்‌. செய்ய வேண்டியவைகளை 
யெல்லாம்‌. ஈன்றாகத்தான்‌. செொய்தனுப்பிளுர்‌, 
ஆணால்‌ கான்‌ அவைகளைப்‌ பற்றிக்‌ கவலை கொன்ன 
வில்லை. ஐரயக்தி ஒருவளே எனக்கு வேண்டியது. 
மற்றவைபற்மி நான்‌ என்‌ கவலைப்பட வேண்டும்‌! 

அவள்‌ மாகா சாது, சத புன்னகை தவரும்‌ 
வசனம்‌. அதிர்ர்து பேசத்‌ தெரியாதவள்‌, 

அவன்‌ என்னுடன்‌ வாழ வர்தஇனிருக்றநு என்‌ 
வாழ்க்கை தரே ஆனந்த மயமாய்‌ மாறிளிட்டலது. 
அதில்‌ இரு மாசும்‌ கிடையாது. இருவரும்‌ ஒரு 
வ்ன்ர ரர்‌ மிகவும்‌ பேளித்து ஆனந்தமாக 
வாழ்க்னக நடத்தி வந்தோம்‌. 

ஐயந்தி தனக்கு அது வேண்டும்‌, இது வேண்‌ 
மும்‌ என்று இதுவரை கேட்டே யில்லை, தனக்கு 


டப 





இது இல்லை என்று 
சொன்ன துடையா து. 
அல்‌ அவளோ என்‌ 
, பிதவைகள்‌ ஓவ்வொன்‌ 
ட நையும்‌ தெரிக்து வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 
என்‌ பமெசனக்கயெமே, 
என்‌ ஆனந்தமே, தன்‌ 
சுகம்‌, ஆனக்தம்‌ என்று : 
கருதி வாழ்க்கை ஈடத்தி 
வர்தான்‌, ஓவ்வோன் றி 
தும்‌ ஈன்றாகக்‌ கூர்ந்து 
. கவனித்து வர்து எனக்‌ 
க கூறு நுணையாசக 
இருந்து குடும்பத்தை 
கடத்தி வர்காள்‌. 
அவளைப்‌ பற்றி நான்‌ 
|, பெருமை செொகொள்ளாத 
, இன்பமே கிடையாது. 
எப்போதும்‌ என்‌ மணக்‌ 
பிகாவிலில்‌ அவளைப்‌ பிர 
திஷ்டை செய்து வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. 
அவளை என்‌ சஎண்ணுச்‌ 
இன்‌ கண்ணாக வைத்துப்‌ 
சீபா றிதினேன்‌, மாரை 
பீசரங்களில்‌ கடற்‌ 
கணத்து உலவப்‌ போய்‌ உலகையே மறகது விட்‌ 
டிருக்கிோோம்‌. கச்மிசரி, சினிமா என்று அனழுதிதுக்‌ 
மகாண்டு போய்‌ அவளை என்னால்‌ மூடுக்கு வார 
யில்‌ மடிழ்ச்சியுடன்‌ _ இருக்கச்‌ செய்திருக்கேன்‌. 
ஆனல்‌ இன்று, கல்யாணமாகி காங்கள்‌ 
வாழ்கிசை ஆரம்பித்து ஐந்து வருடமாகி விட்டன 
என்று நெதரீந்த போபோது, இன்று அவளனடைய 
நுகத்னைதப்‌ பார்க்கும்‌ போது, அவளுடைய அவங்‌ 
கங்களைப்‌ பார்க்கும்போது, நான்‌ செய்யத்‌ தவறி 
விட்ட இரு கடமையை என்‌ மனம்‌ உணர்த்தியது. 
ூயர்றி என்னிடம்‌ இது வேண்டும்‌ அது வேண்‌ 
இம்‌ என்று பேட்டதில்லை. அனால்‌ அவறரக்கு 
கான்‌ என்ன மசய்து விட்டேன்‌! அவளைத்‌ 
இருப்தியுறச்‌ செய்து படத பக்‌ ச்சுவ விதங்களி 
தும்‌ என்று எண்ணி வர்ேதேனே இது சாறும்‌ அது 
சரிதாணா 1 இல்கிட....ீறுவ்லை. எஎயப்படு, முடியம்‌ 7 
துந்து வருடங்களாயிற்று அவன்‌ என்னுடன்‌ 
து இன்னும்‌ அபயன்‌ தன்னுடைய 
பிறர்தகத்திலிருக்து கொண்டு வந்த அர்தப்‌ பட்டுப்‌ 
|(டவைகளைத்‌ தவிர வேறு எனது வைத்இருக்‌ 
கருள்‌. நான்று தீபாவளிகள்‌ போய்விட்டன. 
ஒரு இபாவளிக்காவ து பட்டுப்‌ புடவை வாங்கத்‌ 
தந்ததன 1! அதே. சங்கினி, வளையல்கள்‌. ஒரு 
சங்கினி இருக்கட்டும்‌; ஒரு ஐனத வையலாவ து 
வாங்கத்‌ தர்ததேற! கான்‌ வாங்கித்‌ தரவில்லை 
என்று அவன்‌ கூன்ளத்தில்‌ ஏக்கம்‌ எதாவது 
இருக்காதா 1 அப்படியே இல்லாமல்‌ இருக்தாதூம்‌ 
"என்‌ கடமை" என்று ஒன்று இல்லையா 7 
1 ஆமாம்‌, அடுத்த வருடம்‌ ஆறாம்‌ வருட வியாக 
இனம்‌ வரும்போது அவளுக்கு அன்று ஒரு பட்டுப்‌ 
புடவையாவது பரிசனித்துத்‌ இரவேண்டும்‌. 
அவளுக்குக்‌ தெரியாமன்‌, சொல்லாமல்‌ கொள்ளா 
மல்‌ வாங்கி வர்து பிரமிப்பப யூட்டவேண்டும்‌ 
என்று தீர்மானித்துக்‌ மிகொண்டேன்‌. 
*ஆனுல்‌ எப்படி, வாங்கிக்‌ கொருப்பது 1 மாதம்‌ 
வரும்‌ சம்பனம்‌ எதோ இருவாறுகக்‌ கஷ்டப்படா 
மல்‌ சாப்பிடத்தான்‌ சரியாக இருக்கிறது. இதிலே 


எப்படி மிச்சம்‌ பிடித்து வைப்பது !' என்றும்‌ 
யோசனை தோன்றிற்று. எப்படியாவது கஷ்டப்‌ 
பட்டு இகசைச்‌ மிசய்துதான்‌ தஇரபவேண்டும்‌ என்று 
நீச்சயம்‌ செய்து கொண்ம்டன்‌, 

| என்ன இன்னும்‌ தாங்காமல்‌ என்ன பண்ணக்‌ 
கொண்டிருசகிசச்கள்‌ 7" என்றாள்‌ ஐயர்தி தாக்கத்‌ 
இல்‌ இருர்து விழித்து, 

ப ஒன்றுமில்லப. ஈம்‌ கல்யாண நரன்‌ எல்லாம்‌ 
ஞாபகம்‌ வர்து அறிலேயே விட்டேன்‌!" 
என்றேன்‌ அவமாப்‌ பார்த துச்‌ த்‌ தபடியே. 

॥ அப்படியா.......!" என்றாள்‌ புன்னகையுடன்‌. 
சரி, தங்குங்கள்‌! காபீயில்‌ ஆபிஸாக்குப்‌ 
போக வேண்டாமா!" என்று கேட்டாள்‌ அரிக்கன்‌ 
விளக்கச்‌ கொஞ்சம்‌ கிறிகாக்கியபடியே. 

க்‌ 

1 /தத காட்களுக்குப்‌ பிதகு என்‌ ஈண்பன்‌ ராம 

ச்த்நிசசொன்‌ சண பஜாரில்‌ ஐரு கடையில்‌ 
டார்க்‌ பண்ாம த/ளோல்‌ ப டடள்ள்‌ “டைப்பின்ட்‌ ௮ 
வேண்டுமென்று. பமலும்‌ அவனு தெரிக்த 
வனும்‌. இனம்‌ மாலை ஆறு மணி முதல்‌ எட்டுமணி 
வரை வேலை என்றும்‌ மாதம்‌ இருபத்தைந்து ுபாய்‌ 
தருவதாகவும்‌ கூறினான்‌. மாதம்‌ இருபத்தைச்து 
ரூபாய்‌ என்றால்‌ ஒரு வருஷத்தில்‌ முன்‌ னாறு ரூபாய்‌, 
அனத அப்படியே சேர்த்து வைத்து ஐயம்திக்கு 
ஒரு பட்டுப்‌ புடவையுடன்‌ சங்கிலியும்‌ வாங்கி 
விடலாமே! ஆகா! கான்‌ நினைத்ததும்‌ இவ்‌ வேலை 
விடைக்க இருப்பதும்‌ என்னுடைய அதிர்டைம்‌ 
என்று கினைத்சேன்‌. உடமேோோ அர்த வலையை 
எற்றுக்‌ கொண்டு விட்டேன்‌. 

பேயை ஏற்றுக்‌ கோண்டி இனம்‌ இரவு 
தன்‌ பது மணிக்கு வீடு வர்த.நும்‌ ஐயர்கி பரபரப்‌ 
புடன்‌, * என்‌ இத்தை நாழி 1 நான்‌ பண்ட்‌ 
னமோரினைத்து விட்டேனே. எனக்கு ன உ" 
யும்‌ ஓடவே யில்லை!" என்று பேச ஆர 


அவளிடம்‌ நான்‌ உண்ணமைனவயைக்‌ ன ல்‌ 
உண்மையைக்‌ கூறிவிட்டால்‌ அதில்‌ சுவாரள்யம்‌ 
எப்படி யிருக்கும்‌ 1 இடுரெொன்று அவளைப்‌ பிரயிக்க 
வைக்க வேண்டு மிமன்பதுதானே என்‌ எண்ணம்‌ 7 
அகவே அவளிடம்‌, 1 னறபபிலிருக் து என்னை 
வேறு இலாகாவுக்கு மாற்றி யிருக்கிறார்கள்‌. அர்த 
நடத்‌! வலை அகம்‌. இனமும்‌ இப்படி தீதான்‌ 
ீசரமாகி விழும்‌" என்றென்‌. 

யோ? அப்படியானால்‌ நான்‌ அத்தனை 
சேகரம்‌ வரையில்‌ எப்படிக்‌ தனியாக இருப்பேன்‌, 


அம்ரா சாயங்காலம்‌ ஐர்து மரி யானுலே 
ட்ட டைன வாசலுக்கும்‌ தாறு தடவ நடக்‌ 
கே நீங்கள்‌ வருகிறீர்களா, வருகிறீர்களா 


என்று பார்க்க!" என்று கவலை கோண்டாள்‌. 


என்னா பெசெய்யலாம்‌ இயக்தி. எப்போ தும்‌ 
தே மாதிரியாக இருக்கறதா !"' என்று அவளுக 
கூத்தேறுதல்‌ வார்த்த சொன்னேன்‌. 

தல்வோரு கான்‌ இரவு வேலையை முடித்துக்‌ 
கொண்டு வா பத்து மணிக்கு மேதும்‌ ஆவிடும்‌. 
ஆறு மாணி நுதல்‌ எட்டு மாணி என்று கணக்காக 
வேலை பார்க்க நூழயுமா 7 

"இனம்‌ இப்படி ராத்திரி எட்டு, ஒன்பது மணி 
வளர பேேலை பசய்து வர்கால்‌ உடம்பு என்னாத்துள்‌ 
காரும்‌. சீக்கீரம்‌ பனழய இலாகாவுக்கு மாற்றிக்‌ 
கொள்ளாங்களேன்‌ !'' என்று கூறினள்‌. 

11 அ) ரம்‌ ஈம்‌ இஷடப்படியா நடக்கும்‌, 
இயக்தி! இப்பத்தானே மாற்றி யிருக்கருர்கள்‌ 7 


இந்த இடத்தில்‌ வேலை கஷ்டம்தான்‌. அ 
எல்லோரையும்‌ ஒரு வருஷத்துக்கு இங்கு மார்‌ 
வார்கள்‌, அதபபோல்‌ ஐரு வருஷம்‌ ஆனதும்‌ னிய அ 
யும்‌ மாற்றி விடுவார்கள்‌, அதுவனை மிபாறுத்துக்‌ 
கொள்ளத்தான்‌ வேண்டும்‌” என்று புளுகிளேன்‌. 


தயோ! உடம்பு பாதியா விட்டே!” 
என்று அங்கலாய்தீதான்‌ ஐரு காள்‌, 

உர்‌, அசடே, என்னென்ன திதையேோ வனி ஷ்ம 
மனசை அலட்டிக்‌ கொள்ளாதே, பன்ர டன்‌! 
யில்லை. காண்‌ சகன்றாகத்தான்‌ இருக்கி 
என்று கூறி அவை மேதும்‌ சமாதானம்‌ செய்ய 
முயன்‌:? றன்‌. இனமும்‌ அவன்‌ என்‌ உடம்பைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூருமல்‌ இருக்கவே மாட்டான்‌. 


த ணுய்க்னுமே இனம்‌ இனம்‌ இரவு ஒன்பது, 
பத்து மணி வரை அவனிடம்‌ நுதுகொடிய 
செய்வது கஷ்டமாகத்தான்‌ இருந்தது, அவன்‌ 
கொடுக்கும்‌ இருபத்தைந்து ரூபால்க்கு மூன்று 

வேலையை வாங்கினான்‌. அணதூம்‌ பல்லைக்‌ 
கடி. (துக்‌ கொண்று வேகம ய்து ச்காண்‌ பி.ருரீ 
பூதன்‌. இர்த காது. மாதங்களில்‌ நாறு ரூபாய்‌ 
சேர்ந்து விட்டது. இன்னும்‌ எட்டு மாதம்‌. அப்‌ 
புறம்‌ அவளுக்குப்‌ பட்டுப்‌ புடவை, தங்கச்‌ சங்கிலி 
வாங்கிக்‌ கொடுத்துவிடலாம்‌. பிறகு எப்போதும்‌ 
பேபோல மாலை அறு மணிக்கு விட்டுக்குப்‌ போக 
லாம்‌. இரந்த எண்ணம்‌ தோன்றவும்‌ இன்னும்‌ 
உற்சாகத்‌ தடனேயே வேலை செய்து வர்தன்‌. 


டவ 


அஇடின்றீரவு வெரு கோம்‌ ஆஈவிட்டது.. பத்து 
மணி வரையில்‌ வேலை இருர்சுது. வருஷார்திரக்‌ 
கணக்கு எடுக்க வேண்டியிருந்தது. எல்லாவற்றை 


வர்தவர்‌ :-- சஉங்ககிட்பிட  பதுபிசாாக௱" 
பாக்கும்‌ வேள்றிளைவும்‌ இருக்கா 71 

ம்‌. தற்கார்‌ அடே, சமிதான்‌ போய்யா 
எய்ப கண்டாலும்‌ யாசகம்குசண்‌ ப ப 
இல்ளை தூயா. போம்‌, 

ங்ா்துவா்‌ 2 அயாாடச, 
இள்ளேண்ணா 


ச ங்ககிட்பிட 


ச.யக்குக்‌ பிகாடுக்களாம்‌ 
என்றுதான்‌ வந்தேன்‌... அதுக்குள்‌ போ... 

மறிறவச்‌ (-அப்யடியா, தீர்‌ புத்திசானி 
ஐயா! சமயத்தின்‌ வந்தர்‌, 
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இ ரத்த விருத்தி செய்கிறது 
௪ உடனுக்கு எல்வூட்டுகறநு 
க ரிவர ஜீரண சக்தீ யனிக்கிறது 


ஆல்யோ-ஸாங்‌ குழு தகளாஷம்‌ 
பெரி யவர்களு கரும்‌ 


இனசரி ஆகாத நிற்கு 
இச்‌ எதுக்கு செர்கள்க" 







௩6 
ரூ. 1/0 
ப. 3 
ப்‌ ச 





]. & ]. றி௨ீட்ர்க 6 


885 பி6 டார்‌ ங்கம்‌, 
ர ப் 6 க்கம்‌ - பிட்ட்ட் கி 





யும்‌ நூடித்துக்‌ கொண்டு வீட்டுக்குப்‌ புருப்பரும்‌ 
போது மழை தாற ஆரம்பித்து ட்டது. ஈல்ல 
வேளையாகக்‌ சடைய பஸ்‌ கிடைத்தது. மழை 
பெரிதாகப்‌ பெய்ய அரம்பித்து விட்டு, பண்ணி 
விருந்து இறங்கி தரு இடத்தில்‌ ததுங்கிக்‌ கொண்‌ 
பேடன்‌, ஆனால்‌ மழை நிற்பதாயில்லை, அந்தப்‌ 
பபரும்‌ (ட ல்‌ களைக்து கொண்டே வீட்டுக்குப்‌ 
போலச்‌ சேர்க்கேன்‌, 

அர்த வேளையிலும்‌ ஐயர்மி வாசற்படியில்‌ நின்று 
செகொண்டட என்‌ வானை எதிர்‌ பார்த்துக்‌ கொண் 
பூருக்கான்‌. என்னைக்‌ கண்டதும்‌, 1 ஐயோ, மனழு 
யில்‌ இப்படித்‌ தெப்யமாய்‌ கணைந்து விட்டார்‌ கே, 
காலையிபிமயே ரீங்கன்‌ சரியாகச்‌ சாப்பிடவில்லை, 
உடம்பு சரியில்லாமல்‌... "" என்று அவ்சாமாக என்‌ 
கனைரீது சட்டையைக்‌ கழற்று ஆரம்பித்தாள்‌. 


ரன்‌. ல்‌ ட்‌ 


ெரிவயிரலே கண்‌ விழித்தபோது கண்‌ எரிந்‌ 
தது, தமம்‌ கனத்தது, பல்‌ பேதேய்க்கப்‌ போேபோணடுபா_து 
அவள்‌ என்னைப்‌ பார்த்து விட்டு ஐயோ, கங்கள்‌ 
கண்‌ என்ன அப்படிச்‌ சிவர்திருக்கிறே "" என்று 
கூறிப்‌ பதை பளைசப்புடன்‌ செற்கியில்‌ கக வைத்‌ 
இப்‌ பார்த்து விட்டு, 11 அப்பா, செெருப்பாய்சி கறி 
கிறத. கீங்கள்‌ இன்று ஆபிஸாக்றுப்‌. போக 
பவண்டாம்‌" என்று கூறினன்‌. 

1 இல்லை. ஐயசிறி, காப்பி ஸ்ட்ராங்‌ "காய்ப்‌ 
போட்டுக்‌ கோறு. சரியாய்ப்‌ போய்விடும்‌. நீ 
கவமமைப்படாத."" என்பிறன்‌. அவன்‌ எவ்வளவு 
கூறியும்‌ ச்‌ ஆபிஸாக்குப்‌ போனேன்‌. 


*॥ பிபாடு ஈது டாக்டரீடம்‌ மருந்து வாங்கிக்‌ 
கொள்ளு கள்‌. சாயந்திரம்‌ சிக்கிரம்‌ வீட்டுக்கு 
வரது விடுங்கள்‌" என்றாள்‌. 

ஐயோ அசடு...எனக்கு இன்றுமில்ற, கொஞ்‌ 
௪ம்‌ தயை வலித்தால்‌ இப்படிப்‌ பிரமாதப்‌ 
படுத்‌ துகருயே! இதற்குப்‌ போய்‌ டாக்டரிடம்‌ 
இரண்டும்‌, நன்றும்‌ என்‌ தண்டச்‌ செலவு செய்ய 
பவண்டும்‌. நீ ஐன்றும்‌ கவலைப்படாதே. சாயக்‌ 
இரம்‌ எல்லாம்‌ சரியாய்‌ விடும்‌ பாள்‌!" என்று 
கூறிவிட்டு ஆபிணாக்குப்‌ பபோனேன்‌. 

ஆனுல்‌ கான்‌ கூறியயார்‌. சரியாகவில்லை, தவளி 
மிகவம்‌ அதிகமாகி விட்டது.  கூட்காரிந்து பவுலை 
செய்யவும்‌ நூடியவில்லை, பாத்தியானபயே லீவ்‌ 
போட்டு விட்டு வந்து விட்டேன்‌. 


இயர்தி என்னக்‌ கண்டதும்‌ பதறிப்பேபோணுள்‌, 
"தான்‌ சொன்னேனே. பிகட்டீரிகளாா 1! இப்பழு, 
பகனிட்டமித "" என்று தவித்தான்‌. 
இயரீதி ! ரீ என்ன, இப்படி, ஒன்றுமில்லா தற்‌ 
ளி பிரமாதப்‌ படுத்‌. துகருயே என்பிறன்‌. 


தானு பிரமாதப்‌ படுத்துகிறேன்‌. கான்‌ என்ன 
(கிரிரிவ்ணிச மம்‌ - ஸர டி ந்ண்ட ப்பானிீச்கபின 1! மீங்கள்‌ 
பழுத்துக்‌ ன சான்‌ போய்‌ டாக்டரை 
அனழைக்து வ அரு என்ன்‌, 
* இச பாரி ்‌ ஐயக்கி, டாக்டரும்‌ வேண்டாம்‌ 
இன்றும்‌ வேண்டாம்‌ "" என்றோன்‌, 
அவள்‌ விடவில்லை. டாக்டர அனழத்து வரீ 
தீரன்‌. பாக்டரி வர்தார்‌. மருந்துக்‌ கொற்த 
தாரி. சாதாரணமாக இருந்த ஜுரம்‌ டபாய்‌ 
டாக மாமிற்று, இதை அறிக ஐயர்நியின்‌ தவிப்‌ 
னயக்‌ கூறி ரமூடியாது. சதா என்னடுிபேயே 
இருந்து சகவணித்து வர்கள்‌, டாக்டர்‌ பிஸ்‌, 
மருந்து, பழம்‌, பால்‌, ரொட்டி என்று கஞ்‌ 
ஐயக்நிக்காகள்‌ சேர்த்து ன வத்த பணம்‌ எல்லாம்‌ 
கோள்சம்‌ பிகொனு்சமால கரைக்து விட்டது. 


அிடடம்பெல்லாம்‌ சரியாய்ப்‌ போன தும்‌.டாக்ட 
ரிடமிருக்று யாக்கக்காக பில்‌ வர்தது. இம்பது 
ரூபாய்‌ பாக்கியிருந்த த, அவர்‌ கண்டிப்பும்‌ (பேர்‌ 
வழி. அதனால்‌ கடனே கொழித்துவிட வேண்‌ 
டும்‌, என்ன செய்வது! கையில்‌ சேர்த்து வைத்த 
பணமும்‌ முன்னாலேயே செலவமீர்து விட்டது. 

1! நதிகி தாருங்கள்‌, இக்கு வளையலை னங்த்து மூதி 
லில்‌ டாக்டர்‌ பாக்கியைத்‌ திரித்து விடுங்கள்‌. 
அப்புறம்‌ மாசம்‌ தர்தோ, பத்தோ பகாடுத்து 
மீட்டுக்‌ கொள்ளலாம்‌ '' என்று கூறி இரு ஜோடி 
வளையல்களை நீட்டினான்‌ இயநீறி, 

எனக்கு மிகும்‌ கஷ்டமாய்‌ விட்டது. 1*நூடி 
யாது, அதுமட்டும்‌ முடியாது ப்ரா நீ வர்தது 
முதல்‌ கான்‌ உனக்கு என்ன பிசய்கிருக்கறன்‌ 1 
என்‌ கையால்‌ ஒழு ஈகை போட்டிருக்கிரோேேளு7 
ஒழு பட்டுப்‌ புடவைகூட வாங்கித்‌ நரவில்லைய, 
உண்மையாய்ச்‌ செொகொல்லுகறேன்‌. இுயம்தி, சற்று 
டட 5 கப்ப எனக்கு என்ன சரிமம்‌ இருக்‌ 
றது 7 க்ருப்‌ பட்டுப்‌ புடவை வேண்டு 
ன ணல்வான்‌ நதாவு பழ்‌து மணிக்கும்‌, பதினோரு 
மணிக்கும்‌ வீட்டுக்கு வந்து சம்பாதித்துச்‌ சேர்தீ 
தேன்‌, அஆறுயாதமாய்‌, ஆனல்‌ கண்ட பலன்‌! 
எனக்கு உடம்புக்கு வர்றது அதெல்லாம்‌. செல்‌ 
வழிந்து போனது போதாமல்‌ உன்‌ நகையிதும்‌ 
தான் கை வைப்பதா! மாட்டேன்‌, நான்‌ வேறு எங்‌ 
காவது எப்பாடுபட்டாவது யாதிடமாவது கடன்‌ 
வாங்கக்‌ கொடுத்து விக்ன... என்றேன்‌, 

"எனக்காகவா கீங்கள்‌ இத்தகை னாவ 
இசாதிகிளி பத்து மணிவரை உழைத்து உ 
பாழாக்கிக்‌ கொண்டீர்கள்‌ ! என்னிடம்‌ நீங்கள்‌ 
செசொல்ல வே வில்லையே... 

* இணுரென்று உனக்குப்‌ பட்டுப்‌ புடவையும்‌, 
தங்கள்‌ சங்கிலியும்‌ வாங்க வர்றது பிரமிப்பை யூட்ட 
வேண்டுமென்று நினைத்துத்தான்‌ ஆபினில்‌ அறிகம்‌ 
கேலை யென்று மழுப்பி வக்டுசன்‌. ஸசனுபலாரில்‌ 
இரு கடையில்‌ உத்தியோகம்‌ செய்து வர்ேன்‌, 
சாயர்திரம்‌ ஆறு மணி முதல்‌." 

"நான்‌ உங்களை என்னைக்காவது பட்டுப்‌ 
புடவையும்‌, கனகையும்‌ பிவண்டுிமிமன்று பீகட்‌ 
படற நீங்களாக ஏன்‌ இம்மாதிரி செய்கிறீர்கள்‌!" 


*நீ ேகேட்காவிட்டால்‌ எனக்கு மட்டும்‌ ஆசயா 
யிருக்காதா, ஐயர்தி/"" என்பீறுன்‌. 





11 எணக்கு ஒரு, சன்னா நாய்க்குட்டி 
பேவணும்‌, ணச்‌!” 

“1 எண்‌, உங்கள்‌ னிட்டுள்கான்‌. பெரிய 
தாய்‌ இன்று இருக்கிறத!" 

"அம்சம்‌, மூந்நாதான்‌. இரவு விட்டின்‌ 
ஒரு இருடன்‌ நுனழந்து விட்டான்‌. அர்த 
காய்‌ வாாணயழ்‌ இற்க்கவேவடுபிம்‌! ணட 
யாது. அது அஆணந்கதயாகம்‌ தூங்கிக்‌ 

.  இகாண்டிருந்தது. பேரிய நாயை எழும்‌ 
| பத்தாண்‌ ங்ரு சின்னாரு சய்க்ருட்பு வேறு ர்ச்‌ 
என்தன்‌ 1! 


ர அட வை பணம சமனா ணன! நை கணவனை நாணன்‌ ஊட ரா எழு 


* ஆசை, அளவுக்கு மிரு ஏன்‌ இப்போது 
பாருங்கள்‌ ; உங்கள்‌ உடம்பு எப்படி ஆகளிட்‌ 
உதி. கான்‌ இனநும்‌ இரவம்‌ பகலும்‌ பகவானை 
வேண்டிக்‌ பிகொண்று இருக்க து உங்களுக்கு என்ன 
பதரியும்‌ ! உங்கள எனக்குப்‌ பட்டும்‌ தங்க 
மும்‌ என்ன உசத்டி! இருப்பதே போ தம / 
எனக்கு நகையும்‌, கட்டும்‌ வேண்டாம்‌, நீங்கள்‌ 
இம்மாதிரி யெல்லாம்‌ பஇணிபமேல்‌ மொய்வுறில்லை 
சென்று சொல்லுங்கள்‌” என்று என்னைப்‌ பிடித்‌ 
அதக்‌ கோண்டு அழ்‌ ஆஅரம்ரித்து விட்டாள்‌, 

1 ஐயரு, கான்‌ உண்டை அனடைச்தது எவ்வளவு 
பாக்யம்‌ ॥ உன்‌ குணம்‌ எவ்வனவு தங்கமான து?” 
என்று கூறி அவணடைய கையைப்‌ பற்றினேன்‌. 

*ஊார்‌, டாக்டர்‌ பணம்‌ வாங்க கோண்டு 
வரச்‌ சொன்னார்‌ 1 என்ரு பீகட்டுக்‌ புகாண்டு 


அவருடைய குமாஸ்தா வத்து நின்றான்‌. 


* இர்தாருங்கள்‌. 


படிவ தம்‌. பிசய்யாமான்‌ 
வாங்கிப்‌ போங்கள்‌, 


பிரத மீட்டுக்‌ கொள்ள 


லாம்‌'' என்து வளையை நீட்டினாள்‌ ஐயரிதி, 

நான்‌ வாயைத்‌ இறக்காமல்‌ வளையலை வாக்டிப்‌ 
போய்‌ டாக்டருக்குச்‌ சே 
யைச்‌ சேதூம்றி விட்டுத்‌ 


ர்த்து வேண்டிய பாக்கி 
கும்பி வர்ம்தன்‌, 





இர, 


வண்ணாமலை ஆரிரமத்தில்‌ 


ரமண பக்தரின்‌ மகா சமாதீ 


ஸ்ரீ ரமண மாகரிகம்யின்‌ பராம பக்ருரான ஸ்ம 
சிரஞ்துனுனக்‌ த கவாமிகள்‌ பெகெண்று [ 
கவ்வ இ 


னவரிம்‌' 
ரதன அக்கா மம்தா சமாதி அண்டர்‌ 
1017-ம்‌ ஆண்டுல்‌ சக்கியாசம்‌ பூண்டு இரு 
சேச்க்ச்‌ நிரஞ்துளு 





னந்த சுவாமிகள்‌ சென்ற முபிட ச்தைக்து வரு 
வங்களாக ரமண பகவானுக்கும்‌ சமணால்ரமகி 
அக்கம்‌ அரும்‌ தோண்டு புரிந்து வந்தார்‌. எயாணு 
சிரம்‌ கீர்வாகம்‌ கமிட்டியின்‌ தலைவர்‌ என்று மாறறை 
யின்‌ அவர்‌ செய்கு சேவை பே £த்றத்‌ தக்ககாகும்‌. 
சுவாமிகள்‌ தமது தாயாாடம்‌ கொண்ட 
பக்தி இடணையத்றது. அவம்‌ சமது தாயாரின்‌ 
சமாஇக்கு மேலே மாத்ருபூதேள்வரர்‌ ஆலயத்து 
கிர்மாணிக்க ஏற்பாடு செய்தார்‌, பமிச்9ஃல்கான்‌ 
அர்த அலயத்றின்‌ கும்பாபிஷேகம்‌ ஈடந்தது. 





பிப 


ரபி 


ஸ்வாத்‌ 


க்த்தி செய்த 
நிலக்கடலை எண்ணை 





இரட்டிப்பாக தெளிவாக்கி 
சுத்தி செய்தது மேன்மையான 
குணமுடையது. 






பார்‌ டீராப்‌ 


துணர்களை கெடுக்காது. 
வெண்மையாக வெளுக்கும்‌, 


ட்‌ ர. ச: 
திஅ அ 


"துங்கபத்ரா இன்டஸ்ட்ரீஸ்‌ லிமிடெட்‌, கர்னூல்‌ 


வி. என்‌. குமாரசாமி 


பிரி, 


அரினா அல்லது ஒரு அடி இடைவெளி விட்டுப்‌ 
பாதங்களை அகலமாக வைத்து நிற்கவும்‌. இரண்டு 
கைககயும்‌ எத்தாத்டுல்‌. உன்ளபடி துடைமேல்‌ 
வத்‌ துக்‌ கொள்ளும்‌. முன்‌ பக்கமாகச்‌ சிறிது 
குனியவும்‌, வயிம்ைத்‌ சொய்ய விட்டு இறுக்கம்‌ 
(இல்லாமல்‌ அகளர்த்தவும்‌, நாசிப்‌ சாவும்‌ 
மிவணியில்‌ விடவும்‌. வயிற்றை உன்றாக்கு திழுத்து 
எடுக்கவும்‌. நுடிந்த மட்டும்‌ அதாவது ஐந்து அல்‌ 
லதுபத்து எண்‌ ணும்‌ வனர அப்படியே சகிற்கவும்‌. 
பிறகு கிமிர்கீது சாதாரணமாய்‌ ஈச்சை இரண்டு 
கூன்று தரம்‌ இழுத்து விட்டு மறுபடியும்‌ மேம்‌ 
[ செய்யம்‌,  இம்மாஇறி கான்று 





காணன்ணபடமு. 
முதல்‌ ஆறு தடவைகள்‌ வரை செய்யலாம்‌. 

மல்றத ஆசனங்களைப்‌ போலச்‌ சொன்னவுடன்‌ 
புசிரீது. சகொொண்ம்‌ அதன்படி. செய்யக்கூடிய 
பயிற்ச! அல்லை பழு, காலைத்‌ தாக்க வேண்டும்‌, 
கையை ஆட்ட வேண்டும்‌, உடகம மடக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்று சொன்னால்‌ சற்பீதுறக்குணறய செய்து 
விடலாம்‌. இப்‌ பயிழ்ளியை முதன்‌ முதலில்‌ காம்‌ 
நினைத்தபடி செய்ய வரது, (இது வயிற்றுதிீ 
சசைப்‌ பயிய்சியானஇீணுல்‌ இிற்து நிதானமாகதிீ 
தான்‌ வரும்‌, வயிற்றிலுன்ள சடறுப்புக்களுக்கும்‌ 

தியுதுநுனறையானஇரறதும்‌ சற்று வரமமான து. 
ஆரம்பத்திலேயே படத்தில்‌ உள்ளபடி. செய்ய 
வருவது கஷ்டம்‌. ஆனல்‌, எறிது முயயம்சியுடன்‌ 
இனமும்‌ காலையில்‌ பல தடவை செய்து 
வர்கால்‌, இருந்தாற்‌ போலிருந்து இரு 
நான்‌ சறரியாய்சி செய்ய வந்து விழும்‌. 
பேய்து வைரயில்‌ பலன்‌ உண்டு, 

முதலில்‌ இர்தப்‌ பயிழ்ியைர்‌ செய்ய 
வேண்டுமானால்‌, அடி. வயிறு கனாரகினு, 
சிதாரீதி வில்லாயால்‌ 
நருக்கு பவண்டும்‌, 
அவர்களுக்குத்‌ தான்‌ 
சசனரமாக்‌ வரும்‌, 
மற்றவர்கள்‌ புறங்‌ 
காசம்‌ சலபாசனம்‌, 
தனுராசனம்‌ சர்வாவங்‌ 
காசனம்‌ முதலியவை 
கச்‌ செய்து, வயிற்‌ 
றைக்‌ கனரத்துக்‌ 
சீசாண்டால்‌. அவம்‌ 
கணக்கும்‌ எிக்கோமாக 
வரது விப்ம்‌, 11 வடி று 
கரைவேேது "" என்று 
இப்‌ பயிற்சியை இதுக்கக்‌ கூடாது. 
இப்‌ பயிற்கியை நமூடிர்து மட்டும்‌ 
மசய்து வந்தாலும்‌ வயிறு கரையும்‌, 
அது பலனும்‌ உண்டு. 

அன்ரி இ மத சப்பை இல்லாமல்‌ 
இருக்கிறைர் களுக்கும்‌ களில்‌ 
வயிற்றை எக்ொதும்‌ ித்மிர த்து 
இன்னபடு, வர்துவியும்‌ என்று 
பெசொல்லினிட முடியாது. ம்தவில்‌ 
வயிற்றை உள்ளாக்றிமுத்து முதுகுச்‌ 
சனத்களுடன்‌ ஒட்ட முய௰்சி செய்ய 
பவண்மும்‌, இப்படியே செய்து 
வக்கால்‌ சில நாட்களில்‌ இரண்டு 







உட்டியாணா செய்யும்‌ விதம்‌ 


பக்கங்களிலும்‌ இரண்டு கம்பி போல, சித்தி 
சத்தில்‌ உன்ளபடி செய்ய வரும்‌, மூச்சைப்‌ 
பூரணமாக வெளியில்‌ விட்டால்தான்‌ வயிற்றுச்‌ 
சதை முதுமிகலும்புடன்‌ இட்டும்‌, சரி வர 
வயிறு கண்டு 3 பமேோபோகும்‌. இல்லையானால்‌ 
சிமிதுகான்‌ உள்ளுக்குச்‌ சல்தூம்‌. ரம்ப 
சாதகர்களுக்கு முதலில்‌ அவ்வாறுதான்‌ சொய்ய 
வரும்‌. கவனம்‌ வைத்துப்‌ பூராம்‌ காற்றையும்‌ 
வெளியில்‌ விடப்‌ பிரயத்தனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 
திலர்‌ வயிற்றைச்‌ சாதாரணமாக அவித்துக்‌ 
கொண்டு எக்குவார்கள்‌, அப்படி. எக்லனாலும்‌ 
ஆரம்ப சாதகர்களுக்குச்‌ சரிவா வராது, பழ்கனா 
பின்‌ எப்படிச்‌ செய்தாலும்‌ உட்டியாண தாணு 
உண்டால்‌ விழும்‌. ஸசதொம்பத்தில்‌ வயிற்ளறதி 
தளார்த்தித்‌ தொய்யவிட வேண்டும்‌, அதற்குதீ 
தான்‌ சற்று குனிந்து கொண்டால்‌ ஈல்லு என்று 
சொல்லுவது, அப்படிக்‌ குணிவதால்‌ வயில்‌ னு 
மல்‌ சதைகளும்‌ வயிற்றினுள்‌ செல்லும்‌. ஆரம்‌ 
பத்தில்‌ சத்திரத்தில்‌ உள்ளது போல்‌ வயிற்றில்‌ 
இரண்டு ர. சதை கம்பிபோல்‌ சோன்‌ 
து. மொத்தத்தி உள்ளுக்குச்‌ பசல்லும்‌. அவ்‌ 
வாறே சில காட்கள்‌ செய்து கொண்டு வர்தால்‌ 
விளரவில்‌ அித்திரத்திலுள்ளபடி. செய்ய வரும்‌... 
இப்‌ பயிற்சியைக்‌ காலையில்தான்‌. (செய்ய பேவ 
ஈம்‌. அப்பொழுதுதான்‌ வயிறு கானீயாம்‌ இருக்‌ 
ஸம்‌, ம அசனங்களை மெல்லாம்‌ செய்து 
பழ நுஸ்லு-ள்‌ இன்ச்‌ செய்யலாம்‌, 
மாக்யில்‌ செய்ய வேண்டுமானால்‌, சாப்‌ 
பிட்டுக்‌ குர்து து ஆறு எழு மணி ப்காம்‌ 
ஆகி யிருக்க வேண்டும்‌. அதாவது பகல்‌ 
பன்னீரண்டு மணிக்குச்‌ சாப்பிட்டால்‌ 
இடையில்‌ தாகத்துக்‌ 
வளத்தி தவிர வேறு 
இன்றும்‌ சாயப்பிடா 
மல்‌ மாலையில்‌ ஏர 
மணிக்குச்‌ செய்ய 
லாம்‌.அப்படி அவிய 
மானால்‌ மூன்று அல்‌ 
லது நூன்றன ர 
மணர்க்கு எதுமிசிமை 
பானமோ, பழச்‌ 
சாரே, அருந்த 
லாம்‌. கடின கணவு 
சாப்பர்டக்‌ கூடாது, 
இந்தப்‌ பயி்சியைப்‌ பநடியன்கு 
வயதித்கு மோற்பட்ட யாழும்‌ சேய்ய 
லாம்‌. அப்பியாமுதுதான்‌ அவர்களுக்‌ 
குதி தாது கூற்பத்பியோடி ஸ்டிரப்படு 
வதால்‌ அவ்‌ வயறிர்குமோேல்‌ மேய்தால்‌ 
நல்லது, பர்்று வயது கசத மிது 
வர்கள்‌ பணத்‌ செய்யவே கூடாது, 
இரத்த அறூக்கநூன்ளவர்கள்‌, பல 


வீனமான நிருதயம்‌ சூள்ளாவரிகள்‌ 
வயிற்றில்‌ ஆப்பரேஷன்‌ செய்து 
கொண்டவர்கள்‌. இதைள்‌ செய்யக்‌ 


கூடாது, கரிய்ய ஸ்இீரிகன்‌ பழகவே 
கூடாது, வயிற்றில்‌ ரணம்‌ உள்ள 
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வாகளும்‌, குடல்‌ பிதுக்கம்‌ உளலவர்களும்‌ இரந்த 
ஆசா தததிப்‌ பவன்‌ கூடாது. 

பலன்‌ மலச்‌ சிக்கல்‌ தல காட்டாது என்று 
சொல்லத்‌ தேவையில்லை, பணவுனால்ப்‌ என்றால்‌ 
மல்‌ செல்வது என்று அர்த்தம்‌. இர்த ஆசனம்‌ 
மிசய்யும்போது டயாபரம்‌ எனும்‌ தோல்‌ தடை 
மேலே எழும்பி நுரை சரலுடன்‌ ஐட்டுகிறது. 
காற்று பூராவையும்‌ வேணியில்‌ விட்டு வயிற்ஸற்‌ 
உள்ளுக்கு எக்கும்போது டயாபாரம்‌ சுலபமாய்‌ 
ஙூரை சரதூடன்‌ எழும்பிப்போய்‌ இட்டுகிறது. 
இப்படிச்‌ செய்வதால்‌ துனாயீரல்‌ குறுகலடைர்து 
பயிற்‌ பெற்று சுறு சுறுப்படைகிறது. அதனால்‌ 
இப்‌ பயிற்சியை ஆரம்பத்தில்‌ அறிக தடவை 
செய்யக்‌ கூடாது. கான்று தடவையே போதும்‌. 
அறிக தடவை செய்தால்‌ ஒரு சிலருக்கு மார்பு 
வலிக்க அரம்பித்து விரும்‌, மாற்றப்‌ பயிற்சிகள்‌ 
எதிலும்‌ இல்லாதவாறு இருதயத்தையும்‌ நுளர 
சையும்‌ ஈன்ரளு தடவிக்‌ கொடுத்தது போல்‌ 
அதாவது 1மரசேஜ்‌' பிசய்ததுபோல்‌ நிந்தப்‌ 
பாரிறிள்‌ அனமைந்இருக்கின்‌ றது. 

இக்தப்பயித்கி வயிற்று உறுப்புகளாக்கு மட்டும்‌ 
அமையனில்க. அவைகளுக்கு எப்படி. இது உத்‌ 
திம்மான பயிற்கியோ, அதைப்போல டயாபர தி 
இன்‌ மேல்‌ பாகங்களிதுன்ள அவயவங்களுக்கும்‌ 
இது மிக உன்னத பயியற்ளியாகும்‌. முக்கியமாய்‌ 
அஆஸ்துமாக்காரர்களக்கு இது மிக எற்ற பயிற்சி. 
அவர்களாடைய துன ஈரல்‌ அதன்‌ சம்பந்தப்பட்ட 
காற்றுக்‌ குழாய்கள்‌ அதில்‌ பரவியுள்ள நுகர 
கண்டு, காம்புகள்‌ நுதனியவைகள்‌ அவர்‌ கடய 
சுவாதீன த்நிவில்லாமல்‌ இருப்பதால்தான்‌. அவர்‌ 
களுக்கு ஆஸ்துமா வருவ்றது. ஆனல்‌ உட்டி 
யாணு செய்யும்போது இர்த அவயவங்களெல்லாம்‌ 
நமது ஆஅட்ரிக்புன்‌ வருகின்றன. எதிர்‌ பாரா 
விகமாய்‌ டயாபரம்‌ துரை ஈரலை வர்து தாக்கி 
அழுத்தவும்‌ காற்று றிது கூட கள்‌ செல்லாது 
படி தொண்டையில்‌ உள்ள காற்று வழி அடைதீ 
அக்‌ கொள்ளவும்‌, நுசை ஈரல்‌ அறுது கோம்‌ 
அமுங்கி இருக்க வேண்டியிருக்கறது. அப்பொழுது 
உட்டியாணா செய்தானதும்‌ அது விடுதலை 
யடைக்து முன்னிலும்‌ சுறு கறுப்பாய்க்‌ காணப்‌ 
டபிகின்றுது. அதன்‌ வழிகள்‌ அடைப்புகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ விலக்கப்பட்டு ஈரம்புகணி லெல்லாம்‌ புதிய 
சத்தம்‌ தஇவிரமாய்ப்‌ பாய்ந்து அதற்கு உ௰ 


சாககத்னதை உண்டாக்குகின்ற து. அதே சமயம்‌, 


பீதாள்களுக்கும்‌ மார்புத்‌ தசைகளுக்கும்‌ பயிற்சி 
பற்‌ எனவே மார்பு பாகத்திற்குப்‌ 
பூராவும்‌ ஈன்று ரத்தம்‌ பாவி ஒரு புறிய கூற்சாகம்‌ 
சுறு சுறுப்பு எ.ற்படுகின்‌ ஐது. 

இப்‌ பயிற்சி மற்றொரு விதத்திலும்‌ ஆஸ்துமாக்‌ 
காரர்களுக்கு உதயுின் றது. உட்டியாணாவில்‌ சிறு 
நீர்க்‌ காய்களின்‌ மேதுள்ளா அட்றினேல்‌ கோள 
மும்ம்‌ கோடியாக அழுக்கப்படுவக ஈல்‌ அட்றினேல்‌ 
கோளும்‌ சுறு சுறுப்படைக்து அதன்‌ ரசம்‌ 
ரத்தத்தில்‌ கலக்கன்‌ ஐது. எனவே, ரத்தம்‌ போதிய 
பேகம்‌ அடைச்ச அது ம க 
காழம்‌.றுக்‌ குழுயகள்‌ ஈரம்‌ 2] ட்‌ ப்‌ 
யவ கொடுக்கின்றது, இங்‌ பீேவகத்திற்‌ 
காகத்தானே அட்றினேலின்‌ மருந்தை ஊசி நலம்‌ 
செலுத்துவது அவ்‌ வளியின்‌ அவர்ர்யமின்‌ வியே 
இவ்வட்டியா ௰்‌ காரியம்‌ ஈடர்து விடுகிற. 

ஆஸ்துமா கோயுள்ளவர்கள்‌ உடனடியாக விழு 
தல்‌ யடையவேண்டுமானால்‌ கஉட்டியாணானவைதீ 
இனசரி கானி வயிற்றில்‌ காக கான்று அல்லது 
ஐக்து சடவை செய்து வந்தால்‌ போதும்‌, அவர்‌ 





13பிப்ந்சும்‌, நிஷ்ரக்கம்‌ வறம்‌ நம்ப்தங்கும்‌ நர ந, 
110-110, இிர்சாநக (கம்றறு, 


இட்ட டக கடம்‌ ட இ 
மீமமயவாவ16௦ பத்‌ மமம்‌, 


களுக்கு அட்றளோல்‌ சாரி போட்டுக்‌ மகொண்ட 
தால்‌ எற்படும்‌ பலன்‌ இடைத்து விழும்‌, 

ம்ற்றும்‌ இப்‌ பயிற்சியினால்‌ அஜீரணம்‌ விலகும்‌. 
ஆகாரப்‌ யை நன்கு அமுக்கப்படுவதால்‌ கல்ல பள்‌: 
எடுக்கும்‌, நல்ல லீரணா சக்நி ஏற்படும்‌, குடல்‌ 
களில்‌ ஆகாரம்‌ ஈன்று ஜீரணம்‌ ஆகும்‌. சக்கியில்லா 
மல்‌ இருக்கும்போதுதான்‌ வாய்‌ அரோசகமாய்‌ 
இருக்கும்‌. இது இயற்கையாய்க்‌ கொழுக்க ஒரு 
சக்தி, குடல்களில்‌ இருக்கும்‌ ஆகாரம்‌ ஏற்கெனவே 
இரணமாகவில்லை, எதோ கோளாறு இருக்கின்‌ றது 
என்று தெரிவிக்கவே வாயில்‌ எது போட்டாலூம்‌ 
குசிக்காமதும்‌ சாப்பிட வேண்டு மேன்று ஆசை 
எற்படாமனும்‌ இருக்கி ௨. னக மிக்‌ 
ட்டன பை ட. தன்ட இலர்‌ ர 
சமயத்தில்‌ சாப்பிட முடியவில்லையே என்று மாங்‌ 
காய்‌ ஊறுகாய்கசகொன்ன, பிச்சிலி ஊறுகாய்‌ 
களேன்ன, எனுமிச்ஸா' என்ன இம்மாதிரி தண 
கணாடன்‌ கஷ்டப்பட்டாவது சாப்பிழ்வார்கள்‌. 
அனறதப்‌ போலத்‌ தவ்றுகலாண காரியம்‌ வேபிறுது 
வம இல்லை, அப்படித்தான்‌ சாப்பிட முடியா 
விட்டால்‌ என்ன ன்‌ பீோபோய்‌ விட்டத 1! இயம்‌ 
கைதான்‌ பேவேண்டாபிமன்று தடுக்கிற! 





தைத்‌ தவிர்‌ அன்பர்கள்‌ மற்டுறுன்றும்‌ 
மிதரிந்து வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. ஏதோ 
கிய அசென்கரியமாய்‌ இருந்தாலும்‌ பட்டினி 
போட்டு விழ்வது மிகச்‌ சிலாக்கியமான து, அப்‌ 
படிப்‌ பட்டினியிருந்தால்‌ ருடல்களிலுன்ன ஏிறிய 
சிறிய ஆகாரங்களும்‌ இரணரித்துர்‌ சுத்தமாகும்‌, 
அதற்கும்‌ சிறிது ஓய்வு எடைக்கும்‌. ஆலைகளில்‌ 
வேலை செய்யும்‌ பெரியபெரிய இயரி்தீரங்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌ வாரத்திற்டிகாரு நான்‌ ஓய்வு கிடைக்கிறது. 
நஇர்த அப்பாவி வயிற்றுக்கு விடுதலையே இடை 
யது. ஐய்சகே. கிடையாது. அதற்கு வாரம்‌ ஓ 
ந்‌ எரி அர்‌ மாதம்‌ இரண்டு நட்பா அக்க நி 
கொழுத்தால்‌ ஈம்மை வாழ்த்தும்‌, சாம்‌ கயிருன்‌ 
சாணாவம்‌ ஈம்நாடன்‌ தித்‌ ம்‌. அப்படியும்‌ 
ற தட்கல்‌ வறர ட்யும்‌ ர த்வா இருக்‌ 
தால்‌ மோசம்‌ வரீது விடாது. 
நாம்‌ ஏற்கெனவே நம்‌ உடலில்‌ சேகரித்து வல்‌ 
இருக்கும்‌ கல்லீரல்‌ எனும்‌ ஸ்டோரிலிருந்தும்‌ 
உடல்‌ சதைகளிலீருந்தும்‌ ரத்தம்‌ கனக்கு வேண்டி 
யதைப்‌ பல காட்கள்வனர எடுத்துக்‌ கொள்ளும்‌, 
இருபத்தொரு நாள்‌, சாற்பது காள்‌ அறுபது 
தாட்களென்று பட்டினியிருக்கிருர்களே ! அவர்‌ 
க்கெல்லாம்‌. இம்மாநிரி தான்‌ கல்லீரலிருங்‌ 
தும்‌ சனதகளினிருரந்தும்‌ உடதுக்கு வேண்டிய 
உணவுச்‌ சத்துக்கள்‌ இடைக்பின்றன. அதனால்தான்‌ 


எடை குனறுகிருர்கன்‌, ஆணால்‌ எப்பிபாரர்தோ 
ரு பேக. நர பற்ன கான்‌ பட்டிணி இருப்ப 


தால்‌ அப்படி இன்றும்‌ எடை ருறைச்து விடாது. 

இதனை அனுசரித்துத்தான்‌ ஈமது பெபரியோர்கள்‌ 
பல ர்க்க ஏற்படுத்தினர்கள்‌, நாமோ 
அன்று மற்று காட்களைவிட்‌ விசேஷமாய்‌ அறிகம்‌ 
சாப்பிடுகின்றிறாம்‌. வெறும்‌ அன்னத்துடன்‌ சாப்‌ 
பிற்வதை விட்டு வீத காட்களில்‌ பொங்கல்‌, 
வடை, பாயசமாக வெளுத்து வாங்குகின்‌ மீறும்‌, 
இதனால்‌ பலனும்‌ அனர்த்தமாகய்‌ போய்‌ விழு 

றிது. எனவே, எதாவது சிறிது அசெனகரியம்‌ 
என்றால்‌ பட்டினி போடுங்கள்‌. *லங்கணம்‌ பரம்‌ 
இனஷதம்‌ '' என்று பெரியோர்கள்‌ சொல்வார்கள்‌. 
அகனுடன்‌ உட்டியாணாவும்‌ செய்து வர்தால்‌ 
அப்பரம்‌ தணாஷததற்தைவிட சஞ்சீவி இளஷத 
மாகவே ஆகி என்றும்‌ கோய்‌ கொடி, வராமல்‌ 
ஆமேசக்கியமாக வாழ்ந்து வரலாம்‌. [தொடரும்‌] 


நிறமும்‌ மமீடிமிரயக 









ந்கு நாள்‌ அதிக தெளிவான, 
எழிலோங்கும்‌ சருமம்‌ 





செக்ஸோனாவின்‌ டில்‌ கலக்கு நுனரயை உங்‌ 
ஆ கள்‌ சருமத்தில்‌ ஈன்றாகத தேய்த்து, பிறகு கழுவுங்‌ 
க! கன்‌. உங்கள சருபாம்‌ நாளுக்ரு ரான்‌ ௮ுிக மழ 
 மழப்பும்‌, தெளிவும்‌ பெறுவதைக்‌ காண்பிர்கள்‌. 


ட சருமத் திற்‌ (கு ஊட்டமனிதிதுமிருதுவாக்கும்‌ 
எண்ணெய்கிளின்‌ பிரதிழுேேகக்காவையின்‌ 
ப்ரனஜிக்டர்‌ செய்யப்பட்ட (செயயர்‌, 


[3 1. 10 ரு. .... துரக்கோனு 'அஅிரால்னச ட்டர்‌ சரா இக்இயா ன்ள்‌ னித த. 





்ந்மஜம்‌. ம. 34, 4392 


ீரராசர்சாாம்‌ ரர ம ஈசமாறரறசா 18 (சறர்பா 


டால்டாவனஸ்பதி நீங்கள்‌ செலவு செய்யும்‌ 
பணத்திற்கு முழுப்‌ பீரயோஜனத்தைத்‌ த௫க்‌ 








செலவுசெய்யும்‌ பணத இற்கு முழுப்பிரயோஜனத்தைக்‌ த தபல, 
தஇேயபோல றந்த குணமுடையதுமான சமையல்‌ ர 
டால்டா. எல்லாவிகு உணவின்‌ சுவையையும்‌ டால்டா பரிமனிக்கச 
செய்கிறது. இன்றே டால்டா வரங்குங்கள.- காற்றுப்புகாத சிவ்‌ 
சசய்ச டூன்னில்‌ சுத்தமாகவும்‌, புதிதாகவும்‌, ஊட்டமனிப்ப 
தாகவும்‌ கிடைக்கிறது. மேலும்‌ சிக்கனமான தும்கூட 1 

| ருசிமிக்க அம்ரிதி தயாரிப்பது எப்படி 7 

. இண்ட எ தங்கண்‌ 
இ டால்டா பண்ட்டடிணண் இ எம்ர்னீஸ்‌ 
தியான்‌ பெட்டி சேத. 824, பம்யானவ்‌ 





1௦,53௨ பவுண்டு டின்களில்‌ கிடைக்கிறது 


நரச, 18-50 ரபி ச 


